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Namo Tassa Bhagavato Arahato Samma Sambuddhassa. 


iedRÁBa4 tm. s 


Refuge in the Buddha, Arhat, Supreme Enlightenment. 


YY Vayadhamma sankhara, appamadena sampadetha. 
e HIDE E O TERT 
应 z 自 ， ESTIA 


Decay is inherent in all component things. 
Work out your salvation with diligence! 


w Se E rR RE ; 
以 -智慧 4 明 2 — JAIUES Jes HR. 


But do strive diligently, and quickly seek out freedom. 
With the light of perfect wisdom, destroy the darkness of ignorance! 


DOR e Se 
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Tj* | jBRPERASS qd E€A 


What! Buddha's Wisdom 


vy 似乎 ， 每 个 人 一 一 
都 喜 获 证 表 ! 
Seems, everyone... enjoy published! 
都 有 ， 他 自己 ， 
Tr tg 的 Rf eA TOES o 
Has, himself... super views. 
Eso peru p 
EN NITE 
Seems everyone... have, better than Buddha's wisdom! 
ep Z o Xj55/t18 UNE 
[ 佛 Pe 数 法 」 是 什么 。 
However, what is... "the original teachings of » 
RRA M 
tW AB EERA ^ 
$2 78 85 [6| -- ERE RAE o 


Do not know, not understand, and no time to understand. 


BA o tPA E 


Because they are... 


tt 9 B ÉS: 
[Pto `> PTR A 


Busy with their own... "I know, I see... ?" 


DOC E Sog 
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End DE 一 一 
— a IR A K Tisaraņa / Three Refuges 


Buddham saraņam gacchāmi, 


NE > X. « 你 P: E^. u^ 4s NES E 
& RER R- iA pr FER 
I refuge in the Buddha; 
Abhabbo parihanaya nibbanasseva! 
2g 4 ies ey m "WEE-- v 大 
ee ab 9 EA pd iR | 
Nibbana, no recession! 
Dhammam saranam gacchami, 
cw 3 X. « 你 Lu ! Ee 
六 R RiR AEri 


I refuge in the Dhamma; 


Hiri ottappa sampanno! 


SEL S Erano e | 


Be ashamed and reflection! 


Sangham saranam gacchami, 


AU RET&-—— Hr Er ; 


I refuge in the Sangha; 


y 


Sikkhaya tibba garavo! 


Ah um jT 3 各 OU au - NJ T 
Zu ^5. Sio TR | 


Joo 
Ardent to learning respectfully! 


oog E see 
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iR yr E ETTET TE 


The ultimate value of the Original Dhamma? 


JL ER RALE 


Close to the Three Precious Ones 


第 T do XX iE 佛 (8, Devotion 


(现在 这 我 们 合掌 ， 请 礼佛 偶 ! ) 


85:68—— —75 89 ^ IE CEPI REGE ^ 78 89 EOS ^ FSER o (EX) 


PELT dub TA EA RS o 
TERIAEDA SE ^ —17 8d! 


djí& — X uLÉR gE ARRE ^ Hah 
HR d ick dd 


^9o8 me Sog 


人 


第 二 品 六 版 依 


〈 现 在 车 我 们 合掌 ， 和 礼 三 版 依 ! ) 
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ww 


我 以 佛陀 为 版 依 不 ， 
RUFFA ; 
3x, XE im h BRA. 9 


SEE 
j^ MIS 
ood 


SG x wu 
TETS 
Ro PY 


^ 我 以 佛陀 为 版 依 处 ; 
,我 以 时 法 为 瞩 依 处 
> SEL A RARUS 


TR MRTE ARR ` 
E UDEPTTT ; 
I TUI TT IY 


NO02 E coe/ 


~ Bite 
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Para 


第 一 和 草 Ped EURE Salutation to the Buddha 
(3R XE SR SK 13-8 B o a8 SR BPO ! ) 


C) Zuk” BETA ` EFEZ ` HER K 
Ao EARR ` ALEA > kk RA ` Ae H o 
Itipi so Bhagava © araham © sammāsambuddho © vijjacaranasampanno (2 sugato © 


lokavidu © anuttaro © purisadammasarathi @ sattha devamanussanam (9 buddho 
Bhagava. 


O 如 是 ， 世 尊 实 是 : 

CO 阿 趴 汉 一 一 应 供 者 、 包 正 遍 知 一 一 正 等 党 、 回 明 行 足 
#0 善 逝 者 、 回 世 问 解 者 、@ 乱 上 士 者 、@ 调 御 丈夫 者 、 
RAM GO gb gx, 


(2) 《于 随 念佛 经 》【〔 从 藏 文 经 藏 译 出 ) 法 尊 法 师 译 : 
A AMEE’ i 如 来 、 应 、 正 等 觉 、 明 行 圆满 、 善 逝 、 
ERA f EJGgpX Ao AER Mm , 


m rd ra 
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2 — IL 


So c Se BO SZ. ES Salutation to the Dhamma 
(3 AESR3K IPTE SR o WEA!) 


C) 世尊 所 善 妙 解说 的 ' 里 法 | 

是 现 见 眼前 ， 能 角 “完全 | 被 发 现 的 ，; 
是 无 时 一 不 需要 等 待 时 机 因缘 ; 

ERR UIULRGHI E i 你 亲自 现 前 观察 ， 


x58 i$i8 xmas ( 自然 通达 1 ES 的 
真相 ! 
是 智者 各 自 证 知 | 觉悟 的 心 上 是 获得 真理 智慧 | 的 亩 者 


们 ， 各 自觉 知 发 现 的 ， 可 作为 真理 的 证 明 ! 


Svakkhato Bhagavata dhammo © sanditthiko © akaliko © ehipassiko @ opaneyyiko © 


av vv 一 


Mea o [4E 3 SL 0 RA 
e | FER O RŽ 
mae o 

D ARRE ， BERRA © JRBpEPÉD OO 1:81:79 4& ; O 即 
Aio 言 能 知 见 O 揪 入 引 过 ， 法 随 法 行 ; @ 智者 亲 证 ， 缘 
Bk) 


(=) (EEDA &) S x SA SE B) 法 尊 法 师 译 : 

| 正法 者 ,， 谓 : 善 说 林 行 。 初 善 、 E "RO A S x 
纯 一 、 图 满 ，; PN : A o dh INS o SUR 

E4” Ro r G o Hex 见 者 不 空 ， 智者 各 别 内 证 。 
EIER” DOEGAH EEG AKER 5 BRA” RRA ; 具足 依 
jb s E 7 $8 38 M il 
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Jv A 


第 三 草 K EISE Salutation to the Sangha 
(3R XE SRSK IPSO R^ 2EM 1) 


C 僧 伽 是 世尊 的 追随 弟子 ， 良 好 地 修行 佛法 ; 

僧 伽 是 世尊 的 追随 弟子 ， 直 接地 修行 佛法 ; 

僧 伽 是 世尊 的 追随 弟子 ， 正 确 地 修 持 佛法 以 求 有 辽 苓 苦 ; 
僧 伽 是 世尊 的 追随 弟子 ， 送 当地 依 教 奉行 修 习 清 洋 楚 行 。 


他 们 即 是 四 角 八 昔 人 ， 那 才 是 世尊 的 追随 者 僧 伽 。 


[Ec RRR” EuS3xvg E 
f& x XB aata 
是 世间 的 无 上 福田 。 


© Suppatipanno Bhagavato savakasanigho, © ujuppatipanno Bhagavato savakasangho, © 
fiayappatipanno Bhagavato savakasangho, @ samicippatipanno Bhagavato savakasangho, 
yadidam © cattari purisayugani attha purisapuggala, esa Bhagavato savakasangho © 
ahuneyyo © pahuneyyo ®© dakkhineyyo © afijalikarantyo @ anuttaram pufifiakkhettam 
lokassa. 


O) 世尊 之 对 弟子 僧 伽 ， 即 : lO 具足 腾 妙 行 、 具足 质 直 
行 、@ 具足 如 理 行 、@@ 具足 如 法 行 ， 所 谓 O 四 多 八 华 。 世 尊 
z ýF: © iem -O & $0 供养 、@ 合掌 礼拜 、 
pecca o 


H Rute, NOMEN .— 
z AMEE, 2 3 prre 2 (4) RO 


如 法 行 | 法 随 法 行 | ) 


=) (XEM ARR) (从 藏 文 经 藏 译 出 ) 法 尊 法 师 译 : 
XI NpIDGE4TO RRGEÁ4TCo FAT €" BdTo /pIEAR4A C 
所 应 合掌 。 清 淆 功德 ， 淆 诸 信 施 ， 所 应 惠 施 ， 普 应 惠 施 。 | 


re E Œ 
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第 三 品 六 EKAP Salutation to the Stupa 


| 


A 2 po E 
SRSUBISPTGOTS TIS SB 。 * 
CKROESERS) SUGUURSA [BIET a m 
DoR TAZ EREA RAIE 23102323 

DE E Ju EM XR ER E BAIE o 


若 人 思念 : 『 此 是 彼 世 尊 、 阿 中 汉 、 正 等 觉 者 之 塔 4 者 ， 阿 准 ! 
则 可 使 其 多 之 大 傣 ， 内 心 清 兆 。 | 
(EBRE) Phan : 
百 于 车 真 金 ， RAe idco PERR | 
FUGRUEEB ^ SISERSXDROS— E MRR [SEPA * ME 
德 相应 。 


能 积善 效 福 “不 能 与 佛法 性 
i D | 


re 
n SOR. h 


AW 


附 图 1 : 我 礼 数 舍利 塔 与 佛像 。 


E E E 
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第 四 do YY 礼 aX z ji 15] Salutation to the Bodhi Tree 


KIEA ! Rhisa SEa 
iU e3ym ^^ Se M ^ ERASASCA CER ， ' Soa ES RER RR 
Qe ! 4BEPB SS dedel ^ IDUESISE ^ SECOTSMR ^ BHESTSZSBU S negl ! 


À E eu : se f 
ip] 
i 
| mu is 3d 
1 | , h X ^d 


附 图 2 : 阿育 王 的 儿子 及 女儿 ， 在 公元 前 288 年 痢 佛陀 成 道 的 原始 忆 苦 提 树 分 枝 带 至 锡 苦 的 古都 
Teate ži (Anuradhapura) 种 植 ' 而 这 株 普 提 树 被 称 为 『 再 也 斯 里 兰 卡 摩 词 葵 提 J 
(Jaya Sri Maha Bodhi) 。 这 株 苦 提 树 被 证 明 为 目前 [最 古老 的 被 子 植物 或 开花 植物 | 。 


Neo8 E 909^ 


c ALLG 20 R X244 Ro— 
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第 ya 名 w 党 持 五 A Five Precepts 


1l 我 要 受 持 : 杀生 的 性 


r^ 
2 


L REZA: RAAR 


up 
T 
e 


3. RRAZ: | RRES 


n: 
Gs 


4. 我 要 受 持 : | RRAS 


r^ 
2 


5. 我 要 受 持 : 不 饮用 迷 乱 心意 之 物 
等 的 学 处。 | 


Au £t RA £L 


N9o9 He ce 
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第 六 名 w N BIA TX Eight Precepts 
LRA: 「 不 杀生 的 学 处 。] 
2. 我 要 受 持 : | 不 偷盗 的 学 处 。j 
3. 我 要 受 持 : [RAE ARRIT R o 


4 我 要 受 持 : RRRA o |] 


5. 我 要 受 持 : E 
果酒 、 7 24:8 3653 PRI 


Xo$X:B ` 


6 我 要 受 持 : DuSRJRSRIÉC 
进食 等 的 学 不。| 


如 日 中 入 至 黎明 


7 我 要 受 持 : | ROGER EXE 如 舞 站 、 歌 唱 、 
ARA ` Er o GJ AE racc ko F 
16 € ^ 3E 45 MAS ^ RKR Phon 8A 


8. 我 要 受 持 : D RAR hE X * 
床 等 的 学 处 。]j 


如 高 、 广 大 


\908 me Sog 
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第 七 品 pud TE Ten Precepts 
1 我 要 受 持 : 「 不 久生 的 学 处 。) 
2. 我 要 受 持 : | 不 偷 资 的 学 处 o] 
3. 我 要 受 持 : [RA ARITA AR o 


4. 我 要 受 持 : | 不 妄 语 的 学 处 。] 


koue ` 


5. 我 要 受 持 : | TREASURE BLUE n» 
果酒 、 烈 酒 等 的 学 处 。j 

6 我 要 受 持 : DuSRJERSRIÉ 
进食 等 的 学 不。| 

7 我 要 受 持 oT RA RARR 
奏 乐 、 钢 看 表演 等 的 学 不。 | 

5. 我 要 受 持 : | RARAC PERS 
REIR ` KRE FaF o 


如 日 中 入 至 黎明 


如 兽 趾 、 歌 唱 、 


RIE > 


9 我 要 受 持 : | RARE X R 如 0 高、 广大 


床 等 的 学 处。 
10. 我 要 受 持 : | 连 砍 贪 取 财 物 
钱财 等 的 学 处。 


WIRE IR 


NC. E see 
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第 八 品 XX 供 花 倡 Offering of Flowers 


BRUU E JOE o Gmt AA 
BUE SU Ro PREE o 
MRP > ZAIRE 
RATE” PHAR? 


TRARRE” ABSES 7 
我 用 人 论 供 奉 戌 德 世尊 ， 左 修行 功德 、 五 力 加 倍 ， 使 我 早 成 上 正 党 。 
我 们 的 色 身 ， 本 和 通论 一 样 ， 个 人 久 歼 要 凋 需 岂 壤 了 ! 


rd rd rd 
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第 九 品 (XE E) Offering of Light 


N 
a 


BR VUE JG BR ^ 35 258-7 M o A 
RARER PERREN 。 
&d P ERAS - * 


*9 \ 
it p2 +% ŒP IW Ja - 
FRAPE’ TRAFE 一 


我 用 扰 与 偷 比 之 燃 光 ， 供 奉 大 威 德 世尊 。 
此 灯光 能 减 三 界 中 之 恶 业 黑 暗 ， 力 如 我 人 之 智慧 灯光 ， 能 破 扰 
98/7 Seg 。 


'"-- ` P 
ICM TENITPETITIE 4 
s 1 
a 
n n n 
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第 + do v 供 香 倡 Offering of Perfumed Smoke 


[e] 


HLR EE Aht AA 
ERRER XE ER 
i vB CP ARE 
rAr’ WHXExq 


IX ALIUS ^ RUSSES 。 
RRAN ^ RRXERGIAS8S,: 


o 


[e] 


rd rd rd 
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$ 十 一 品 YY 供 水 倡 Offering of Water 


愿 此 甘露 水 ， 遍 满 十 方 界 。 
EERE” MARE o 
Bib P AERE c 
PRATE” ERER 


啊 ! AAEE” OASAN * 
TXCUROSZKUAR ^ Bea De T CO SRRCSTDUSE ! 


78i MSS * 供水 因 称 十 分 吉 伴 : 


© CQ O 0909 6€ CO 


BC 
IKE : 
HERE : 
BIST : 
清澈 : 
HR : 
MUR : 


三 三 
f ES 


RPÜUOBIS ° 

(SER PSUK ` ERE 。 
身心 卉 和 肪 壮 健 ” 

意念 柔顺 。 

意念 清明 s 

PIRJEN o 

BAIA pxmusa - 


: 身 不 生 疾 ， 健 康 无 病 。 


\eo8 E se 
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28 Æ HE Buddhas' Teaching 


第 二 Cs t 悔 迪 失 Repentance of Faults 


@ 呵 | 世尊 | 
您 是 扰 上 智慧 圆满 之 佛 ， 请 您 总 起 原谅 ; 
若 我 不 谨慎 ， 犯 了 身 语意 的 罪过 ， 乃 我 之 缺点 。 
AR R 2b o^ ARBIA  ! 


O TI! Xx! 
您 是 不 待 时 和 节 现 见 之 法 ， 请 您 慈悲 原谅 ; 
若 我 不 谨慎 ， 犯 了 身 语意 的 罪过 ， 乃 我 之 缺点 。 
ATE RB ARREA | 


© TT! Žim ! 
fis A GESETE T E S AE c AEAEE. 
若 我 不 谨慎 ， 犯 了 身 语意 的 罪过 ， 乃 我 之 缺点 。 
AS RR ARBRE AF | 


IEE AMEE O Ud a a Be 
从 身 语 意 之 所 生 ， 一 切 我 今 篆 司 悔 ! 


c ADEL $28 R X244 R — 
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第 十 三 品 Y 多 向 正治 


Transfer Merit to Enlightenment 一 


以 我 所 有 修行 功德 一 


ER B RR" XE ZI! EE 
(9-593508 E (S RB DUSERR 。 一 


-全 ~ 
sF TJ ASA 


RÀ 


稽 首 三 界 尊 ， 扬 命 现 在 佛 ; 
受 持 正法 律 S 
E 
若 有 见闻 者 ， 悉 发 清 渗 心 ， 
AIRF” RARER 


mox 
E» 
Bou 
kd Im 
E 


o 


WA. men. 


ELE EAR. HRAESETDMEE HE BE A ea E 
za 《中 部 8 经 》 


HA: (AREA) rr 
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30 Æ E Buddhas' Teaching 
第 T W So YY « EE 经 E» Three Jewels Recitals 
O 天 空 或 地 上 ， 来 集 诸 神 只 。 


唯 顾 诸 神 只 ， 均 得 生 安 s : 
TERCER AE EE: 


o 


D HAIT” Hc Ne 
AR H 31d RAHA ° 
T 3 EAR o GR GEO IE 


[e] 


© 和 与 此 世 他 世 ， 和 扰 论 何 种 裤 
或 於 诸 天 上 “， 准 与 如 来 等 。 
实 尔 佛陀 中 ， 具 足 如 斯 赛 。 
HERRA’ 大 一 切 安 乐 。 


[e] 


© 释 迦 件 尼 尊 ， 证 悟 寂静 法 
JE A SERIE ^ BER TRAE 
别 乱 有 他 法 ， 可 和 与 其 比 偷 
7? 8iEvo RESET 
由 此 真实 故 ， 原 一 切 安 乐 


o 


o 


[e] 


[e] 


© IEMA” e E 
别 乱 有 他 定 ， 可 和 与 其 比 偷 
实生 过 摩 中 ， 上 有 具足 如 斯 裤 
由 此 真实 故 ， 顾 一 切 安 乐 


[e] 


[e] 


o 


(6) HAHEN? REN E o 
善 逝 之 弟子， x EU 
Yel, ^ RUUXCR 。 


由 此 真实 故 ， 原 一 切 安乐 。 


45 B ILIA IRE The ultimate value 31 


D RSE” AEREA.” 

C, SEPT EE C BARRIA 7 

f gb i ERUS ^ SETS IR PR HE 
於 诸 僧 伽 中 ， 具 足 如 斯 赛 

由 此 真实 故 ， 愿 一切 安乐 


I 
[e] [e] 


o 


完 如 巨石 柱 ， 坚固 立地 上 。 
^k va SL Sj ^ SER REESE o 
佛 子 亦 如 是 ， 彼 是 最 善人 。 

於 诸 僧 伽 中 ， 具 足 如 斯 宝 。 
由 此 真实 故 ， 原 一 切 安乐 。 


9) REWA’ p 
BE AGXKiE RRRA? 
AA m ^ RORdeFpX 
hA XX: P 切 安 乐 。 


具 见 共 住 者 ， 不 朽 素 三 法 : 
J RARA’ RRAK” 
FR Roo ERR ^ DRIER X E 
m F o BRRdAMNGY 
由 此 真实 故 ， 愿 一切 安乐 


o 


o 


[e] 


@ 由 诸 生 语意 
彼 所 作恶 业 TA TRUST 
y Fi Gp PROCHE T 

於 诸 僧 伽 中 ， 具 足 如 斯 宰 
由 此 真实 故 ， 愿 一切 安乐 


o 


o 


o 


o 
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(2 猫 如 初夏 时 一 一 
ORIG EU ^ SOLERE c 
1895 12 3838 ^ AE dE E 
* Ae F’ REME 
由 此 真实 故 ， 愿 一切 安乐 。 


证 悟 最 殊 腾 
Ure. 3 RE LB s 3 
BEHER MERRE 
Amet” BGdAAD* 
由 此 真实 故 ， 原 一 切 安 人 乐 。 


O d 3p 2 COE o TRÆ?” 
心 无 著 来 生 ， 智 者 断 新 种 。 
RRAK > jiko KIEA 
於 诸 僧 伽 中 ， 具 足 如 斯 赛 。 
由 此 真实 故 ， 原 一 切 安乐 。 


(REEE ^ ERR XO BMURYAA. ^ 57E 


c ALIE $328 X244 8 — 


I 4 tb IRE RIS The ultimate value 


( B8R— 92 & t 18 0e AR 2128 A E S BD Ab AS REPE :) 


D 天 空 或 地 上 ， 来 集 诸 神 只 。 
R F E ' 圆满 佛陀 尊 o 
人 天 所 信奉 ， 原 一 切 安 乐 。 


dO 天 空 或 地 上 ， 来 集 诸 神 只 。 
我 等 应 礼 数 ' [E] 205 3E EXE e 
人 天 所 信奉 ， 原 一 切 安乐 。 


( 天 空 或 地 上 ， 来 集 诸 神 只 。 
DRE MEE MEE E LUE: E 
人 天 所 信奉 ， 原 一 切 安乐 。 


~ (C ÈE e J E o Ratanasutta 2 FEY (Khp 6) 


zi n ru 
Ww IER” MAE! 


B18 E3 > PARIE ! 
BERÍSIEIE ^ MARJAA. C 


No2 He se 
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第 十 五 品 六 原始 佛法 《三 实 歌 》 歌 词 
Buddhism Three-Jewels 


作词 : 太 虚 法 陋 ”原作 
作曲 : 55— 3x Ém 


心 法 师 ”修订 


ARRE > FHRS > SERE DACH] ? 
ZIKE > RERNA > EARE ? 
大 莫大 智 大 雄 力 ， 南 无 佛陀 耶 ! 

昭明 万 有 ， 任 搞 群 生 ， 功 德 莫 能 名 ! 


STIA > EIEE > IGEBAUR 。 
Rs MAHAA’ ASIT | 


Vesp —5898 E PERS ; 
SPEI * SBU o DOS UR EU o 
ELE PERPE EAI > IEEE ! 
Ea ^ TREIBER ^ BLELBICTAE ° 
FJA MEIE °” RIER ° 


YEE 


a X8 CI REEL UE 
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WFE RDAS ^ CHEW ; 
IZITRER * SAUERITE > RREH 。 
PUSESE AER ! 
EEA c E EH o ERHERI ° 
FJA > MECE * BEIR IE ° 


RPS ^ WU d ^ EZET ! 


PA 
22 


" 
Š 
€ 


^ 
"AE 


附 图 5 : debo ERR) 


9c me see 
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Psalm of the Three-Jewels 


第 一 章 x 
CHASAN 
pg EU 
|I5-653,3 
A KARR’ F 
M o aE 
K FPES’ EY, 
|I5-653]|3 
ER. OS MESE 
1B AHB’ 2 
修 ” 行 溶 果 ，*， 弘 
A 
A AEKS X 
Kan UE 
四 ng qu 
|5-653,3 
i BBES'tft 
XT — SRXEGG ^ 
AA d5mi5d 


mos 


原始 佛法 《三 实 歌 》 简 谱 


太 虚 法 师 原 词 


SP 


BE ， 
学 增 上 ， 
妙 和 合 ， 


oS A 
恢 恢 法 
CRE 


a XA 
Eee 
Zn /Zn IŒ 


Aes D 


BHIA ’ 
法 利 世 ， 


d se c ts 


WEJ” AEA 


BAD. MPF 
Emi mme 


= MESZ 


[88r : Des 
竺 时节， 现 晃 明 
HE be E 


Sora 


c AIL $36 R X244 R — 


Sép fei 
弘一 法 师 H 
| 
35 lr 
REI 
5 : 
2|1--0| 
vr BBTY 
BE uo 
(S 明 。 
5|5--0| 
Be HS! 
BE HD! 
f HB! 
2|1--0| 
能 名! 
f] iE? 
法 X 
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en 

一 W 

[2 .22E11. 35=-1255. 4]|3-:40]1 
S JN: E 此 是 > RUE KK BR ^ ad 


Y y 9 w E x C-— 


| 


【 新版】 原始 佛法 的 《三 实 歌 》 简 谱 U | 
C334/4 KÈ JAN) oké d) 
[y QA 弘一 法 师 dh 


[5-65313-2121352- 


5 | 3 一 一 0 
A ARA’ F dino ESL 
四 


iid mo S bo AUGE 5s 

e R PERA phe’ tki 型 ; 
15.65313.2121352. 

三 界 火宅 ， 因 苦 前 连 ， 谁 济 以 E? 


RAR’ HR BNR’ UE 


BRE XR o 3 3€ l 
I 
I 
e 


$ 
|^ zz OTHER Uno dob HUE E 
HT 74 v |1:l158|8-13-]255-5|8--—0 
INO Dy 大 BA 大 BA dé E 耶 ! 
-z ^ a 因缘 法 性 ck Ee het 摩 耶 ! 
-4R | 四 AR 何 济济 ! dE d» x! 
: zN Ld 15-65313-2121352-21|1--0 
了 B ED e 席 群生 ， 功 德 英 能 名 ! 
近 RRR FAO RRA 行 足 。 - 
# ” 翡 喜 拾 ， 扰 ”上 福田 ， 住 持 正 Gk Re 
|2-22-11-35-1155-413--0 
A Jo 唯 此 是 ， 真正 版 k Re 
12.22-|1.35-1512.211--0 
£ B dk 身 命 ， 信 受 勤 A dg! 


x o ARG: Addi (du) dE 


p f pile d A le 
mmm p | 
tm ^ rd ho 
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第 二 章 o (ZEM) Bex 


Three-Jewels Song of the Interpretation 


[AR RĀ F EWR ^ RAR? ] 
m (A7 v) BB: RAE ^ Seb e 
日 话 文 : ACKSRTETERCA AIBURSHES * JO TES EARS ^ KABRA 
&CD > EREJE ERENER ^ RAE 7 


[ZRKE" PAME’ AAEE? ] 

白话 文 : TIPS LEES EE LC ELEE WONSA 
有 如 : 置身 在 火宅 一 般 的 危 除 ! —SSHUTIBSZBDUNUS - ZEREZ 
救 湾 条 生 、 出 享 苦海 ， 带 来 未 久 的 安乐 呢 ? 


【大 悲 大智 大 雄 力 ， 南 然 佛 陀 耶 ! ] 
EJ8b X. : AMEA] ^ ABS ^ 大 雄二 为 的 烛 来 世尊 ， 
PAARID BP ! 


[ 88 83 78 ^ dE/S EE AE C08 € Sen !] 

[££] (B7 3) EKR’ A] ze BAS ^ EOlBiss PEDE A GI 
MEFO CAS ^ HKA ORERE > HARR 
KEEFE EREGI ° 

日 话 文 : ADASA” PRERADA EA ; 殉 
像 母 条 渔 暧 的 慑 抱 一 样 ， 用 慈 态 的 教化 ， 使 加 生 能 狼 得 到 安 通 、 
区 若 和 而 得 乐 。 浑 样 广大 的 功德 力 ， 莒 语 是 扰 法 形容 的 ! 


(A5 to * "EJC E ^ FLIEGR IRR 9] 
Hab X. : RE’ RAE ! BSGAOIDRREELIODBRUEK ER ^ (860 
1EBB ER ! 


CX 
N 
al 
Si 
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(ZEZ CLERO SLT. 
日 话 文 : XXE ERILCIE PTS ES E) ^ ZSIBLCIEPITSOU ER OD * DAS 
退 转 的 信心 、 牢 记 佛 陛 的 教诲 、 努 力 奉 行 去 实践 ! 


[ve dy 9I EU EMA:] 

日 话 文 : [ERRE NEm] xe — UD BOO BU EE *— DXX 
Ea EJ] E ESDRREEBSLBIDA EAR . [佛法 」 是 族 佛 的 法 
£3] : EGBITANTE ^ RESISTE USES ! 


[ 3S ELE) ^ ELA o I EIS CO] 

日 话 文 : fib Nen) | 佛法 」 AS > EBDSRUZSBVASVÉ ^ EROS 
4:47 * E 32879097) 08 ^ 30D : REER ABEST 138 
A SEAM MEERI ° 


(AEE o 39 $E :E RD! ] 

BEX : LEMZARU XBZKÜURA ERBUEIS !im5S | 佛法 」 的 性 
tj (和 扰 常 、 苦 、 和 扰 我 ， ， 玖 在 我 们 身心 当中 ， 是 必须 我 们 目 己 要 
用 T 锅 悟 的 心 」 去 锅 知 发 现 的 上 所 以 我 要 上 最 依 自己 身上 的 [佛法 
— —3& EE o9 


[ 198232028 ^ REGERE ED ^ RLE] 
Ee. : ÆA MERSE” SEDUAEBOSTUSERS ' 
[HA] ERRELE EN! ERRES S Sut 
何 央 和 弥 。 闸 我 们 能 和 狼 见 到 [佛法 J 上 时候， 器 是 屁 到 |「 佛 取 一 一 
明 行 足 一 一 秋池 和 修行 圆 溯 成 融 」 的 上 时候 ! 


【 今 万 知 ， 唯 此 是 ， 真 正版 依 愿 。 


BEX : RE’ RAE ! BEGAXDTELOBRUKER ^ D 佛法 二 一 适 
ES | J ERAEWRKE ! 
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(ZEZ RAR’ TESEEDARIGI] 
日 话 文 : 我 要 看 此 生 所 有 的 时 间 ， 奉 右 此 生 所 有 的 身 命 ， 以 不 
迟 转 的 信心 、 牢 记 「 佛 法 一 一 逐 摩 」 的 教 证、 努力 奉行 去 焉 路 ! 


[RFR M iem o t£v] 

CEE: USERDA » TEBURSICU E URS P o UR ESIURESDUE 
URSS ` HSS ` EBNESSeS. I 83 (EUDSS— RIRE 
A (WEB e) 

BIEX : PRPEBUSESOIEMDU ^ REST UBDCSLEJIBUREBDEDS SS ， 
BXBERLORIBROU ERO DARM! E8953 89 00 MERWE 
敬一 一 gez- C MaK- G^ XSXAUISJSX ^ CO 利和 同志 、 
© AAF O Eee (923798857  TUGIBSITEL SERE 
ADIR * 将 PARERE] SCREBUUR GE S c PRR! 是 
MASA EAN E 


[FRE > MERN o taan o ] 
日 话 文 : 佛陀 的 墨 币 子 僧 加， 修行 必然 成 融 墨 果 ， 叹 法 上 必然 利 
ARIES] ^ 区 好 像 佛 陀 企 世 一 村 ^ AEROSU ES O71 — S8 80S 。 


[9 S 3 9 3 3 16 8085! ] 
EJaó X. : EPB OSER ByEESPS ^ BELT 
TUSEN EZEREN ESAE ^ f es e 
HS es US PTEASXSESRTKPSISS UD ! 


] 
日 话 文 : 4288 AAS MEEN ] BU 4l ^ ze — Doe ó- 
Axe KR ^ XEVS BUR I f e SeXABUIS UU ^ DRAS 
的 利益 与 平和 福 ， 僧 伽 是 我 像 大 之 善 居 ! 
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[2/559 * "EJES ^ ARERR. 】 Me 
BEX : 更 在， 我 知道 ! DSTI RREELOBRUEK ER ^ 183 au exm 
1EBSBR EK ER ! 


E T 
[£55 R59 VEREGIT O00 
SET: RERNENADISA - ENEMAS DU 
REBEL PRENDA BDRTARR! (90) ~= 


CLOSE T ITINERE (你 订 ) 

C474 AE I 心 法 师 de 

à Ue 弘一 法 师 “” 曲 
15.65313.2121352.413--01 

ARA’ F Haho ha 光 明 ? 

， 三 学 增 上 ， 恢 恢 法 R 4; 

PER x Xo tk x 型 ; 


Amr 

oH 
& 
a 
ju 


.65313.2121352.211--0| 
三 ROCEOUR ML Ru 安 €? 

? Cd BC RC XE € Re 
行 证 果 ， 弘 “法 利 世 ， 焰 绩 佛 E Ao 
1.16615.13-1255.515--0| 
BAS 大 BA dé EON! 

4e het SON! 
"AGE dq 济济 ! def d» NU! 
-65313-2121352-2|1--01 
MEA dre ARI xubX 能 名 ! 
RR R NO RRA f 
翡 喜 拾 ， 夭 “上 福田 ， 住 持 正 法 
4 
依 


[S 
DO 
E 
E 
E 


c gia» -e 
| E 

X 

3 

$ 


.35-1155. 
乃 知 ， 唯 此 是 ， AER k 
.22-|1-:35-15i2-21i--01 


WA R 4e GEB OR OG! 
附 图 7 : 原始 佛法 的 《三 实 歌 》 简 语 之 二 
IF. ' Á 
71 


fk co p oc — GG 
o 
[uv] 
| 
m 


f f 
— S 4 
tm ua. T ^9o8 ) j 

M d 
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Ee T 7y du WY 


如 是 我 图， 
RBRFES— BALA, * DSEHSUS 
' 以 偶 日 佛 : 

' 诸 天 与 世人 C 


NON T: 


80 pE—3 


i i a 


© e © 


HEN E s 
博学 长 技艺 ， 
ŽRE” $ 
如 法 行 体 施 ， 


iB EIE GRE 


ASIL PLPR ^ Au 


138 4T 4T 


8] faj TA 


uj 1E S841 ^ PIA f A 


a 
7 
3s 
Em 
m 
i 


思 惟 吉祥 事 ; 


SN 


3E F HFR 
S FUT 


摄 受 诸 亲 族 ; 


切 莫 饮 诸 酒 
足 常 感 思 
Bex ; 


e*u5EW: 


SEU A $ 


(E 


FREER ^ EIND e 
' GEICA > MIRAM ， 


祈求 诸 福 报 ， 


e. 
, 


. 
, 


, 


e. 
, 


9 


E 


; 安稳 和 无 爱 垢 


Ac 随处 得 


(n2 25 
安乐 


MECIIS RE P A 


~ AH UT 三 Ed 


p 


Œ 


$ 425-8 52448 ~ 


f£ 经 » Blessings Recital 


BB HRE ， 


ATARE? | 


) 
者 ; BURJEDUA o JURE SE! 


' JE RUE S E | 


-> 


yb RUE SE ! 


» 


JC RE SE! 
JC RE SE ! 
JC RU SE! 
CR SE! 


UE iE! 


I 


E 
"v 


=, 


~ 


此 


N 


< 
cv 
` 

SR 
ii 
x 


s» 


yb UE EZ! 


s» 


此 乃 最 吉祥 。 J 


e Maùgalasutta E FEY (Snp 16, 261-272) 
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im 


44 


ZB 
^ 


4 


跟 儒家 思 


ILE 


d X59 


EIE 


RE 


CES 


er REN 


xx wg 
Bu. 


E Js/ /Re uM . 
ES e 


RAY EUM 
Su dex 
XS le E 


WIE d" E ex $ | 5s 


EN E D ag 


w x 


讳 已 经 看 不 见 了 。 


a 


ZER] 其 中 四 于 


LI 


& 


PRA j AU 


E 
a 


ARMA T 


Ü 


《吉祥 经 》 


附 图 8: 
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第 十 t 名 YY « & 经 办 Discourse On Loving-kindness 


O BEZ ARA ; 
应 当 有 才能 ， 正 直 且 真诚 ; 
柔顺 亦 温 和 ， 谦 虚无 骑 慢 。 


© 知足 常安 乐 ， 易 於 受 奉 郑 ， 
事务 不 宜 繁 ， 生 活 当 简 楼 ; 
六 根 勤 收敛 ， 审 慎 熟 思虑 ; 
FIRRA’ ZARAR o 


© 任何 微细 行 ， 若 为 智慧 者 ; 
SAMER’ E TUE 
RARE’ RAS ELAERR 
愿 一切 办 生 ， 心 中 常 


O BTP’ HARER 
AERAR RØRER ， 
中 型 或 矮小 ， 细 微 或 粗 厚 。 


© TERA” BIRIK’ 
CLE AUR E o BR DE C 


S L 
心中 常 音乐 。 


© $& m 4E de] 257 ——— 
彼此 不 欺瞒 ， 互 不 相 诸 视 ; 
7] 4£8À Eo Ep AGE 


D 犹如 母 对 子 ， 原 以 己 生 全 ; 
保护 彼 独 子 ， 如 是 对 学 生 ， 


15 8 EXEC STRESS 
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AGERE SEES 
上 下 普 四 方 ， Kg EIL i 
IKERTEIR AS ARE EOEDE 


© 行 住 或 坐 队 ， 当 上 处 清醒 际 ， 
A Sr gb— co 9 AME 


KD) 不 取 诸 引见 ， [8] raa E. 2 NÉ 
AERTS "gt $$3B o 


~ KSP EPEEE o EG e PEE e Mettasutta EY (Snp 8, 143-152) 


E E E 


~ ALXDILG GB 45 ROX244 ~ 
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第 一 章 女 (ARR) ZANDGABÜSE Great Mercy Sutra 


LUERE ° 

—B : S5ZSRBEDE: SSIEZAS::RSSEDE:DBSERAMOD 1228 
IRER’ tse) RBS PHBSL TDXSESBp ° 

柄 时， 世尊 告 诸 比 立 : ， 注 等 可 返 本 处 ， 修 行 大 斐 ， 爱 议 一 切 
TEZ’ Mn Et’ KARR MARR AFTR BFR 
fü CE — UXOR ILBSKko MAAR REA RHR 


A” meribBmtssssatutj: BUPTATRA. * ERRA ; WTA 
WE RES DOÍIESGSUS ' SUR] ^ MPBSIGSBLGELSAES ^ 
KIR ^ MR zs —UJBTSS ^ AJSESTOAE ? 

debeo RALE’ ARRERA’ ZLAGGIGÉ OMEN 
To P o BA MRAR o JUGE ES 
行 大 悲 三 昧 ， 为 极 重 要 。 


能 於 戒 定之 中 ， 而 开发 智慧 ， 乃 佛法 中 之 正宗 网 要 ， 正 直 真 实 
"«- , mss 。 能 空 我 慢 EE i BH o 修 习 一 切 善 法 。 


精进 不 退 ， 惟 不 修一 切 和 无 益 兰 行 ， 亦 不 懒 安 ， 享 受 一 切 虚 志 签 
fo WESS vB XE cS BI ETE S 


25 X38 n A ul 之 力 。 不 被 织 毫 麻烦 之 所 
JR AL ， EE Go Hos REOS mono XEJDÉGBUEXAoGdA:x 
FR” REGERE 


FAEERE FRERE AXRAqE xttNcqt 
5E R, ^ SURE FRE RAR ^ AXVRIIARAAEC SUE SYST 
RRR” AR WEE F8—wWWW 

ALIE MEA 2 25 ROTER MAKENE’ JRREERRRRRA LE 
M 22 bE T E E ES 

Gu BAR 


k 
58 ü 


moe 
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Aug RRGEGEiB o Xie EIE mom GR GG oo XGROEÓX ^ SEES 
TE De ILIEDLCELERY PUR Uer 
hja € 悉 使 共 柴 生存 * f 

IS RREA ^ 88813 EE ABA 7 或 工作 ， oy IR ’ HITA 


TETE Lo 


斯 乃 极 大 乱 比 之 威 德 ， 能 生 一 切 善 ， 
EMeB E» oon 。 - 
Ate 4 o R TUE XU 2 RISEDEIR— EDREIEARE 
sm AT MICE NES vg Ea 
z 4385x144 o ARR- NARZ. KAR o | 


T TE E F E À 


N9o9 E 909^ 
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2T — IT 


第 二 重 x 《花心 功 德 径 》 The Benefits of Loving-kindness 


LERE —B^UESTESGDN ^ REINAR 

DSuGER ^ IESCSGECEEE) : l'aSECE ! J 

e& Eu mE pe ES 

; o el- pup MEE "ARE G B4 58-1 
HR R` AR PA” GEHT —4$xM& 3T 


© 醒 和 后 舒畅 ; 
@ REG 
为 人 所 吝 
为 非 人 所 喜 ; 
神 只 保佑 ， 
不 受 火 、 毒 、 武 器 伤害 ， 


(4) 
© 
© 
€) 
心 念 易 於 入 定 ; 
(9) 
aD 


€ 


面容 安详 ， 
ER AL: 
此 外 9 如 未 证 悟 (ig ) , 则 往生 林 天 S| 


HÉ’ ES RS PELO S CREER C RIESCO TAS ARS 
dub. EGho RAR” TRAH IE. 
ESUEANnE * SGLGELIBI LS SS PTSRS * SARS o 

fé 


~ (Ux PER o TE o ATER o REM o Metasuta E 34 4E) (AN 11.15) 


^98 Ee Sog 
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第 三 章 [OAE] RES 


The immeasurable mind of love 


BR — V7 ZR Az E e E 
佛 弟子 OOO 诚心 视 左 : 


顾 我 健康 、 快 乐 、 安 祥 ， 
ARZA RKS ， 
ARZA JA ^ RA TS ， 
顾 我 健康 快乐 的 生活 。 


顾 我 的 家 人 健康 、 快 乐 、 安 祥 ， 
FR 1640] RA BELT S o 

FR 16405 278 JS ^ UR EIS C 
顾 他 们 健康 快乐 的 生活 。 


顾 我 的 父母 、 谣 成、 朋友， 健康、 快乐 、 安 祥 ， 
RAMETI RA BELT S n 

FR 16405 228 JS ^ UR SEIS n 

顾 他 们 健康 快乐 的 生活 。 


这 个 国家 的 人 及 一 切 有 情 厌 生 ， 顾 他 们 健康 、 快 乐 、 安 祥 ， 
愿 他们 没有 上 栈 恨 心 ， 

FR 16405 78 JA S ^ UR EIS n 

顾 他 们 健康 快乐 的 生活 。 


全 世界 的 人 及 一 切 有 情 厌 生 ， 顾 他 们 健康 、 快 乐 、 安 祥 ， 
FR 647] RA BELT S ， 

ER ACA) UA JA ^ ZUR EB C 

愿 他们 健康 快乐 的 生活 。 
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这 个 银河 系 一 切 有 情 孚 生 ， 原 他 们 健康 、 快 乐 、 安 祥 ， 
FR 46491 22.78 BRUT s ， 

8 46471 278 YA TES ^ RA EIS n 

原 他 们 健康 快乐 的 生活 。 


全 宇宙 的 一 切 有 情 办 生 ， 愿 他们 健康 、 快 乐 、 安 祥 ， 
愿 他 们 没有 上 陡 恨 心 ， 

FR A61 2278 XR TS ` UR ET ， 

顾 他 们 健康 快乐 的 生活 。 


ec8 T Sog 
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第 "T 八 do YY ju j$ F pii Protection 


UZ TETA S i8 ISI mE 
如 果 有 三 实 的 加 持 ， 他 的 内 心 会 产生 和 无 比 的 力量 ， 依 教 奉行 ; 
APTA * XRBXIESS ° 


e 二 实 加 持 一 一 

顾 佛 实 威 德 加 持 ， 访 法 龙 天 氛 访 ， 一 切 吉 祥 如 意 ! 
顾 法 实 威 德 加 持 ， 访 法 龙 天 接 访 ， 一 切 吉 祥 如 意 ! 
原 僧 宝 威 德 加 持 ， 访 法 龙 天 拓 访 ， 一 切 吉祥 如 意 ! 


ð -FE 

凡 遇 一 切 不 祥 事 ， 爱 悲 苦 恪 累 人 生 ; 若 念佛 陀 威 德 力 ， 究 竟 解 
RAFF 

MB- RŽ” RRGEGEUMERACGEGEGGEREITEJ) o REM 
RAFF 

凡 遇 一 切 不 祥 事 j2 REGEM AE ; 若 念 僧 伽 和 合力 ， 究 竟 解 
RAAF 
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第 十 九 品 BODE 


Transference of Merits 


@ 志向 亲属 一 


原 此 功德 种 善 根 ， Ef 


e WAA G C 


381537 7$ — — 


愿 将 所 作 诸 功德 


ŽA- WARR” ARAE 


DORS He Soo 


38 66) E AI S A E 


[9] 


Edi 


[0] 
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M 第 二 篇 UE PRJX dua Nirvana's secret 
第 一 品 [HLA 四 于 谤 】 在 我 身 过 
The 4 Noble Truths Just around us 


Tee Esp : [pez Ui ^ NEm ^ —- 058850- DE E ASBU 
(holographical) ° 


c- ADI G3 ROX244 页 一 
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第 一 得 EE HOgineg] 图 徽 论 明 Truth is unlimited 
€ AR] WaR. ESME MESJ BUERUR > (b 
(E a a e E UR 
-5 = 无 相 ) -A OR -F CREBR) ° 
四 j 


Bm [五 根 、 五 力 」 信 (四 不 壤 信 ) Æ (WES) - UU dE ) 
(四 无 量 心 ) m WES: NE] 


& (SE) XE 

的 关公 ， 加 个 Bele] WRR > c (UB) -R CA) 

B. U8) 3B UW) - Sb (Dus "quer - = JFT CCGRGHE 
l5» a E - 勤 神 足 - ES 
BE =L = 喜 无 量 心 ) -A OX -BPE = 法 念 住 = 


JEEN) 。 


云云 拧 主 往 何 看 不 便 佛 经 呢 * Aa” REBA WAI 了， 
EE | 研究 」 佛 和 经， 以 镶 佛 经 储 讲 什么 | 局 深 」 的 理 请 > E3TESA 
IE! HERETO LESER] ESER ， TSA l2 E SA 
ARES |! 
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第 二 章 x RAAHE (GWR) RA (AW) ? 


Buddhist emblem 


问题 : SPRBTEEDIE EORR Ed)” RRENEAN DX 
AR OPREA ) F? 
解答 : BAERI DUE (AW) ! 


t (AR) Xh (左旋) “ 右 旋 的 岂 也 称 【 顺 时 针 】， 左旋 的 
Hie DEE e 


cle T-olexeseevlim!,8J5 m^ E] wE ! 
PA COE) PF’ EER MURIR I ORI DRS 


EU Qe a\ | 


© yD 
一 > 村 | 
HORRA 


a) ~ 
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@ 佛像 胸 
BUTS BUCO 
xE F5) ! 


佛教 的 ( 石 
me ipea 
起 来 ， XRIDISR 
jm AGI | 


apa DIER | 
附 图 10 : 佛像 胸 前 带 有 月 附 图 11 : 佛教 的 ( 右 旋 ) 形 字 ， 看 起 来 ， 
的 时 字 是 1 右 旋 」 ! MRITA TAi] 的 旋 辟 ! 


a 你 有 去 过 印度 中 ?除了 佛 
d&uert Cole) DAP o RASSE 
都 是 机 (AHE) 的 


印度 教 中 的 带 点 左旋 中 字 : 
者 那 教 的 官方 标识 中 包含 左旋 
Re 


THREE Ta 


附 图 12 : 者 那 教 的 官方 标识 中 包 
附 图 13 : 印度 教 中 的 带 点 左旋 中 字 2 A khe P 
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4 — WEBZEN 
yi Pg. 8y7r TEE 
1 59 0338 AEJER DS 
E 


© SEBRAE 
RRF, ^ IE 


8l is 


附 图 15 : 45 度 倾斜 的 左旋 中 
字 ,纳粹 标 读 。 


5 A Y - m 

"pun ETTI 
HERRE TEE T T 
度 教 。 


@ iue r5 


旋 」 的 ， 
旋转 的 银河 系 一 一 


ES ES 

ET RTR ， 
RED ERE 

*& o (poen 
TRIES TF 


gx 
F3] e 


附 图 16 : 最 近 ， 科学 家 们 确定 了 银河 系 的 形状 即 银 河 系 
A EAE c deimg6 5p Teuftxed&ag TRA, 


~ RULE X74 RMR ~ 
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E 佛教 的 也 字 ， 看 起 来 ， 类 似 银 
河 系 「 右 旋 」 的 『 顺 时 人 针 」 NEBS - 


| CN 
F 4 
附 图 17 : 佛教 的 形 字 “看 起 来 类似 银河 系 LZ m 
Tz de, 69 DRESD OG Xe o c Ko 
tq? 

在 古老 的 基文 中， BALIA S AN 
看 到 「 右 旋 HPE (BESE 7 
友 提 供 ) 9 Na et TT qain n M PESE 
r^ sai] | Nisi 

| 
DENTINWTTTTTTEPTTTTT 
Lo Cd, 的 测字 (朋党 正法 友 提 供 ) 。 


西藏 古老 的 天 珠 也 是 64 
ie | Bye 到 捉 
HAI: Gd EEGXdemsiik QUEE ” 供 ) o 
友 提 供 ) 。 
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$— 5 [Zł & 22] SEX? 


The five roots & five powers 


[BRI REJ] IEEE > Die Sei ^ 79e ' 五 力 
«Tf ° 

AOR : 五 根 是 | 心 」 CERES 1788) o E SRI 
(Tim e 


记得 : [RA TER? Df 
AR | AU Fl T. ELENOA ! ( SAJ ft EUN 
的 前 面 才 对 。 ) 


五 根 和 与 五 为 ”有 什 奈 天保 呢 * 又 ”五 根 与 五 力 ， 是 座 在 前 ? 3E 
frg v 
所 谓 | 五 为 」 me [257)98 AR) 的 意思 一 一 五 力 在 前 ! 五 
IRER ! 


第 一 章 六 ”天 底下 没有 【日 吃 的 午餐 】 
There's no such thing as a free lunch 
要 | 五 力 」 (187)^ TEXE7J^ 89/7 ^ 3E7J ^ 2973) : 
Ae cod eS [五 根 」 USR ^ TEDEAR ^ SR ^ ER ^ RR) 。 


| 五 很 」 BEER ^ ARRA MENR ARRES ^ UJ 
HES d 
PEDA > FaltA URA] (4872 ^ 17 > 087) ^ 85872 > 
SY 
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[DRJ] WELS87082h7J] 的 知 果 一 一 
EN RETER] à 

i' 精进 力 AR EY EE 

er a XE ICE 

E 71, RR RARS 
EXERTION 


PI 


Bond 


e 
o 
e 
o 
© 


Ta Ee E a a a DAR > 


h 
DS RR MEME REJ] AR CSS HB 6: 
Ej) : 换 句 话 说 ， 融 是 要 用 「 道 品 」 五 根 去 取代 [感官 」 五 根 的 


= 
AAU | * 


世尊 说 : | HE ! 在 在 处 处 ， 若 无 此 ( 道 品 ) 五 根 者 ， 则 陷 
AERA: Thk 凡夫 之 数 “。 ST 


(HR 19/8 - $C 29 5 À Patipannasutta E9[(&))) (SN 48.18) 


一 一 ØE 256032 (Z) f£ 


DOC E Zoe 
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FERI EGYE rs 起 念 动心 


Thoughts and feelings 


UB VS. Ò => OERZ UBER ! Heart is following the idea! 


如 果 PERIGAPSJ ww: A A” ABENA] xEIETÉB) ! 
AE’ JR : E ELR me ERDA BRE d 
$ ! 

f As: UE DN NS E 
何 假设 。 在 现实 世界 佳 ， 疫 有 任何 水 分 子 是 扰 因 和 无 弥 的 ! 而 且 ， 
ERREUR * 387 SASSRBU CUR * PASSAT ID ! 

FA] Aek’ MYNS A LU MEE V E 


LUZ E RHERTTD/E 8. URES : 而 念头 的 绿 起 ， 是 根 境 
BHE EENES- ER 


不 管 有 漫 有 VJ > DAJ 都 是 仓储 的 。 


— B 21512 (—) ff 


ec He se 
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62 4 ER Buddhas' Teaching 


第 四 品 YX Z tt AF vs. '& T (5) P- Cause and effect 


rS AR’ Ta ESZ o 


BRK] 不 是 过 去 的 事 > REWESME F] ` REWE 
exe EI BIB DESI a a II 


—— fef 25012 (一 ) F 


附 图 20 : 3Ed ARI IB ELK ! 


Neo8 Ee se 
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$ 五 do XY 1? & 的 二 圾 Inside the rubbish 


KESIEUESDIS RITDJS. ^ JRLAI SS SAEI LL XE dX ° 
BUSZORAMSQHIDBTA: ` WRA 四 大 假 合 的 色 身 : 
TUES RRE : 里 面 垃圾 ， 肚 过 外 面 的 垃圾 


E 2560423 (B) BF 一 一 


"UUEEPEFTITEPETAUTYTITETE 


\9o8 E coe/ 
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第 六 do Y 法 印 与 Hp iv The mark of Dhamma 


什么 是 佛法 的 “印记 4 ? 


BIERRA” SSg276 5 ADIT Y 

| 三 法 印 上 和 NEm] SUETSTTREESTR ? 

DAEN CHEER SER) AIA SANE SRE) 的 
ES 

mm (ERWE) 是 佛陀 对 从 三 法 印 《“ 无 第 、 吾 、 无 我 ) 的 
f] o 


也 就 是 说 : 将 三 法 印 的 所 有 生 、 注 因缘 更 融会 贯通 ， 就 称 锅 
[v E ER] o 
AR BRA) > 
ik (HR) DHE: 色 界 ( 受 ) jo» mE (3GÉ) 
-ER RET Cx) 7 


一 一 ffff& 2560.51 (—) «E 


Neo8 Ee ce 
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P 七 do YY 有 的 法 VS. 1i É 法 Active and Non-active 
—U)R9 ER * dE R4eB8):-—UJWA 都 是 aiB! 

PAEA —U)J8yRSSB » SUASESISDB ^ 
ue Em Ue, v LE BRE 

43] halitu eS | ! 


43] Ue v ARI moe 18 


ARH : TIERS C Laem ; 念头 是 有 各， 心情 是 


MÆ: | ERWE] SP. [sem Em] Ef Do 


Jm] EA e 


= 法 印 : [BITRA ^ AITE H S $83 


rA 


[ 诸 行 ] 是 TAA +] MA2 Hte: 
法 」】， 都 是 「 车 名 法 下 | 


iX 
[ERO To RKO 


一 E 2560.218 (25) RF 


A909 i See 
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第 八 品 XY 18 d S4 ` 心 由 念 生 I think so I am 


原来 ! SAME [我] ° 


RA : SI —lBLA Byte 7r * BEA BRI PAU’ [BRI 好 
nume Ek? HER —IBTEOUERBIIERE [EJTX] ! 


YE’ SAEF ` RAR! 上 一 秒 独 的 我 、 下 一 秒 狂 的 我 、 有 
IB —Ex*ÜSEEOGER- SEBIIESRZ c OSBSIESE AR! 
(Eae [38:9] BURSUGA ESA [DERE] c 4AEUXORS D ERNR c 
^E HB) e) 


如 果 ， 地 大 是 我 ， 何不 地 大 不 是 我 ?水 、 痰 、 国 大 …… 如 果 ， 
呼吸 是 我 ， 何 不 呼吸 不 是 我 ? 


呼吸 是 扰 常 ， 上 一 秒 独 的 [我 ]， 没 有 一 笑 野 留 到 下 一 秒 独 的 ! 
[OS | 不 然 ! 


如 果 身 体 是 我 ， 应 该 所 有 身体 都 是 我 : 如 果 感受 …… 心 愈 …… 
想法 TRE 应 议 所 有 想法 都 是 我 ! 


RRR : 如 果 ， 我 不 是 我 ? MERETE ?> REWE UR ， 
REME ME’ 何不 物质 不 是 我 吧 ® 如 果 ， 我 是 光明 …… 如 果 ， 
ERE o UE REE a : 
REER ME ^ do] EROS SR e 3X ? 


JEI : Ere ER LE 
HAUA ^ RRE : 注意 念头 术 身 。 
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小 我 — XAGX o RUX 


HERI ? RS l ERRERA * 不 是 妙 心 。 


ARWR : 看 到 目 己 ， 要 像 看 到 别人 一 桂 ， 才 能 多 : 看 到 有 
人 ， 玖 像 看 到 目 己 一 样 ! 

S PME : 此 时 此 地 的 [我] » 

如 果 ， 不 天 道 | 有 我 」 MAAE D SEI > BAAR ERI 
Bg 


EE 255012 (—) PF 


ce REF 第 67 页 X244 页 ~ 


68 Æ HC Buddhas' Teaching 


第 九 品 v KEBRI vs) SRIÉ 


Bold hypothesis, careful confirmation 


[AREER PRK S |] OS ERDPABUESS ! 
| AERES ^ JUUZKSS ^] RRES AD | 求证 」 的 功夫 。 


aZ ^ ERES: [ DTE AESJ DM: JS 
j 

f HEARE] ARK SSPOSERL —RB8Jf UJ 
RJ 

科学 ABETE? T ERA] JE l Neta IS 
HA 

111€ * 4213 * T3HDANMZ ? ETAT ? A” ERBA ` E 
S28IS ! 才 是 ， 佛 法 的 学 贸 。 

RIRA Pas BIB] mue: ABIA” RPS! J 

AAR: ASALAAM ES] S: ABERA” 然 谷 
才能 铬 膏 ， 是 在 弘扬 佛法 。 J 


[ 真 佛 ] 和 「 假 佛 」 的 到 出 的 所 在 : ARIA AA E 
ARHED : SECEBVA, E Bx] ”地 是 仙 上 书写 JE 


— ff 256012 (一 ) f£$ 


"ve E se 


人 


I 45 b IRE S The ultimate value 69 
pre NC - ` | 
Er ME 品 vend ho 5A 温 5 j d:a ? Stone Nirvana? 


o a 5 am ^ S TT B3 ^ Zoo E 
ER! ALS ? 无 心 ! HERE? SETADSURUSREER * fT UE S? 
AUS ALR! BTE» DERNAN DERI S ZA NURI 的 
过 程 ， 才 能 叫做 [SE 。 


BS 「 食物 」 的 摄取 ， 而 有 HEKA WER ^ 68 85 : 
然而 ，1[ 地 水 火 凰 」 FE BREE * BEA ^ tESCDO SE LS 
ANDE 


@ EE: ZE DONE] > | 地 水 叉 风 」 本质 上 是 | 不 多 
MND NENA BUS ! 

e £56: SERES EKAA] — REUS Ea ^ iK » 

e HV: ZR ERI C(XUBSSORBUE AR] 


个 作 意 二 五 恨 。 (URELEE) HABERE | 意 恨 」 WESS 
HEN] X moe DESI 。 


UU E Bae 「 念 住 」 是 指 D zSBERIO. 14985 | 四 念 住 」 的 
顺序 (ZRSS) ESA o 18 o Af [2ERm XA Ue? 
FA Æ AR] ，| 关 傈 」 Comes [Heu] > PIA: £3 + 
受 1 RRA = 法 念 住 。 铝 什 奈 要 洒 DLAARMI E? A S 26 
jx LU] > AR” JEER NDER] ! 

IRIRE RRI :(D 对 於 境 来 这 ， [8j ER: SIS 
来 说，[ 受 ] 是 我 :加 对 於 受 来 膏 ， 站 心 」 ER : ES 
说 DA] AX 


一 一 fj 235012 (—) PF 


Nec xke se 
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70 zi HE Buddhas' Teaching 


第 十 一 名 pu 学 ü n1 (3 Learn to off the mind 


i23 FOI m^» AJ €USSRSPMSRSSEE DE) sm 
ES 
凡夫 二 所 以 不 相信 有 善 垮 壮 因果， 是 因 锅 不 相信 站 法 凡 。 


心 减 即 是 我 减 一 一 
oid | 佛 性 」 TURESA * MER D] ! 


MESIE ^ EASA GO) BERA | 佛 性 」 的 我 执 
Su Um) ' PDA HOANDAOSSER e 


/NB8zS EMEA] Sub XI SB ISII:? 

[IA] ESE | 法 我 」 上 所 以 哪 ! 一 名 PAE] m 
15055 * 如 有 果 汉 有 佛陀 的 | 92x ] RR BERRI, ! DIG * xe dose 
Foe jf 佛法 」， 学 避 如 何 Du] ye 


一 一 ff 256012 (一 ) PF 
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第 -下 YY 念头 ° AZ. 6k 18 £ The five desires 


| 意 根 」 SERE D XAR ama IBI? 
TORRES An ggnixss:UmBSsb eS! 


感官 五 根 有 二 种 : 外 在 的 五 根 (RAN ` SEWN) MAE 
的 五 根 《〈 潘 企 的 、 心 香 的 五 根 ) ° PAA AEWRE RR UOTE 
fð [RA Laik | * 


SAWWAR” xEoS Hus c S6 DRE] 的 ! 所 以 ， 蕊 根 亚 个 是 
[S98] WER ^ 


a] MARAEA : EARRA [ER] : 所 以 | SEL) WER 
RÆ : EBBS LES] PERR [m] ES DAE] c 


RMEGOVBURAR ^ PARR BAAR ARME ^ ELS 


:日 
JEPE o 


一 一 E 256012 (—) ØF - 
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72 Æ HE Buddhas' Teaching 


i - V ^ 
e T£ YY i 党 是 党 Not impermanence 


TEE IEZ] FEEF] Tap HRS D AERE) iE 
[EA] 是 不 是 串 呢 t 


TEE IEEJ] ? 
8817—— e a ! E 
但 加 


RE ues 
DAE TER ^ BB(TxE C ^ 8ÉUARETX ^ (也 可 褒 是 三 ) 
zs 
A WASAN > (Exe OAIE) ARKEN * Pf 
DE SI 
T AA] CD URAIA S S ` A ` AUBURSER * BTA 
Bue mI! 


AS TERES: | 无 吊 」 是 串 呢 T 
AA PES] E DAS] —oÓB8WBJ—;AED * ze EDU ， 
所 以 说 : ER] RES 


ATER: | 无 局 法 」 是 串 呢 T? 
AA EWA] 是 | XRES) ——c 588 ess tat t3 DS ， 
PEA FERA] BEF o 


一 一 ff 2562420 (5) PETI 
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第 十 四 品 w 59 tE gi i qt Dog and servility 


有 没有 想 过 ? About Snob. 


(OUI EBA > A349 S238 BEES A De, ? 
HOT ZI ZX aN T: dz 


AAT * 494339 ESSE A, *. SR ROSA UO7SE F3UE T 
Hgjaiao-- ED 5 (BIZ » 


Uk IRBS HREIG” IExE: * 3e S Ag QU EBU OR ° 
PATIO * A48] A 3E US EG Dg F 


Prag: 「 狗 眼看 人 低 。j」 正 显示 出 : 
aeg [ 4 | 的 不 平衡 的 心态 
o mol] Bf BS] (3 ! 


X39 E ABUARISIMRES * 也 可 以 看 出 : 
Jg E Ace G9 seRlaos ENN » SIE) Ue ? 


Xi EARR IBEW] 吧 ? 
所 以 王公 倡 我 ) AIZEAN ! 


g 「 起 咬 路 人 」 HBE 
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SEX OE e DübxR] c 0 4uADesBDEITXSERS De (其 中 
一 位 中 认得 我 呢 ! ) 

IRAE AA] ETSA ^ AREXUTEBUBSI ， 
BUE BU ! 


HIR ENER [849 ——23JF [人类] 也 有 AJR] 
之 分 T 

也 可 算是 另 一 种 追求 平衡 的 心理 、 自 插 心 驴 的 | 补偿 」 作用 在 
EUM 


一 一 fff 256012 (—) PF 一 一 


^v9og Ee 90e 
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第 十 五 品 X KS: TRAILS 


Understand the hearts of the Dhamma 


第 一 章 六 (ARAO $A Exe Fea 
China-India Oolong Noodles 


TEE I NE E] D—ubAx HI BEATLES 
VAES7P | xEaRU T SERD ! 


TROA ^ 从 不 膏 : 「 心 是 党 住 的 ! 」 仓 是 膏 : DRESS 
住 的 ! J DAJ Ue v 1889 : [四 墨 诵 一 一 因 弥 法 则 。] 


[四 里 诵 」 和 [十 二 弥 起 指 的 是 一 样 的 东西 ， 束 像 17 VIR] 


是 指 Bm ^ x—RERBURU S CUR 五 种 只 是 分 类 不 同 ! ) 


身 是 [地 水 火 罗 」 AAE AAFAA] ; 意 是 「 作 意念 站 J 
识 是 | ANIOR 


ARAR’ 所 以 有 身 : ARAA ^ PTUS : ARAZIA > 所 
以 有 识 (NEAUKGSR) : URAR ^ PICABEAUA (Pd) 。 
根 : GALEA * IRPI : 认 庆 作用 的 门 尸 ; 心 : SeRRERSTSRR ; TERT : 
SIRBI ZR o 


KEAR RA Mej ?不管 [佛陀 出 不 出 世 ? T1] 都 是 存 
在 的 ! 
Xz ASR (02 : XGRE-001:* Rb o 


骨 五 根 只 能 昂 到 | 有 相 」 之 相 ， 创 个 能 见 到 [2828 ] 之 相 S 
根 只 能 见 到 DES xA APERE 3823] 42A * PTOL * R 
&7 MEGEUATSSI [1888 | B9 » WAREN ^ SSERSUABR F 
Bets ED ° 


D 
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rm — xn =A E zs esse e (p Why the Dharma will mislead? 


XeBIEDSBKSB)KHE SSRS ! 所 以 ， 封面 、 封 括 与 
SEES: BUTS | BIER DSTI ， 
所 以 ， HAEA BRR o 


ain:  ERESACEUA ” RREH ' Jede ， 检 是 中 道 
条 ; 未 曾 有 一 2 ^ 不 从 因 籽 生 ， 是 改 一 切 法 ， 无 不 是 F. E iij 
GEE! MERA JEER” [xs 
8E] A D! 


ER IGBPAESUU GRAN ^ TEXSR ETRAS TS) * CEDSOISSSSIE ， 
Pa) : [—U)sBzeze PS ? | ME e. M [本 
钵 诵 」 EKIS [km] DIRE ; 「 弥 起 法 古 、 无 我 j 

是 依据 | Sia] ME S 


《如 来 出 世 经 》 世 尊 说 : [和 扰 论 如 来 出 世 ， 或 如 来 不 出 世 ， 彼 
界 已 住 立 (其 道理 已 确定 ) E pe 法 C > 彼 为 定 法 
(法 决定 性 ) : TWIRRE R oe E im 
M oc o 00 MEE 
35,1858 AUA T AE (kze) 。 


~ (Ex PLE o ZE JT L.Uppadasuta 4ma& Hj t 4E) (AN 3.137) 


一 一 ff 256021 (Z) f£ XE 
一 一 ffl 2564627 (O) 更 新 
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第 十 六 品 六 5145495) LINKER UURRU 


Not the end of the world! 


第 一 章 oc FRITTE ! 物理 世界 BUS 


Not the Physical World's Extermination 


PRIESTER Miss KIEERU E mis). BR ， 
BERGE 


[SRA] BEC RAJ WAE ` UUJ WRA ` [BUTS 
EBRI ODRE LAF] WME ! 


AM RE Fs) Vr. MEAS UU zSse BONIS BRTTRURS 7 
RISE ^ 351A ERNER] c ZRÜDAUMUIVU REE NS 
NF EmMa DERDE Tier) zr] BUS e 


AIEEE MEENA RTE ae 2EILIESHE 
B] ERI ! 

UJ * RAEZAN * MAE | BIRER] — ESEA ， 
HEA LESI VOS ARRIZ ! 


RJ 
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-- 1 * EN 的 迷 思 XR My myth ~V 
ABE FS] * SByE DA s: XA ILE RAI ° 


TEE RR] E? 
TE AR] AR |! 


ASTRA EB] ARE 7 
[X] s ! 没有 谁 是 主 罕 者 ! 


^91 T REOS 83 —18) F'-E3E J 者 呢 > a a 者 呢 ? 


CIXIZEEUESDLULIUEEOSI JE 35.23 5. SN) 


Aa * EE SA] XEBJ ^ GERTEABLAGe FI] TREE 
iB o 

[IERIESATE ) &CDBV Lil] CREER L xEER 
! 


而 且 ， 伟 站 是 弥 起 弥 减 的 、 需 要 徘 「 因 和 绿 条 件 一 一 四 诵 法 」 才 
pase O RS EDU 9 


UAE i LEE 
因此 ， 念头 不 可 能 是 「 主 宰 」 者 ， 所 以 说 : RA RR | 


DUAJ PERA” URUTE FAO (四 育 法 ) c DOS 


E. o 


一 一 RẸ 256044 (二 ) S 


^95 r3 Sog 
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第 十 七 品 x Zhao HRES 


Good way is wisdom 


ir? 


-— 


不 是 心 好 就 好 ， 方 法 也 要 好 ， 比 心 好 更 重要 。 
方法 世 要 好 ， 就 是 代表 你 是 有 智慧 的 本“ ve 


如 果 心 好 ， 但 是 方法 不 好 : MER: me a 
的 方法 ， 代 表 你 的 心 是 思 疾 的 ! | 
学 习 佛 法 ， 若 只 停留 在 心 好 ， 也 就 是 褒 : 你 还 不 知道 戒律 是 作 
什么 用 的 * 

能 欧 守 戒 ， 然 后 才 能 知道 过 个 方法 到 底 好 不 好 ? 


W ^ SUAE ERO Tr SS JE ; 过 样 的 国 圈 ， 是 永 速 没有 寺 头 的 ! 


` 


375 A * ES TE ' HARAR : 除 烦 恼 根 、 B 
EERE o | / 
d ~ e 2 zA T í (00 fH 2560430 (B) eu — 


T 


ER Bh, VERA ITZA íF 


附 图 22 : a SUAE SCR Bre de E EL! 
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附 图 23 : $938 ^ RRA RAK ! 


NOg me Soce 


~ ALEAR 第 80 页 共 244 页 ~ 
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本 la i 
1 Between good an 


» X 
BAA i 7; 


HERA: CODE 
傲慢 是 因 ， 地 震 是 : 
心平 气 和 KNEE 
B ZEE T SERERE 
HZAEHRREESR Ti 
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ISESRA * S SÉEJES 。 

AWELU’ BZD TEARRE” AALS ` RXT ^ BANE 
(XA 
EU » 


z7 UWAEEO SLE SECCAPBMUR:ESEZ:LIX 
HE’ EPAEMBSHR C FFER! BrE ESOS BU BURAUR. ° 
SAAIER - 

BRSX [OR RESS TSKE SB 3 ARBUSQAUSSERES * XSIDES CES 
WEWEEE * JARKE” CADER - Sr ^ zel&c 
根本 修行 大 法 ! 向 你 

BÉ RASA E AAF ^ REAN ^ FRUA ! 


各 净空 IEA 


A ea X244 R — 


450A HA HEURE The ultimate value 83 
第 = oo ici ix 。 五 偷 与 e n Ethics and discipline 
C AULAE EXKÜBB (NFE) ， 不 如 踏实 做 好 人 道 (五 
ATA) 。 只 有 人 道 实践 圆 消 ， 才 是 正 禹 成 融 之 时 。 
O HEE FAL? TREAN ` NON ta N 
ae o {Ria (EARE IREE h : 


*X CW NRE sSläānussati 


Ariyakantehi silehi samannagato hoti © akhandehi © acchiddehi © asabalehi (0 akammasehi 
© bhujissehi © vififiuppasatthehi © aparamatthehi @ samādhisamvattanikehi. 


KEETA’ Bp: [DO RRR 0 WRO GHREXR 
EE 0 WERO O 解脱 自由 、 中 FAAO RAR > 


TIE o] 
(C 不 壤 碎 一 一 指 FaER, , pO PRAE EBE] 
© £f&BEZE— —48 EA O RES 18 “正业 | ^O 解 


指 ' 正 命 |、@ FAAR 
J& EA, 0 E 


H ERE Og 
se its ) 


脱 自 在 
执 取 


He/she is endowed with virtues that are appealing to the noble ones: ©) untorn, ©) unbroken, © 
unspotted, (4) unsplattered, ©) liberating, © praised by the wise, T) untarnished, ©) leading to 
concentration. 


~ (A KÆ - X X Ki . Palicaverabhayasutta Z 3E Y (SN 12.41) 


一 一 fff 2560423 (B) f£ - 


N9o8 Ee coe 


~ REF 83 ROX244 ~ 
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第 三 品 YY 做 好 AAI 何 需 第 六 偷 ? Ethics 


SE— ES x 谈 AR j Five constant virtues ~ 


RS «8 LASTE SL * Aa [ife] USUS! 
HAWG [Tm] ， 何 需 2878 ^ SS CR ^ 287 VR ^ B/U 
从 | CERE (Jg F 


HAL 是 华夏 文化 一 一 儒家 传统 | WE] 道德 乙 精 昼 和 表现 。 
[A] EBARA LAWR” BESAAT E ; 
| £8 | ze BEES ST BUERRU » T8 SS DS UBAAPTSRBU [法 」。 


所 谓 五 偷 即 是 : ZEAR TARO ARAA O RAAF ` 
朋友 有 信 。 | 


O ASPH REAR CE 5 *.i8)9ff ! 
RARESA” EANET ARAR] TREIZ] 
BERE [575] s 
SR SERGII [35] 解释 成 | ESTE) ME [五 价 」 曾 中 的 
| 君臣 」 和 和 其 他 的 【四 傅 」， 曾 然 也 是 得 个 到 现代 人 鸭 重 偶而 宣 


cm S o 


C) 过 去 的 [5] EET — BA, * EGEB [8] TE TIUPESZETEE 
利 的 每 一 个 人 。 

BA’ AZZA EF] ^» fore EDT BURSS TS BU AA ， 
ETETE” ATR” BLU] EREZMAN EUG ; 更 
fr BUZOEEIOESARORBU IEAB] > ZIMURRA RICEN ` W 
YIA - 2828 ^ ZRiBRODU- PARNER o ] 


ce ALEDILG B4 ROX244 Ro— 
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(2) 3192589 E] zEEBERTB EA XE EXEHRLERTBIE. ^ PPS nae 
百姓 服务 的 下 吏 ; REN EB] ERREALA R” 所 
EME DAS RARI EZM ° 

(We DA DGBAREDGSEÉGCEBESSuts; 

(ETFe AEXT: RS) GBÉGJUEd Ro BDEJUEAR ; 
君 之 视 臣 如 犬 马 ， 则 臣 视 君 如 国人 ; 君 之 视 臣 如 土 价 ， 则 正视 君 
Au ERE | 

[3BUSABB ^ TEG : ARAL.” DESS!] 现在 的 民主 『 主 
和 人 花 」 如 果 选 前 受贿 ， 选 出 的 ARAS] SERES zT AS AEGRIS 


pu 


O Lag PHI 3478301, ARK > IS 
过 但 所 这 的 「 父 」 EBLE $975 s MA 「 REAB] SIE 
B9 » RAGAT” MAITSE BR [EBD] 8750 E 8RCG * 加 
BEA | EARS J RASI * 23SEI'ES CDI EG CS 
GEMMAE” URS e 


讲 个 故事 : 

CRAOS * 88 20189) 5BzRSS UO * IBS Co SS * SS 
ORA HRERS ^ METER ^ fe fme RERI em 03 。 

IJ CNIBTRADSB ARES] * seo S SU REB ESSI ^ BAZA TIS ZS ABIERTO 
89/J UREB * ECK TS RLZSTS ES IER ^ RRR ^ FANER ERES 
XJBy » 

& (OS HI SETIBESHIS ^. IUMEBIE SESS > 2 ABAUCA EJE ， 
COXRSBEBURPRES ' SHDGPSIBUELARUR 5 PAR ! 

母亲 痛 得 间 他 : 「 我 对 你 那 应 好 ， 你 锅 什 么 这样 对 我 呢 ? | 

UFA: ' 你 爱 我 的 方法 不 对 ， 朗 成 了 溺爱 ， 使 我 不 明 “是 非 
善 恶 。， 如 今 害 我 落 到 短 种 下 场 ， 都 是 您 没有 教 我 的 结果 。 1 

ES ^ SSR” BSST * S SIRERS ^1 
PIHO y OST AE ° 


~ 亲近 三 过 R85 R OX 244 Ro— 
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© 五 偷 当中 的 “夫妇 有 别 」 SW E5985): 
Ze [B-LefE) 89ERSTR | 
基础 上 的 。 
FPI ELAD] BEAMS ! ABIES ! 28562323 
WEE : BUAR PERSEA e 


(7230 35$ 4$ m) MIAR : 

ERR MAng BXAXEGHERS m FAU > t 
ET 

日 话 文 : IBS ^ 3sxEHERRGCINEIGUBEU O : 对 上 关公 
到 宗 几 的 察 代 、 对 下 出 作 到 传宗接代 的 子 洪 ， 所 以 君子 非 吊 重 但 
[E o 

"TE TEERAA ” m FUBE ， 别 男女 而 正夫 嫂 7 
是 婚姻 的 大 义 所 在 。 

QS m 「 同性 继 」 共 拓 谢 成 婚姻 ， 过 是 对 RERA 及 
[华夏 文化 」 WAA’ bE ERRE] WER ` ARSEN (BF 
Ea) 的 一 部 份 。 


《 礼 记 ， 婚 义 篇 》 接 著 又 说 : 「 QS XE E RE ZAKE? 
而 所 以 成 男女 之 别 ， 而 立夫 妇 之 义 也 。 男 女 有 别 ， 而 和 后 夫妇 有 义 ; 
KRA R’ MPUTA: 父子 有 亲 ， 而 和 后 君臣 有 正 。 故 日 : 婚 
礼 者 人 二 | 

日 话 文 : 3S ESSE HSSBJ [SIS | 而 后 能 夫妇 相 鞠 ， 运 是 婚礼 
的 基本 诛 则 ,也 从 而 礁 定 了 BUZ] ， 建 立 起 夫 倡 刀 随 的 夫 
img UR » AaB” PIELA &e IABE] WARA : 
因 义 有 夫 倡 嫩 随 的 夫妇 关公 ， 所 以 才 营 有 [父子 相 采 」 ; ERNA 
£32 31833 * MA 「 君臣 才能 各 正 其 位 上 e» PDAS 5R] © 
CST ISBU TRAN ° 


ce ALGLILGD S6 R X244 Ro— 
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(3830 e ARE) PRR: “男女 有 别 ， 然 后 父子 亲 ;父子 
Pto MR AGE ; RE” RBR: 礼 作 ， 然 后 菌 物 安 。 ROMA E C 
售 软 之 道 也 。 | 

BEX : 男 文 有 别 ， 然 合 才 有 父子 乙 梦 ; 父子 相 采 ， 然 做 才 有 
&E1*S8ESE:(6EÉABRIS:TSJIS' ARA BUBER 
Br * K PASSE o 805858 2E] » BRALA ^ BB ESSEUÍT 
S 


CARD; BFAI JERBE E: WRAHA ! 

男女 有 别 」 ， 闭 重 强调 的 是 : 偷 理 道 德 的 相对 性 ， 每 个 人 
t EÍEBOH)MISL, (fes E ESEBUEGIG 范 非 是 对 女性 
AIZIR. BAF, EERIE, Aa T ANES TAIE 


«SU ” ,. WB RABIE? 
GNE — ESN 
JJ 40 Jo Jo Jo H ESPERE 
I 教育 】 时 说 : 
RT RE zh sd] zi ^s ”网 是 一 个 榜样 ， 

J 她 没有 榜样 ， 你 
— 
向 发 展 呢 ? 


or 
er 


一 — : mea E 
MBIS: ARRI AAR ARRE? 
米 心 的 评语 : 既然 “网 3 E RRR 
RETS GAUR KRA a ME? E 
BULANE — RAE ? 


~ RET 87 OR RMR ~ 
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O 上 长 幼 有 序 ， 社会 秩序 的 建立 、 维 访 需 要 9 € 

世尊 的 EB] 是 当今 世界 上 第 一 个 实行 「 民 主 制度 」 HBR 
对 於 重大 事件 或 生活 公 狗 的 制定 ， 都 是 经 过 「 TESI ES JamE 
S] PREES ° 

佛陀 当年 在 世 时 ， 他 的 僧 团 学 生 很 多 ， 学 长 学 第 之 问 也 有 秩序 ， 
不 需要 人 措 挥 安排 ， 不 需要 分 大 班 小 班 ， 没 有 什么 大 队长 小 队长 ， 


都 能 体会 到 “ 长 幼 有 序 ,是 道 ， 遵循 过 个 偷 理 ， 社会 才能 安定 ' 
如 果 我 们 大 家 把 秩序 去 挥 ， 家 就 不 像 家 ， 和 社会 就 不 像 社 会 。 


TEZKIECD : BUCO TEASE RUE 37683128 ! mAAR 
KS HAE TEBRA JV EFEN REENER 

TESE: 目 古 以 来 也 都 是 有 童 份 之 分 的 ! 孔子 的 「 因 材 施 
教 」 教育 或 教化 的 目的 ， 是 希望 远 过 教育 使 之 能 铝 转 化 氧 外 ， 化 
掉 其 过 去 不 好 的 习气 ， 而 能 狗 义 理 当 家 、 闵 理 承 担 。 然 而 教材 或 
授课 ， 如 何 能 铬 在 其 内 心 产 生 内 化 、 畦 化 的 过 程 ， 进 而 产生 动力 ， 
[B AS ALES DX) ER GB ESSE 5 。 

OUS S EDBSSIVOGRSITBUSUS : SHRABSSCTIO > RN 
S348 ^ EHREZZEBU: 学 贸 不 能 超越 炙 第 (学 不 路 寺 ) > MEE 
FERAE ` ffs Costas D ERNBEISZIRAUBJADS S! 


c ALGDILG S8 ROX244 Ro— 


© "AMAA BEK HARE” *$i56571i 
做 人 要 有 诚信 a TSEN : 人 假如 没有 信用 ， 
Qf T E RAO fe, 
诚 如 孔子 所 言 : ! ANSE” RAn Esp o A Rd o) d fm 
Buo Rdpmdpm3A? | 

大 牛 车 的 [82] (了 一 ^) xGSTESBÉSTUA-S68V/J SB : 小 马 
车 的 Fgrj UŁ «) RüxeSSTESBÉRTURSSIBUSU-- « &D XE LUCUS) Se 
要 事情 的 关键 。 

白话 文 : 孔子 说 ~ “一 个 人 假使 没有 信用 ， 不 知道 他 究竟 还 可 
以 做 什么 呢 ? 就 好 比 大 牛 车 缺 了 速 接 车 款 和 牛 示 的 小 木头 4 ， 
JE ART dE GRE B 49-5, o xS E RTL SET 98 
RATER TE? | 


AFEA R] (了 一 4) een SOR] o 


EE] » 


"a 


; r 
td H 
! EN 


SEE | 


附 图 26 : KEET (Is) 是 速 接 车 辕 和 牛 耗 的 小 木头 。 
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NBB J] (Ut 8) RUZESSREEBERTURSETBUSO- o 


附 图 27 : 4 A 6S Teu, (US) RRR RNAAK o 


| 信 」 有 两 种 含 闵 : (1) RKR 0) 互信 

(fe x38] » DAWUL | Rs] wur Bos ， 
IAM ATBAIREBB) x58] ……… i 

e onem PZRBUGSR : AEF LAA us IS ， 
BBAD T ADEA LAORE * 

RRISE ARAZLA [互信 Jj : 8 BA] 的 人 ;已 
和 经 成 局 稀有 的 人 种 了 ! 

佛法 串讲 : [xS] WüxeSXGB) zc EE DA 
SR] BURMA o 


o 


一 一 fff 2560331 (Z) CHAHE 一 一 
— — fff 2564627 (B) 总 新 一 一 


90 页 35244 页 ~ 
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Zw — IL 


第 二 章 交谈 原始 佛法 给 华夏 文化 的 天 价 


Original Dharma and Chinese Culture 


BA RA DG] BFE” ARB |! 
BAXAN RIE S8 ` EIFE » 


( Five constant virtues - benevolence, righteousness, propriety, wisdom and fidelity. ) 


仁 是 父子 有 亲 ; 义 是 君臣 有 义 ; 礼 是 夫妇 有 别 ; 智 是 长 幼 有 
序 ; 信 是 朋友 有 信 。 | 


(D z3& : 仁 (AFAR) `A (ZEAR) ` (ARAZ) ` 
&? (长 幼 有 序 ) 18 (朋友 有 信 ) 。 

Q AR: 不 久生 ( 仁 ) TAR (A) ` 7A (38) ` RE 
酒 (8) ` RR (fE) 。 


ESLER [515] BURKEA DA] R ^ ETUR 
A ake ANI 

F EIES WE] 与 ,| 道德 上 」 、 EAS” S 
是 刻 不 容 和 组 、 逢 对 有 只 必 要 性 ! 


IFR: 「 人 而 无 和信， 不 知 其 可 也 ! | 


人 中 2789. 
M) S x 
Xv Pt RA TN A 
* Ee, = ^, x5 
HF O NN. | i HM 
其 $***3 LS "E mn s i4 A. 4 
i. iz jz mt $ G 
- A : A 
可 a 《A mb. m 
ML Y MUR pA 2. — 
NP $ 
vb j A | hut = PL 
E AS 4 n \ TN NU I i | fi di ~ 


j 
附 图 28 : [人 而 无 信 Pkt o  — (3E ak) 


~ REF FUR X244 ~ 
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92 


J SO SE Vez S2 
Su uw lw - 
MENS o 


4 Se d 
MILITE 
(SQ Wn i8 e 


2 


ak te 


e DD 


mEcdand 


a EN 
MAS I3 


N 
— 
福 ; 


: RELER RE uU 


I2 


A] E48 ^ ERSAM o 


一 一 f/f 2560331 (Z) e 


^9o$ He Se 


~ 


244 由 


共 
ch 
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Ei 


Bak 
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第 四 do YY 水 知 道 答 5- Water know the answer 
日 本 江 本 腾 博 士 「 生 命 的 答案 ， 水 知道 ] 


Water of crystallization 


AKADBS—: [fla ` 48e ` Xdelmba "dE 
= pios US menm 3 


RII: 


A 


JADBSSe : | 相思 之 爱 j 
类 个 字 的 水 ， 所 形成 的 笑 


BB? 


仿佛 告诉 人 们 男女 有 别 


NEUTER rm in 
4 ZE4EZ- Buddhns'Tenohino 
xc £4 "Pax Duaanas reaching 


IKADBSS 
EA 
RE 
RI e 
字 的 水 ， 所 
形成 的 箱 品 


(D 


ZKXAUBB C EUU : 名 国文 子 的 「[ 感谢 ] PIHZBXOJZKGSS ^ 
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KASS: BRR EB 
水 ， 所 形成 的 箱 唱 。 


KIESER i DALF TEES 
H REHAS GIDAEETESEREBWAKTGSR ° 


善良 的 讯息 S 
SAEEZXES f PR : 
HK EEE KAT zm " 


BJAR ? 我 要 A jJ 
ayy 
e 


* TX "2H v , * ente ] 
w LÀ ^ " E Y^. v^. a : 
看 [日文] 的 。 看 [英文] 的。 DI 的 日 本 东京 品川 wp 
爱 和 感谢 。 爱 和 感谢 。 爱 和 感谢 。 自来水 。 之 化 的 水 结晶 
日 本 IHM 研究 所 的 江 本 腾 博 士 Masaru Emoto 等 人 自 1994 年 一 2a ER: A9 
i W SESEE HADRAURCKO S. A EE LEUR T dI > a A EUND 
4X (RAKHAL —3 0» AAAA [RR RHS yx re EYT 


等 的 美好 讯 急 ， 会 洪水 结 占 晶 成 美 帮 的 国 形 ， 而 [AR AE 
焦躁 ] 等 不 良 的 讯 急 ， 会 出 现 苑 散 酸 陋 的 形状 。 而 且 乱 论 是 ' 
XT. R4 £54 ASA ÓEE- MEE 
PGUPBAOPR OG; GG HETUGE ER PHASE PRS o NE 


多 发 出 「 良 善 」 的 讯息 ，[「 意 念 ] RUD RE 6o ER dim : 
ix 念 会 影 等 著 人 体 与 大 自然 ， 不 需 我 们 多 说 ， 只 要 看 xao c o 
看 【党 和 感谢 | 的 讯息 : 旺 现 出 的 水 结晶 便 知道 了 | À EACH 


水 知道 答案 之 七 : 

DEIR ` SRR 
SOF87K > PAX 
BUfGSa ° 


D 
看 到 CHIR] AP) (FAR ] 
水 无 法 形成 结 唱 水 络 唱 亲近 完美 
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水 知道 答案 之 八 : E28 J 和 F ERSSUBA RERI] AFH 
水 ， 所 形成 的 结晶 。 
W. aA" L o 
| P i ki + 
TAVA 
MA TM 
- A A \ i ` 
- gU» 
A i 
WEN “iy 


“ 爱 ”的 信息 作用 下 生成 的 水 结晶 “ARR REAT ”信息 的 水 结晶 


T 


水 知道 答案 之 九 : | 喜 炊 、 计 惰 」 灼 个 字 的 水 ， 所 形成 的 箱 唱 。 


~ AZF X 906 R 共 244 页 ~ 
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ZKADB E - : MR ^ tuf ) RU MEE : 


水 知道 答案 之 十 一 : I RRNA ^ RASA TS R 
水 的 逢 品 。 | " 


KIESER TL : 
所 形成 的 税 晶 。 


来 做 蝶 ! omm Tx dE 


c- ALD 97 R X244 页 ~ 
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AKADBSeXe-r—: DABEI HOFA * PITERXBURGSS * 


8B 


水 知道 答案 


UU: KO67KHm [ SZKRSBETUEES - HERE PIE 
成 的 水 箱 晶 。 


c- SS 98 ROX244 Ro— 


水 知道 答 容 忌 才 五 : KB TE SETS RERTOG ^ 846] Ba 
片 所 形成 的 水 箱 晶 。 


水 知道 答案 之 和 十 六 : 箱 水 对 「 四 季 交 继 继 : 春 、 夏 、 秋 、 冬 
所 形成 的 水 稿 晶 
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水 知道 答案 之 十 七 : 给水 及 | RILE SS - AIME ^ Eer 
卡拉 斯 歌 登 、 日 本 民歌 」 所 形成 的 水 箱 唱 。 


ad 


ZO 
RA 

«e. 
Eutr 


"EN 


r 
Ira 


III 


- 4. 
TR T 


D 


~ HZR Z 1008 X244 8 ~ 
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ZKXDB SEXTA XREUAES ` WSUSIURBUURIB ^ ZR 
RAJ Bai | co] PTHABXOSZKTGSS e 


水 的 结晶 LEG 


一 一 fff 2560331 (Z) xl 


NC. Ae e 
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Pte AN ` 2 > Ht ` As 
第 五 品 六 —X C EOGAS: rane 


很 多 信徒 以 局 : 

[31$ DAŁA RR [TERI 就 好 了 ! 就 是 能 驳 『 带 业 
XE] o PPARTJGLI y £e RERE] R ? | 

DANS D TERCER] ” BATEE | 业 」 呢 ?而 且 要 旭 何 「 带 
业 往 生 」 呢 % 通 样子 义 回答 个 出 来 了 ， 是 吧 ? 


【一 】 各 想 要 知道 如 何 「 带 业 往 生 」 ? 应 该 先 要 知道 具 
MERE? ~Y 


| 带 业 往生 」 应 该 具备 | 五 根 」 : fSdR ^ E4 ` ZIR ^ Ze4R ^ 
IER o 


MUF’ EE [五 根 」 的 内 酒 一 一 
@ 信 佛 、 信 法 、 信 倡 的 信心 ， 称 为 『 正 信 」，, 又 称 为 「 信 根 」。 
如 果 没有 上 「 信 根 」， 二 样 能 钛 「 带 业 往生 」 US S 


O 佛陀 说 : “ ABA BÉRT o | 佛 遗 教 经 说 : ! 壁 如 ， 
Jk Ri RHET o, 礼 记 ， 大 学 也 说 : CHE, (8 
话 文 : 精益 求 精 ， 做 到 最 完善 的 地 步 菲 且 保 持 不 变 。 

PALLAS DIETE] s Xs ER] 。 

URSA | 精进 根 」 Ee 「 EREE] UT 


O Sb AC GB UR TAS [IERI ^ XS DERI 。 
URA IAR] ERE S PREE] US 


O 佛 遗 教 经 说 : WEE. 若 摄 心 者 ， 心 则 在 定 ; 心 在 定 故 ， 
Eod B] ^ EREM c | 接著 又 说 : 上 壁 如 ， 惜 水 之 家 ， 善 治 堤 
Mec 行者 亦 尔 ， 为 智慧 水 故 ， 善 修神 定 ， 令 不 漏 失 ， 是 名 为 : 
Fo] 

IC 


P 4 IUDR 3EOGA Rove 
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和 礼 记 . 大 学 也 说 : Ze ( 修 止 ) `P (身心 轻 安 ) m (心安 理 
得 ) `A (HRR) 、 得 (1848) > 

以 上 称 和 坑 EEJ °? XB EIR] ° 

QUSE; ES [EIR] ERAEN [fpi ST 


e UR’ RESELE [RH] > Re l AR Edl T 
Q5g » RERIRLUE | 念佛 」 tae l REE Um T 
UR’ REBRA AH] ER] ERE] Ut 
BEES ^ RR 、 BEAU' TE^. [LSU] ^ MEETS DERI 

如 果 况 有 ER] ERAEN TERRE US 


由 此 可 知 ， ERTE] PeR [五 根 j 
AX ^ RET COEM C 


Oll 
xi 
[nt 
i 
路 


Q5 SEXES | d p o eza | 五 力 」 : 487) 3&7) ^78 


JJ] ÆJ ` 227) ^ (WIARE F 1) 


【二 】 知 道 如 何 下 带 业 秆 生 」 了 “， 现 在 再 回来 看 看 什么 
是 R] 呢 ? ~ 


过 去 所 适时 算是 [AJ 
过 去 所 党 的 已经 是 FRI S CBBERSIEMB K Ue * ENR 
SPACE [过 去 」 Us Y 


未 来 所 造 的 算是 EJUS 
ZKAEPIBS BUSES SET 'oNBRGIDAMTS KJ Ue > EMMA 
vt MES SN S 


更 在 所 造 的 算是 [EJUS 
& F8) 898] ETSER” BCEE [F] WEA ! EADIE 
A RRI 呢 ! 
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HR RI D RI x UE 

EJE-UE IMEDE-I-NEOBE SC RE m7 MEO ES: 
98 J 不 同 ， MUSAS MAME F3 J 也 就 不 同 

| 过 | s 
所 以 1 业 」 和 [ 果 」 根 本 是 个 相同 的 ! 


EB Sch ^ SECETELZ BUB F8 RJ 385—108) F799R]. EE 
SOME SIRE 

所 以 说 ! URE ERTE] c mUESCTOBUDSfB A 
98] ， EG EIE Usb gRUAC me BJ. L (BUE * 


语 云 : “昨日 种 种 ， 壁 如 昨日 死 ; 今日 种 种 ， 壁 如 今日 生 。 | 

ERTE’ 不管 你 过 去 造 了 多 少 善事 、 或 严 业 ? 仿 了 多 少 普 佛 
x^ E T 

请 您 记得 ! PENIS ^ EB ' 请 把 握 住 一 一 曾 下 的 过 解 
腕 必 E eer les 
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* CRE PER : TIERS To feel sorry 


iib |  qudu Rs BARI Oo 损毁 根 防 访 之 所 依 ，; 

O 根 防 访 不 具 时 ， 损 缺 根 防 访 者 ， 损 毁 戒 之 所 依 ; 

O 戒 不 具 时 ， 损 缺 戒 者 ， 损 毁 正 定之 所 依 : 

O 正定 不 具 时 ， 损 缺 正 定 者 ， 损 毁 如 实 智 见 之 所 依 ; 

O 如 实 智 见 不 具 时 ， 损 缺 如 实 智 见 者 ， 损 毁 屡 背 冷 信之 所 依 ; 

O HupESBTBNOJREUARSSESoI-mO 解脱 智 见 之 所 
IK ° 

诸 比 详 ! Ewa AGER AAAA Rona 
d» A B e 

如 是 ， 诸 上 比丘 ! ELTE dBERPEA S Ge 55-^- 损毁 解 
RE Bo ERA e 


~ KIRI EM o tÉ e ETEZEZZ e KA -Hirotappasuta Hfi &E (AN 7.65) 


一 一 E 256043 (一 ) Së 


N9o9 He ce 


106 4L zi EC Buddhas' Teaching 


第 六 品 x & (ip (9 fT 6p Eb 9. A 


Learn Buddhism but fall into hell 


附 图 30: Aaea” &RPERdT? 


S—9 X" EER REIER > wzm ` SIDES ` 
PAERD ^ RKZE ` EATER AAR ^ ROTE 
EFI. B HAZNE EMSS” CSOTEACESETR 
t. MEME. femen IDA me M” E 

TES S SAMERRKUR ETAJ” SERAF] (BE ' 
WPR DARE) ° 
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PIEI > CETERIS ze DUC * SEE MIEGS ERR AG S * ERN 
" COST IRRIES ^ DANE: JELEZ ^. ESTEE ER D 
' EXelli5Bytes ^ 学 佛 真 的 很 好 ! 


饮 贸 阅 想 到 先生 晚 午 生 3 — MAJ c Seri > FNR C — 
BE 1M FEIER SEBSEACAGETIS RIBERA 28D 

SX SXUSBUDPES ME 一 定 会 保全 他 们 ^ S — ESUR TUE S 
ERE] Ej » 


|Bze BE HAGA? TENAR * S— UNIS 
LEIR * Dos kB Ub * JLEESIEZCREREIRDAGS ^ FAE 
DME ， S ETDE BSAS” GEWE ” IGEA EE 
MADERIN eU ? ERRI ITE EIR ? 


个 人 夫妻 区 名 过 世 * 4Bxe IOS Ae RR EERE * 38 
289 * R FL) FIARE BEEE ^ 


KSRARRE -BENER PRPA: RAELE 
Lj IRBEBDESENCT s 


FAREI E ^ C38 SHE : c EMILE DAL 
平时 喧 佛 我们 应 充 到 净土 才 对 ， 坊 压 会 到 带 但 来 ?是 个 是 抓 钳 
AJ 


[3 ET C948 88 ES SETA *. TELE TE TT EXE MEGA, * BEE 
ABADE 


ESSTEHSIBe BA. RDSE ” MUSKAT 
fepSLIEB Beh 43 AREER ”向 合 了 一 次 .。 

Seo ' ESAE ORAETESBUDISS : | 他们 遂 有 抓 东 大 “你 
[389r 22759 be T » | 


~ BEIGE 第 107 页 X24 & ~ 


108 zi HIC Buddhas' Teaching 


TERRI: TREERNE HANE tR 
三 被， 夫人 也 称 洲 学 佛 很 好 ， 允 道 没有 功德 晴 ? 为 什么 会 被 抓 到 
is | 

SFOR: 「 你 中 然 学 佛 ， 但 是 心态 是 求 福 报 ， 所 以 功德 很 
De 


TEH: RESER! ] 


SAEI : | BEXAUNESUDDO * EMCEE TUO SS TRR 
Hm S O0 


TEBA: T EXTOBRKOROROX B S NI! j 


BEE: | GERAUUGSRAK * BERRA EZ * MAAR 
和 和 业 障 和 没 蛛 依 以 前 友人 不 多 ， 基 人 至 可 能 不 划 人 不 锡 中 还 更 多 造 了 一 


些 。| 


TESA: | 我 也 吃素 个 被 生 啊 ! | 

BEE :  SERADIUCSRAT EIE ^ (BEDS OH iE SF ES EBLA 
aT ^ ALSA * fefe S SES LIE os EELUSE ^ EUM ARR SR 
多 [3 


TEBA: [ROURKE $ ! | 


ESAE : 「 路 处 你 第 到 过 个 道场 ， 但 是 你 的 行 霹 ， 闻 没有 改进 
多 少 ， 也 不 是 真正 在 修行 ， 那 个 道场 其 他 修行 者 ， 大 部 份 都 有 成 
珊 ， 有 的 开 悟 ， 有 的 溢 果 ， 有 的 往生 滔 拓 天 ， 很 受 我 们 葡 重 ， 我 
可 以 委 诉 你 们 ， 过 个 道场 其 他 修行 人 的 成 融 。j 


闫 霖 王 就 把 过 个 道场 的 修行 人 的 成 就 ， 一 一 说 答 他 们 蓝 。 运 些 


人 他 们 都 认识 ， 有 的 成 就 不 还 果 、 有 的 成 就 阿 畸 肖 果 、 有 的 往生 
兆 居 天 、 也 有 的 升天 痪 天 人 。 
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AS J SEEK  BioxeoS SOGIPB)e sr * SE SS BE Se EAEG 
BE” BEES REA ^ SER JS n9 SRI QULA, * SUISSE e 


Btn: EANES EE * BENTAR” 已 从 
SAER e PTEMINPASSSBRITGSTBSBES » PEE Ea 
鸭 得 乡 ， 殉 是 你 们 生 表 生活 平 侍 、 心 起 于 克 、 求 子 得 也 妆 求 长 于 
得 长 这、 水 健康 得 健康 ， 不 过 你 们 在 生 静 束 用 完了 ， 所 以 晚年 你 
生 了 六 病 ， 列 是 你 目 己 该 受 的 果 强 成 束 所 至 o. ] 


TEBA: | 过 个 道场 个 是 还 有 一 些 人 修得 很 地， 怎 奈 也 冯 职 
到 呢 s |] 


BESE’ 想 了 一 个 才 说 : | 各 个 道场 趴 然 有 些 人 修得 不 
$8 ' [Exe EE BRAGIUTE NS. BOR HOST ERAOMEA TAN ^ REPTE 
KE AIBBITIDAEIAD * Stet EAE BFM EEA 
BI «iege Ae taxe E? SOS TEASE | 


TEBA: RAAT AURRA * 4911 RUIT Bast T | 


etin: [各 人 因果 各 人 了 ， 你 太太 的 问题 是 : SETA BU 
也 作 施 造 往 ， 但 个 是 真心 修行 。 好 还 有 个 锋 误 秽 芒 ， 诊 角 先 生来 
代表 人 收 每 开 可 以 了 ， 只 要 先生 修行 有 成 ， 她 也 可 以 连带 『「 得 着 升 
天 」， 所 以 败 知 道 修行 ， 但 未 认真 履行 ， 弥 个 区 各 人 人 收 各 人 得 ， 
各 人 业 障 和 名 人 担 ， 她 个 人 的 因果 下 是 要 她 自己 了 才 行 ! 她 倒 没 有 
人 饮 际 名 ， 但 是 带 个 错误 向 仿 ， 让 她 带 一 生得 是 日 走 一 趋 了 。] 


SRERSR: 「 你 太太 还 有 一 个 问题 : 就 是 生前 曾 起 心动 仿 
RR RSKI (ORRE) 。 当 你 生病 的 时 候 ， wS 
力 祈 求 『 佛 法 倡 戒 」 保 佑 你 康复 ， 但 你 生病 公 没 有 起 色 ， 她 开始 
WERE ASMI ATRBUDOUNTK TORE BERRIN EUR 
R 。 和 后 来 便 懈 总 和 礼佛， 信心 不 坚 。 你 死 全， 她 也 只 是 偶尔 礼佛 ， 
大 部 份 精神 逮 是 放 在 家 庭 及 俗 事 上 | 


c 
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TERRIERE : 
[ 那 我 们 会 有 什 和 左下 场 呢 T | 


[3E T- oo: 

AR TESARI ^ -ESN ^ 但 是 也 容易 刺激 
USEETT * S2BOSSEG OE MAA P8 HIS ESAE A3 89A 
PÆJA * 3e tO DIAS OB VAUSS ” (Bie DS TS — Ee te SR OTSR ， 
FATRA ^ [DIE EBENE ^ 下 得 看 她 的 造化 ! ] 


一 一 ff 256054 (四 ) BKF 一 一 
一 一 fff 2565814 (B) 更 新 一 一 


ve 
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ptm w CA AUE SER, 的 秘密 


Why have no good retribution 


4 


| x 
RA o 


` t O | | 
&,3a 2-4, E RE RE Ae EL 36 — d 5 Ada 


44) E XN 
(hy oes 1 pn 31: 
2t mme at 
BEP ast Pao. 6.) 
p f^ CE 
pD? M 


JUZREERS ^ CE— BRI RESEBESÉ — 8-2 ox ^ 腿 患 残疾 、 父 母 台 
UB SS | | 9 ^ 

党 个 孩子 不 但 孤苦 偷 何 ， 而 且 生 活 十 分 困苦 ， 甚 至 靠 乡 卷 施 拾 
SUE SEED e / , 

运 个 村 子 的 表面 有 一 人 条 河 ， 往 来 村 民 和 路 人 需 涉 水 而 过 * REB 
是 上 请 年 和 的 老人 十 分 个 便 。 s 

每 曾 河 床 涨 水 时 更 是 无 法 通行 。 


但 年 复 一 年 ， 首 也 况 想 改 丢 它 。 
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RUESE[BEC. ^ XORHROSB ^ TERR 


APES * miele 3 A911 ER SET CORTO ° 
SB Si SE—BROS C fO TXETO GR 


ERATES * abf Ec nS’ Seb — 9 3 uc e 
SgieBfeH  tEE—tTE ORIEN SU 9 


JE RR EE] aC NE ^ MU A38 8133 2- QUT B PTRRSI * AES 8 
O` O ` IZT » 

Aae S LE * OEO ^ 3s B EP C3. BEFAS 
AHO o 


BEAREN ESAE- ROA 5 ER 。 
人 人 痛惜 、 AS : Be EATA ' 80V ? eg oatsy-— 个 ZS 
LURAR ” S8D38 oS EROS ^ 


x3 l8 4 4 A SURRUS S SISSRETETSIEUS IT 
:$7JPTBE IS B" 
EAKAS T ^ TSDSIEBX 5 * RABIFSE LER ^ SETS 
THEE ^ EWB 62 [3] AIME 4I e 031. B9 E IS RESA ^ 现 
XIE S ERZI GE ° 


AI SEPATT REUU S T3 * (ES CED 3 XE TED UEESENMEEBUAG ° 


候 快 ， 一 场 不 期 而 至 的 大 十 似乎 要 为 汉 座 石村 洗 去 浮 府 ， 久久 
行 色 。 

cg — ETE HGUROE ENS ^ MAFSMREEP 
家 人 发 现 孩子 已 被 巨 雷 丙 中 ， 倒 地 身亡 了 。 
SAEC ^ BRGSBRIDASCEGDIS RMEGRTOUH ^ BERI DOS ， 
IEEE n 


Bi csl ADRAL AS D ESAUAEBE] WBB 
公 轩 至 此 。 


P EE E TER S 


-> 
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EEIN RE ES tara S Us MFE e 
BSBUBEX: 
[35 A fiM B] SH S e 今后 好 人 何以 做 得 > ] 
& ATIS B ABS EISTSPTISSD ^ ETE RSS 
[8T] ATSE] 7 VB EOD ZS 


OFERA » YES LEO 2893 & L- * SUIS 5 BUSES ț 
ES 3 8 ES LCD 3 7-17 85 SS SU bue SS Tr LI BE ^ B 
LÁSER RE RR ER] AF ERSTE ° 


SAAE ORRERI FERAE RE REMA 
ME ^ BUEEAK ECAS ES 


NEFTGA SE c daes Amo ° 
DSxe S L'RESGROHBZNZA SS 。 


BEKR ZSEE 嫩 晶 的 小 手 上 有 一 行 字 。 
31 8U— 8 : 1EXEEJCDRSBUA; Vil [881158771785] 。 


&— PALES E3458 * EIC SE IO ERA 
BSNP- ER 2238 ^ 1) Be n8 L9 5 BF ESSE I 


a 


原来 是 包 孙 自己 也 良心 过 意 不 去 .…… 
ORA 

皇子 手 上 的 那 六 个 字 在 包 拯 眼 宰 是 字 ^ TEBILA IRIS TRE 
块 胎记 

皇上 晃 皇 子 手 上 的 胎记 被 包 相公 抹 去 ， 唯恐 抹 去 了 福 根 乙 便 不 
EC BSS PEE EDUUR 。 


BANSI P^ OW FEIW] ^ ZNGBTEESCOTERRUR LR 
子 一 事 的 沙龙 去 县 说 了 一 驳 。 
c LESEB 'OBBIESABISESOSUNSN —HHR2 5s ° 
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BIA LES ES CSUNBIN —35 * ARR » 
RRAS LU OUR olim * JERA ° 


[3s — "dm ERRIBERA 。 

Te mae zzBE * 26— Tt DUREE Z EHI TT 

x tos TRAT 
—D38:8 E SE ej Ey 9 


WAIRERE ONRI * RADARE ° 
SEM NER e 


SR ICOBBES S SR o 
SAI ASRECKUUUN *. REAA ADAGE o 
PECE ZENERE HR * MAAE RREN » 


将 二 JR UECE- > 全 部 一 火 和 还 完 X 
BEROP ^ — [URSEE— 10638 * TB AE XR AEN T 


HRS — (2X * EXASMIDSSTTES SR ^ MERER ^ EAS 
SBBC’ E75) OI | 不 修道 已 企 道中 」 HRN’ latam 
26 * OXTDAG GE VTBUSSE 38S SUAE ^ ESAE 8 


* EPEA” SEBEER38UIG A BAR * Een 
A ES AATDES: 

ITAR o ERAR 

PE E emo 

DEANE’ REA ŽŠ ; 

A BITE” D XAR | 


一 一 fgg 256054 (四 ) PHF 


\9o8 E See 
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第 八 品 N FFRAEO T—S9S 


Wholeheartedly toward goodness 


第 一 章 "t — BBORRIBHIOSA. * EERSCI S SOIRS! 


Did not make a good promise 


1969 FRE ^ Fes LL ESILSS S RELBU EG UHR SE S ERE o EH 
EEXUIEBLACKGSBSRSKBR CEDE ^ WEB eS RUD AEH ` XU 
前 者 HDUES-—539 8885 n: [—08 5] ^ F—5 
ih] a S -BTECDYUUDOERTRSEEAACBUDURLITDRA S I 
— Se * BOR HOSIOA RUE * ESRZSIS ° 


(UOZ EE Füge | 的 意思 。 


PRTEE [SJ] E? 
AIRES LBUsmoA : T Paas AA EE e 


RR BpPERSO: 「 曾 切 你 洞开 天 眼 ， 传 仆 一 心 学 境 ， 一 心 学 
iA MAR : 305 > (ROADS * TTEXE D T EEA ?下 区 是 


zT 


然而 二 他 他 国光 : [| HESPA AES” SESE. | 

可 见 ， 针 屋 拓 于 来 说 : 

TEE MEIL ? TEE DAJETE [ID vm Deco 
AJ IR” BAER NAJE ERISUBU ! 
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ARAR: DXATTARRIAIOE UDX RKK R? | 
宣化 老 和 尚 答 的 极 好 : “本 来 在 佛教 里 一 般 只 版 依 三 赛 ， 没 有 
Tag fM 。 因 为 佛 入 涅 轩 ， 一 切 容 生 都 应 该 以 戒 为 师 4 c ML 
RIE LARRIRIK AI RA > MELE TRR o XU CERE 

E RRERATa ，『 勿 以 善 小 而 不 为 ， 勿 以 恶 小 而 为 之 〗。 


2 
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第 二 章 o — ROKBRBS ' JEES2ER 论 cO 


The proof of good and evil 


T (EEA TE» Ako T 4JES— — 


i | 大师 ! (ZES ? (TEER T3 
dx: IN EIES:O0B&ES  ] 


Fg: | OLAUS : ATRD * KENEM” MAURES t ] 


GS: TATR CERO: RRAS c AASE 
RS: [Em ! 换 一 个 话题 ， 善 恶 有 界限 否 ? | 
RS: TRAR SU EBRE: [ERES TEES 
Geta EST PRENE ) 
停 片刻 ， 他 答 : [ERA] (HRA MESE ) 
我 反问 : [SERSEIESÉSIJBU? | 
fA EB S 
TXRS: [zÉXE? | 
他 不 能 语 。 


(读者 啊 ! REALI DICE CUBE E348 1 7-0 


rd E E 
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* fb—8Jsbsm ^ 如 下 : 


SB) 在 没有 被 发 现 以 前 ， 不 表示 没有 TSE] o 
如 果 ， 人 不 知道 、 不 相信 TSE] ， 不 表示 就 没有 TSE] XE 
地 的 存在 ! 

不 要 说 是 在 月 球 上 ， 即 使 是 扰 人 到 达 的 星球 ， 也 同样 是 有 S 
恶 」 业 地 存在 的 ! 

如 果 ， 无 法 正确 部 清 「 善 恶 」 ， 就 不 能 触及 时 地 -正确 抉择 
E Id 


BULL) EREANARU E] GIB o TREES MERCEEUM. ^ BASS 
IEW K o 

如 果 ， 能 名 早 由 知道 SA] ^ MASAS aE 
后 的 追 悔 。 

H | 善 恶 」 的 定义 ， 闻 不 如 一 般 人 所 壮 空 想像 的 : 「 利 己 或 
利 人 、 目 私 或 不 目 私 」 来 区 分 。 

Rm REEKS Eea ea] —UABJETI: P AEEX 
SAAM] 2:893 [E38] 的 。 

ABER 「 善 恶 」 是 谁 所 订 的 呢 ? 

a eere | 办 用 相约 NN 

所 谓 : 「 因缘 会 遇 时 ， 果 报 逮 自 受 1! | 如 是 因 、 如 是 果 。 
所 以 ， 凡 是 了 因果 所 订 的 ! 也 可 说 是 "自己 所 订 的 ! 

有 人 不 慷 好 意 的 问 : 「 假 如 没有 『 因 果 业 肤 耻 ， 世 界 上 有 没有 
(ZAJ ? | 

不 相信 ARJ] WA” 才 会 问 褒 : HERU ES SG ^ REIS 
算 小 傅 呢 * | 

佛法 是 即刻 《此 时 ) ^ mE (URGES RA CIA) 、 
当下 (此 地 ) 、 可 不 断 重 复 实 证 的 【真理 | 和 事实 | 

ft 「 原始 佛 法 」 的 字典 实 ， 是 没有 如 果 、 假 如 、 假 设 、 推 论 、 
1528-— Ul E2ODRABU !3e— u)&bxE ULM | EJEN] ? 


ev GG X wq IIS RO 30244 Roe 
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[SZ] 不同 於 [RIRA] 一 一 
RPAH: 善 恶 与 对 错 (BIERE) 的 判断 是 不 同 的 。 
前 者 ， HE mI BUSSEmBI BEA FOURIER] 


(eS ^ KEBAS | ERI SAU AR 3X 53.1 的 不 同 ， 
me o 


Au qu 只 一 次 、 苦 口 波 心 的 说 : ! 因 依 此 


Ac FEAE’ Ex s LUE S NE |GLD4ApPASC E789 o 
A AC fiE 3 IFR ， 是 则 $j 法 ， X mc EJ IS 功 
f&o AAA ev i E. : 了 第 一 安稳 ， 功 德 住处 gg 


' 下 是 一 个 活生生 的 例子 ， 他 吐 然 曾经 所 有 [五 神 
X] ^ AMRAN EER ! 他 失败 的 原因 ， 物 条 区 是 : DAE 
"ge [2558] RMA AR] 。 

BDS * Ne T 因果 IRAIL TENE (Sl A” RE 
238e eA aA DAM ^ RIER ^ ROEN I 
BRK) » Bie T Se ES ER EHAA ` 承受 示 动 不 复 的 E IS 


dX gPIGER [D ---ciÉgn] 及 一 切 佛法 的 核心 价值 。 
RAER [AEGRO] 的 人 ， 才 会 是 有 『「 刁 愧 心 ] 的 人 。 


风 开 错误 信人 ， 回 句 理 智 正法 和 ~ 

tS PPP S SESS ^ CIAEERIEBESUS | S] ^ WEE 
IRE EEA ! 

右 他 已 网 帮 ,你 死人 后 豆 非 还 得 受 他 控制 TANE ES ERD " ER 
佛陀 的 教 萎 修行 呢 


一 HLZ ZUIA 共 244 页 ~ 
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* 以 下 摘录 网 路 ， EgDSUSLA ARS BUREIS 
党 贴切 ! 


-> 


C EIS 


i 大 部 份 人 ， 是 不 是 都 只 想 肝 自己 想 牙 的 话 ， 而 不 在 乎 这 些 话 
是 否 符 合 1 事实 1 ? 


EREEREER’ 凌驾 於 符 不 符合 『 事 实 4 之 上 ， 符 不 符 
合 工 事实 1 其 实 一 点 都 不 重要 ， 是 这 样 吗 ? 


伽利略 哥 白 尼 只 想 追 求 了 真相 上 ， 说 出 事实 4 就 被 迫害 ;但 
若 当年 包 有 头衔 是 科学 家 的 人 ， 以 各 种 错误 的 方式 ， 来 支持 教会 
的 主张 ， 这 样 的 人 即使 言论 错误 、 漏 洞 百 出 ， 膛 是 会 受到 绝 大 部 
份 人 的 支持 议 赏 。 


真理 、 真 相似 乎 根本 一 点 都 不 重要 ， 至 少 对 大 部 份 的 人 来 说 是 
如 此 。 | 


ee Gor * 4 I2UR GOU4 Rove 
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* 妇 运 专家 施 寄 青 在 《看 神 甘 鬼 》 的 文集 但 HENEN : 


E 你 该 检讨 的 是 你 为 何 会 追随 这 样 的 人 ， 因 为 他 是 你 工 签 望 1 
的 投射 。 我 们 祈求 神明 ， 疮 不 是 真 的 祈求 神 们 ， 不 过 要 褐 们 为 自 
CA SES OX UR X UIEAIACE o (64 RSRE ALS] 
HEERE” GB A AERA SRK” Aere AEA CER 
望 ， 背书 或 成 全 呢 ? | 


90€ » EPMA” RE RARI EREE] B9 | 宗教 人 
IJ UEBER CÓHUEST 

BE’ BERA BSEC MEAR ^ SRI | E51 Bye 
fe * tU E303 — EB EIE » 


一 一 f 256045 (三 ) fe 
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AN AN [es7] A? : 
E 万 品 yr Ar F3 奉 TJ Cultivate good 


Para 


第 一 草 ee $ tg EE ©? What is Dhamma? 


在 台湾 的 基督 教 ， 很 是 成 …… 
SHAR: 「 什 么 是 基督 教 ? 


et * GTEARS Emo) SUA C: 


现代 的 佛教 徒 也 很 多 …… 
汗 「 佛 研 所 」 的 也 不 少 ! 


可 是 ， 当 问 到 他 们 褒 : MEERE? | 
MEE | 所 有 人 ， 都 不 能 马上 回答 得 出 来 ! 


ftt BiU ? 
O AR’ ARIN AA BURGR CB SRIS Rm 
^NXDBASIZS DRE c 8X] S BUS 


© jS» SERW DAR] :oEMS 3958] wea ， 
HARGER [aj] : 更 汉 有 aem] AE » 

© UR’ 心中 真 的 有 I ER] ^ BAEZ [38] *? 
不 知道 要 同 谁 「 发 问 ] “更 没有 [I 发 同 」 BUESTS » 


从 治 问 题 看 ， 就 知道 中 然 台湾 的 哺 宇 多 、 信守 多 ， 各 大 山 厌 的 
[佛学 院 」 也 很 多 …… 但 是 「 佛 法 教育 」 就 是 没有 落实 ， 
什么 是 「 佛 法 ] 呢 s 

事实 上 ,是 很 容易 回答 的 闫 题 ， 过 是 过 去 七 佛 ， 都 曾经 说 过 的 
I8 
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ABZ’ RRIT 自 淆 其 意 ， 是 诸 佛教 。」 《在 法 名 经 
第 183 经 ， 及 长 部 经 典 第 14 经 。) 
RV : To keep away from all evil, cultivate good, and purify one's mind 
is the advice of all Buddhas. 


BRES C ESERAU— 

ZA SSIF] WIA] » DOSES TREES] B TE 
JE *? 

ZA RZA] 的 EJ s ORBI SES FLEHSERUS I 89 FS] 
(fg ? 


由 此 可 见 HRH RERIT] 一 一 
必然 是 「 自 泽 其 意 ， 是 诸 佛教 」 的 基础 。 


CRS AGS’ KSA] MAMB TEE S5] ? 
TET A 

e E E E E BE 
| 善 恶 」 的 标 淮 v 


因此 LE] NR 
必然 置 关 俊才 一 切 佛法 的 LUDMEHB ] e 
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第 二 得 € 1 善 恶 ， 的 标准 Good & Evil 


RNLI: 「 善 总 」 和 与 [利益 」 的 判断 完全 不 同 。 
届 者 ， 例 据 各 观 的 道德 规范 与 形 律 ; 全 者 ， 依 据 个 人 驻 侃 近 利 、 
auaa” MAMER ° 


PED > URE AS EMI MER ’ Nar DNLA ^ ES 
私 」 We Ee 
FHASAN - ena * PTSTUBUETE - EnA 
同 : SB | Ecol] BR AEAEE] * FEAE 
Eo 


只 有 绝对 的 「 善 恶 」， 没 有 绝对 的 「 对 错 」 (人 我 是 非 ) 
(Za ENER Hi] (人 我 是 非 ;， 所 以 ， 诸 佛 讼 : 
[AARNE ^ REAN o l] 是 依据 加 生 「 享 苗 得 乐 ]」 的 原则 而 说 

By! [ECOSSE] 是 指 服 生长 束 的 利益 ， 闻 非 息 人 锡 近 利 。 


AUE : 知道 eR] c3 UE ESSI e 


JSJ] TE ODHEHUSISUSS SOHERGNSIS 
ABJCOIEJ e 


a wq IMOR GROUP Rove 
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第 三 草 3 d sas 5E ， MAEEZAÍI Purify one's mind 
TE ERIS b; 18 


NENS ARER] WITA’ AR: [BEES BEER RE 
A 8917% * a l 35] 

凡是 符合 SIE ByfTz3 ^ AHR c ERA REE 
ze] TA * IS FRI s 


过 去 七 佛 的 法 偶 : T BEHT” RSAT: 自 兆 其 意 ， 是 诸 佛 

dk o | 
~ (BERE PR e X US * Mahāpadānasuta E f E IE) (DN 14, 90) 

白话 文 : UE AA | 的 行为 Pe E a RBE 
拾 断 、 不 要 去 做 MLERAT REZ] HITA ` nák” eA 
实践 、 圆 满 、 身 体力 行 。 hd Xo AAA] MA’ 88297 
洋 佛 子 的 心中 烦 恪 、 执 著 -加 到 当 节 松 迎 苦海 的 入 内 AA 
| 涅 各 o RR] 是 应 切 和 佛法 的 1 WW | 由 此 实践 能 狗 
完成 一 切 「' 三 世 诸 佛 | 最 图 满 的 教导 


礼 记 ， 大 学 也 说 : 「 大 学 之 道 ， 在 明明 德 ， 在 亲民 ， 在 止 於 至 
# o] 

白话 文 一 大 学 的 道理 ， 在 於 彰显 人 人 本 有 自身 所 有 具 的 光明 德 
性 《明明 德 ) ， 再 推 已 及 人 人， 使 人 人 都 能 去 除 污染 而 自 新 〈 亲 
R) ， 而 且 精 益 求 精 ， 做 到 最 完善 的 地 步 东 上 且 保持 不 变 。 


We 所 以 说 了 TEBA RER 一 一 
能 多 代表 TERES RARA 实践 精神 的 「 三 十 七 道 品 」， 
就 是 一 切 佛陀 教 法 的 根本 价值 与 内 涵 所 在 。 o 


一 一 fff 256047 (Z) «E - 
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第 十 品 六 是 的 ! 和 神 党 世人 1! Godloves the world 


拍 蚁 和 夏 集 出 通 的 文 星 舒 温 ， 最 近 侍 脓 书 公开 宣扬 [oet | 
GEB BASS) EIL: 

i 神 受 世人 1 神 爱 的 是 这 世界 所 有 的 人 ; 你 们 可 以 有 自己 的 言 
论 自 由 ， 但 状 没 有 荆 夺 他 人 事 取 人 权 的 权利 …… 让 世界 多 一 点 善 
多 一 


TSERE - RRBÉBUUESS ^ MAES : 

| 温暖 的 发 言 马 上 引 来 许多 网 友 留 言 工 女神 ! 谢谢 你 支持 婚姻 
平权 1 4 、 工 希望 藉 由 你 的 影响 力 能 让 更 多 人 了 解 同志 的 诉求 。 
ARRA Ea RRK a | 

是 的 DTRESQUAAS| sexe (GERE) EWF (35988805 X B! 
JEgUSB ` HAB GER) UST 


rie E E 


a 


v 


彼此 相爱 之 一 。 


"Ur OR EE RET RR 


- 


Ij [rs] PERSE E E? 


对 下 


- 代 会 变 人 默 交 


P 


iE HEU] A dr SURE 。 
fri MGR oa 


X 
BATEE RME, 

: TER WE 
Arr dra puser] MARENE 


AE ennem) —RICEERPI EL CLAU? 
| SI EEEE i ? 


Ea EA 


附 图 32 : 你 们 要 彼此 相爱 ' 像 我 爱 你 们 一 样 。 
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彼此 相爱 之 二 。 


——Q6 £3 
附 图 33 : 我 尚且 洗 你 们 的 脚 你 们 也 当 彼 此 洗 脚 。 


AER 《婚姻 人 人 都 当 得 重 》 电 子 书 截图 。 (向 中 图 上 


让 区 t 因 全 ITI 


人 人 者 当 尊 重 目 销 
序言 


1648 VE 53 

第 一 章 : 登 重婚 姻 
第 二 章 : 彼此 相 受 

[ES EET: A 

第 四 章 : pR qe 
第 五 章 : 一 夫 一 委 
第 六 章 : 彼此 交流 
第 七 章 : 彼此 连 合 P 
SAT: 神 的 审判 


: 最 大 的 祝福 


(一 下 上 上 上 


i E TR R AAR 
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第 一 章 sc ^ (HERE) RDM MSSE , 


Sodom and Gomorrah 


所 多 玛 与 蛾 摩 拉 的 考古 发 现 DEAS E E o 
ARERR OELE ， 被 神 所 毁 减 ! 


(ES) BIES : 

FSRR EGRE ^ BRAME * HARUSESEJIK RU 
KEERDEN ge BtusEzSPTAOdSMTZK ^ TEASE SE SES 
HARA MARMA » BB RS OUZK 88S EREMIA ^ EA 
DESTAPON * PEOR EKEREN ^ ERIBIST o 
可 是 egsa ^ ^ PIZOISAETSEABUUA EED o ER 
GERBES s DEL RSS SHEENA EREE 
HEPIE case ^ FEXKTPIPTAS 9 J J] 

(英文 NIV ha. Ee $8318 38 Z8 HIE) 


MESA PTUS ^ MPODBIIBMITAIE ER C89 S: 5o Es ES A75 
F o ORERE ° 


TA 赤 使 将 才 得 和 他 的 妻子 、 两 个 文 儿 救 了 出 来 ， 访 他 们 逃 
到 玉 班 去 。 耶 和 蕴 将 研 硬 与 火 从 天 上 降 和 与 所 多 到 与 蛾 摩 拉 ， 把 那 
些 城 和 全 平原 ， 水 城 壬 所 有 的 居民 ， 连 地 上 生长 的 都 毁 减 了 。 一 
FEREALE” Sf] ESSE — fü o REISOU SES T eM RBUSE 
c BANS” tAE MESAR LgRTE] «B 
到 现在  XBUOSBIRBU SS SUAE S1 x 。 

(Ft S 38 Eb HE d 2 PLE IRIRE” AA fec fPoT 
[EIES] 等 总 淫 之 罪 ， 他 们 也 不 善待 外 地 人 。) 


“1 


c HZR 第 729 页 X244 页 ~ 
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天 火 焚 烧 D EDEÉGÉEAoRKERRR | 有 人 说 是 : PRG ^ AEKA RE o 
ER?’ AMERA [MYEL] iE Syak see ? 


a D cm、 A 
附 图 35 : 天 火 焚 烧 所 多 玛 与 蛾 摩 拉 (同性 秋之 城 ) 。 


KAARLI (PEZI) : 罗 得 的 麦子 不 贩 天 使 的 警告 ， 
RQ BIR o TRORA > Wk IAR IE] 。 


— 


E 
abb med adem. e DL 
Anh iuo tis mm CS G La edi a Ul Fo A. IU Cn 


RENET ERARE - WES pX AREE - (8019:26) 


LIKE EE TIEIEGJ REEL 


re rt Œ 


~ auc* 第 130 页 X2448 ~ 


645 E IEEE The ultimate value 131 


第 一 包 E 关 认 基督教 所 锭 的 "党 x 
The love of Christ 


昧 各》 对 於 「 神 爱 世 人 」 是 怎 砍 看 法 呢 ? 


| 神 爱 世人 ， c - c Ww ^ 
SQ 反 得 永生 。 


[ 光 来 到 世间 ，『 工 世人 1 因 自 己 的 行为 是 工 恶 」 的 ， 不 爱 光 ， 
倒 爱 黑暗 ， 定 他 们 的 工 界 14 就 是 在 此 。 

FUE T Z a 的 便 恨 光 ， NP ^ Pid Sega. ae 

但 行 真理 的 必 来 就 光 ， 要 显明 他 所 行 的 是 靠 神 而 行 。 


D ARIETES UN AGRO : 
ionge ' AA E E SR; 你 们 是 属 这 【世界 4 
的 ， 我 不 是 属 这 “世界 四 的 5 


HSRSSPS AES : 
你 们 若 属 世界 ， 工 世界 1 必 工 爱 ) 属 自己 的 ; 只 M 


TOM DAREI PRE T Adi] o A AERARII ° 


又 说 :「 人 就 是 赚 得 全 世界 ， 赔 上 自己 的 『 生 命 】， 有 起 广 益 
处 呢 ?人 还 能 拿 甚 广 换 了 生命 4 呢 ? y 


HBSRCE4ET]d---28 7B] CR 
[我 的 国 不 属 这 『 世 界 ，; 我 的 国营 属 这 世界 ， 我 的 臣 偿 必要 事 
战 ， 使 我 不 至 於 被 交 给 猫 太 人 。 只 是 我 的 国 不 属 这 『 工 世界 1 。 | 


HBARER : 


| 天 势 都 要 震动 ， 人 想起 那 将 要 临 到 『 世 界 1 的 事 ， 就 都 喇 得 
HAN MAE y 


~ ZR #1318 X244 8 ~ 
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($m) j [| ppAREAL|] 的 看 法 。 


附 图 37 : 
4g fe 48, E 
É’ RTE 
绝 那 向 你 们 
说 话 的 。 因 
T3324. 
戒 他 们 的 尚 
且 不 能 逃 
FATAR 
112 tp a 
RES JA 
们 的 呢 ? 


附 图 38 : 你 们 是 出 於 你 们 的 父 魔鬼 你 们 父 的 私 答 你 们 偏 要 行 。 
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PPE JL (WE) H CL, 的 看 法 


Do not commit adultery 


| 爱人 如 己 」 和 与 PARL] 的 区 别 在 哪 香 ? 
HRS ZRTUSEASR: 
'—483R 2 T ;gÉLS ERRAI 除了 先知 约 拿 的 神 距 以 
外 ， 再 没有 神 践 给 他 们 看 。 | 


HREAN Eh : 
URR RES RETR F áe: 
妻子 车 离 课 丈夫 另 嫁 ， 也 是 犯 1 恋 淫 1 了 。 | 


耶 解 革 9 徒 设 : 

ES JE LAESME T MEL 

只 是 我 告诉 你 们 ， 凡 看 见 妇女 就 动工 淫 念 和 的， 这 人 心里 已 经 
与 他 犯 工 意 淫 站 To, 


BB SRSS— ll E 35: 
COMER XRGEANGKCOE GO WDEDGES Ups DERART X 
Zi ; 不 可 偷盗 ; 不 可 作假 见证 ; ZAAL ALERA. | 


耶 艇 对 门徒 说 : 

| 从 人 和 壬 面 出 来 的 ， 那 才能 污 积 人 SE ZEE da o 就 是 从 人 心 
3o RATES JARMA RO XE WA RE X 
Edo WAS GE3 DA) SER EX, o. aaa l E y 
ARRAK” LEIRA” | 


rsa WEE 

! 你 们 沁 不 知 不 义 的 人 不 能 承受 神 的 国 广 ? REAR] miS 
淫乱 的 、 拜 偶像 的 、 瘟 淫 的 、 作 爸 童 的 、 亲 男色 的 、 偷 霜 的 、 售 
禁 的 、 醉 酒 的 、 辱 轧 的 、 勒 索 的 ， 都 不 能 承受 神 的 国 。 | 
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RRA: [RT [AGRJ RTRA” RITAR Ue 
KARIR MBELE TRAL] EDAT o | 


AEAN 


8B.AERTTERA , NELAS BRL P o 


HEL TÆZ. 

LRTI, FARA, FARE, TTFAR 
Æ, TARH, REHHRE , WaR E- 
句 话 之 内 了 。 

10. E ZEE RREK , MURATE 
f f£ X, (Rom 9 13:8-10) 


附 图 39 : RAE 
fc ERAR : 
RTT RZ 
RTRA” PTA 
4E; PTEE’ 或 
有 别 的 诚 命 ， 都 包 
在 『 爱 人 如 己 1 这 
一 句 话 之 内 了 。 1 


(E) R: [RTRA SRI AUR ; 不 可 偷盗 ; 不 可 作假 见 


证 CEU UE ERAT o 


^ d$ 7 ^-ETMX 1 
Xe A fü T 4) dX d 
AGE A 
! 2 X1232*i 
ÀOR oa xq d ow E 
Ej & XA 位 d 

9 — pg, WO" 
k x X oW À OY 


得 我 


Y 


见 
TE 
他 1 & 


3L 有 


人 


来 


pa N 


A 


附 图 40 : RTRA; RTR; TTAR; 不 可 作假 见证 ; 当 孝 数 父母 又 当 爱 人 如 己 
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第 二 章 x O 从 佛教 徒 的 “五 式 , 观点 来 : 


The five precepts of Buddhism 


什么 是 「 神 爱 世 》 


(不 杀生 戒 : ) 是 的 『「 神 爱 世 人 」， 介 定神 

[RAZ] UST 

(NEAR :) XEM [TORIA J| 4 

MAE] UT 

(AI : ) zB I RERBA J| (8 

DEALS] lA? 

etu P EA] ' [B Xe Op E 2858 — NAREN 
HM 中 ? & x 

(REGAL ) gi LV ii ' [Bze te e 8 — [Uu T XOT CN 

LJ | | 


ii 


人 附 图 41 : 五 戒 : REE E) Re CR) RENE OE) 、 不 
LO «iB (4) RAE (48) 。 t | 
4 | > ! 
, 
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第 一 节 E 小 心 了 > 十 善举 道 、 十 总 滨 道 ! 
Buddhists practice ten good deeds 
x 十 (4) EXE >00 (W) Br . 0 (W) 不 与 取 、 回 (BE) ZTAPAE ` 


© (8&) mre O (8&) A` (0 (B) 83- 0O (ER) 杂 向 话 、 
(8&) 2b - O (P) BRE - O (BE) ABR ° 


NA 
. 


! a 生命 、 如 rAr- O RÉT ms 
O kzz- 0 eh "o mZ O x45 Oaa 
AR) -0 44-0 RAO 


~ (E EPA Uh o AZ . Saùgitisutta Qe M8 4E) (DN 33, 347) 


佛 数 迁 修 「[ 十 善 业 道 ] 。 


FARA S Pers "ra 


三 五 六 ^ 4- 
-> 
DI II X E 
4 lE aa RO 语 d a dB o dt AR o 4 
3. m m —m — wn o —m om o —G —om z 
w- AX- — oC B EO XL X 99 i 
d «x 4 à x» ^ A^ 4 «4 A4 " 
poo ———R 5 m x" B9 — = 
E M X RM. b o 4 X A — 1 


愿 以 此 功德 庄严 佛 净 土 上 报 四 重 因 下 济 三 途 苦 车 有 见闻 者 RAER AKRI 同 生 极 乐 国 


A a9 


附 图 42 : 孝 养父 母 、 
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第 二 节 e 如 何 是 不 善 ? 如 何 是 不 善之 根本 ? 


The fundamental of good and evil 


【如 何 是 善 ? 如 何 是 善之 根本 ? 】 


R Runs CAES LEE 股 生 是 不 善 ， 不 与 而 取 是 
不 善 ， 收 妈 是 不 善 ， 亡 语 是 不 善 ， 雨 舌 是 不 善 ， 粗 恶 语 是 和 不善， 
Ne s HE EGER GR JUDICARE c 675 RUE 

J ER ! 如 何 是 不 善之 根本 ? n: TAARIA” AA 
AN EREZA” Hè NER EN 


kdo, eMe 胃 避 杀生 是 善 ， 过 避 不 与 取 是 善 ， 过 
EMERE” XpXIBGC deo imde mgt Roo xdgpis RGB Ec 


ME e M s FAST’ ERR” 57528 
J Zyl EIIJRAT?TSB8: TRAZ SZR” RAR 
MEUS TRJÉGE EIJRÁAKoJ573 ABA; 


~ CPPL o RA RE PL A e Sammaditthisutta E A 经》 (MN 9, 89) 


AE BS: 
em SM E 


为 善 必 昌 ， 若 为 善 X8,RÓEBASBLESAREC AS 
UBI IA REGE EAR Xm | ， 其 自身 或 祖上 必 有 人 饼 昌 ， 
B $7) E T 


Art o RKE o MLR ERHET’ REAT] t o 
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善 与 恶 的 论辩 RAEE VS. DRA o 


HEEL A3: AE EAT E; TUARERI E: 


^A. o BRAE” ALR; AAA” ARRE WRR 。 
【人 善人 欺 ， 天 不 欺 之 一 】 


HN- D E 
fu 


Ap mm d 
324 jn ad 
3539 D TID dd 


Sg ded vae do 


*- 
EN 
Mee 
x 
Tu 
> 
M 


È a 
1 is £c 


~ i = TP a "y Ww. 
` A ats 
附 图 44 ; 为 善 必 昌 ZAZIT] o ERA Eoo; 8:72Zxm£X 
LE CGHEEG ZEEPOGCE DEOR PLE 2 40 EE o AW TE TE NEEDLE EE ， 
ES SEEN 
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太 上 感 应 篇 : [7R ABZ ; GEGEG ER ^ &oRZME 
形 。」 【人 善人 欺 ， 天 不 欺 之 二 ]】 


Kr E] 45 : 祸 福 和 无 门 ' 惟 人 自 召 ; E RE Bo 如影随形。 


重 藏 虚实 自家 知 ， 和 祝福 因由 更 问 谁 ? BERRAR” RRK 
TRKE o [AFAR "> ARRE] 


Ha 


lE Fs Kr ES mE IA GP S 


附 图 46 : EARR (Eat) :「 行 藏 虚 实 自家 知 ,祝福 因由 更 问 谁 ? 
善 恶 到 头 终 有 报 ， 只 种 来 早 与 来 还 。 疗 中 检点 平生 事 ， 静坐 思量 日 所 为 。 常 
把 一 心 行 正道 ' 自然 天 地 不 相 遍 。 ] 
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PZE r 4 URRE ~Y 


Take the precepts as your teacher 


(KHA » 3 — 48 - RAR! 】 


Cultivate Diligently and Don't Be Lax 


(BEAR ESR | DU ASBID J 

溉 等 比丘 ! 於 我 减 后 ， 当 尊重 、 珍 数 【 波 器 提 木 又 上 R 
本 )。 如 暗 遇 明 ， 仿 人 得 实 。 当 知 此 ， 则 是 ， 汝 等 『 大 师 1 ， 车 
jud ^ Ebb! | 

| Bat a o HERE EX oo AXE C Tg ELS EMI 
丘 ， 当 持 洋 戒 ， 勿 令 毁 缺 。 若 人 ， 能 持 潭 戒 ， 是 则 ， 能 有 Eg 
法 ;和 C dx xo WOREDEÀSREDIGEA o m5: 
i 第 一 安稳 ， 功 德 住处 1! 1 |] 


ARKAE o 


pu 
5 A d 
图 


附 图 47 : 佛 遗 教 经 : 波 趴 提 木 叉 …… 当 知 此 ， 则 是 ， 当 等 大 师 Ao RE! 


Eyr X 


一 一 f/f 256048 (25) «e 


DOOI me goo 
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$T—&: i jl Z o) 33 


The argument of good and evil 


T 


第 一 草  — 善 恶 判断 的 准则 
The criterion of good and evil judgment 


PATOSA E * ATTSUSIAA GE) I SS mie 
德 」 的 性 串 与 信 仙 《即使 是 基 营 教 、 天 主教 或 其 他 宗教 也 一 柑 ) ， 
KA S EIÓEGDIASSBUPROK ^ 取而代之 的 是 对 金 续 的 宗 着 ， 寺 生命 
BURSIER ° 

TEAS BUD ESNTAGESACO DEA, *. EPE ° 


fr [Be 9 jS EE GXOSxSmISESTS 
FIEXCBRBUBUES RAE ^ EU ATAT t BRUN) AEDO 


JO ° 


而 面 杀 ERMAR] TOASBU—;REUCLSSRSUER * RPA S ， 
不 尖 蛋 从 根本 上 去 找 原 因 。 


由 出 厦 来 ”我 们 已 权 成 了 一 群 迷途 羔羊 一 = 在 漫长 的 历史 中 淡 
忘 了 自己 是 谁 ， 又 在 物 憩 横流 的 社会 中 迷失 了 生命 的 方向 ， 
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第 二 章 * ERE C EZ 法 则 ， 89258 


The Law of the Jungle 


[RIARI WA: PARR ^ RASA S | 
EHS I ATACAN] MRASTSEUU LAESA ! 


—HE a  €ERRI c mx D EMUARU] 89 3 s B6 
3 ATEEEEBESTABU— (BI 

BAE BERE] MA (FAS) SÜSUNDAGNE sus 
E a oí. 


EAEE : | RPS T ESEDEÍBAGS XU 
ERER * SNA FRESE ASRI * "AIBBSEÍE * R 
SHRIN ^ R `È TENS UREPITASFHRLIIUI SRE 
GR’ ME- ^ MEZA » CSSXP38919 > 所 以 ， S8 BA 
EJERHE SURE ^ EA ASAI 9 


佛法 壬 所 褒 的 SS] SsceRIENOTEÉETTRSE LBSSB): E 
euupgERBIEBMBPS 善 是 措 : MEE] mS: SEAM] ° 
各 但 与 世俗 和 人 所 谓 : | 利己 或 利他 、 目 私 或 不 目 私 」 的 世俗 香 
恶 」 完 全 无 关 ， 企 意 尔 上 也 完全 不 同 。 


IAS DESSEUSIBLATNWE-—iu FTNBESRI BVA » 
UR” Basilee | SRSERETS c mie | 从 妈 外 道 」 的 襄 法 。 


目 己 「 不 信 因 果 」， 又 教 人 
XS EB, * (S EROTDAES TZ [佛寺 Ue 7 


RIELE * TRAR : DOEHBIBER * BZAR ! 
—lBb ass DldEAAxE ^ DABRTSSSDNAA ^ COSSGSOBIESEU 
育 的 情况 下 ， 他 是 无 请 如 何 > 也 不 会 停 下 来 反省 的 ! Ez MS RU 
BBSS ! 


E re rt 
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第 三 草 六 AE & J5 


Know sick and understand your illness 
BEAU NEENEETEES | cd e «E bs ^ 


原始 法 讲 [jJ tE EJ Eepe Sl 985 
呼吸 更 是 | 兰 】 ! 只 要 有 人 色 身 的 存在 WEFGI Sega 
Eg RWM R” BE ll SCE a 


EAEAN AR] ， 但是， RA (五 个 ) TRPSSEERAU Du 
Mj BREA BA] TEASE: 所 以 ， AEREA [D ESSI 89 
只 有 (五 个 ) R. 而 个 是 意识 ! aA (五 个 ) RERAN 

[zm] 89 3stome ^st HER > 佛 辽 要 将 I Em E$COBS | 十 
Ean] BECESB  lUBJEREN S ! ERE $ [i Em] ^ TATE BESUAD 
i TEE Lm) vffESEIGI 


过 去 七 佛 部 站 Lab ES ZREBESTT : EJ PES i886 
d ] PDA RARE [uu BJ ! 然而 ， 现 在 个 信 佛 法 的 
[ 假 佛教 徒 」 仓 都 膏 : DASR] 


(五 个 ) TRP3SÉZABEAU [E] > 8DARSEAU [H5] ; 能 知道 
[*j$58] 89» BRA [| 意识 上 MA” FS] 都 是 相对 的 ， 
| 人 yS RO A] ME ! BEER SG] * PTEVSEOS 

EE SEI * GELS G8 TB) Fes] ES [是 非 、 对 错 ] 丧生 本 
BE eapo > T BExEAS— S89 ! ENG FESRSU eE 
BY > ELJEN ` BDESHIEBS » TmDELEÍRSSERE) ! WE’ DESI 是 与 
| 8588 | ERTEN ! 


EE RR H Am: Se AS 的 EDS ES] 
的 存在 ， 所 以 才 需 要 TAKETI : Am TARKET] Hi8 
[意识 」 来 说 ， 是 不 需要 的 ! 所 以 呢 ! E : 

[佛法 ! 益 不 是 一 一 『 唯心 论 RA DERS l 


-> 
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SER [IJR] : U0REAXE [ 食 ] !UA88)^5485 
[Ey | aane a A E E Equus. 4) 
En SP ES [ERE | ， AEA BEN ! 所 以 2 DEI 
四 食 : ERES ^ BSÉS ^ SES a a 


意识 是 有 『 我 的 :然而 分 不 知道 [e] ! 8 ARPI 能 证 
18/888 ! 能 溅 「 苦 」 的 ， 也 只 有 『「 根 门 ] ， 广 不 是 TRI j 


Ej 5B ^ RLR” ARAE  (IBPBSBU FSSRSEEER | 
DEARE ` ZRNU EW] RER ° 


例如 : SIRE ERREUR > MORR REIR ^ EAS 
c] ! PTE > 以 此 能 够 很 各 观 、 明 锥 的 判断 出 来 : SEE ONES T 人 
轻 或 谁 星 ? MENEE ^ BRAKA UNIUS o 


-> 


附 图 48 : X ix 6g 4o 


xx 


BBE ， SHORN : 
Hr n tie o 


6 HETA ， i 
' 过 去 你 只 贪 著 利益 ， i 
天 才 会 落得 过度 苦 呵 11 oo 
http://blog.xuite.net/aaal23779/twblog/231543662- ( S AR (ES ) 


n 


~ ANZIR E1448 X2448 ~ 
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RIBERA NEC RRABEHR 。 


l G 


O FRKEMR TE S 


https:/kknews.cc/zh-tw/stor /,938 So.htm 


附 图 49: Xx agp Eo 


"md y 


po BSSONNIRE 


s2 EEF SRLRE 。 


X * 145 R 共 244 页 ~ 
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第 四 草 六 MEEL VS ORBE) AS 
Absolutely good and evil 


XJpS ePBBU EAS ^ AA SA] Ee? 
三 十 七 道 品 的 基础 : FERRERS ! 


因为 ， 诸 佛 如 来 工 愤 思 四 依 一 一 受 持 善 法 、 肯 定 善 法 、 否 定 恶 
+o pea O MU YRA E£2,! 


~ KP ÈE e EEB ° Nalakapanasutta K Z A 42E} (MN 68, 168) 


世 周 有 ES] lo? TEJE EE] RE T 
RA’ BBRUSSGBESURAIEB) | AIRE ^ WBE ! 」 


Han : 涅 将 是 最 大 的 [RÆ] 。 
REA SEE —EBRUKB) Fs] D v 


fr [ROA] ^ PABI 2] ME ESIE] ZSERRU 。 
UR” AAEM: | E] XE ; BDER ^ 对 他 来 褒 : 
[EE TR] (RS) JES IESOSSAESEUD 


GMER 「 是 非 」 H BRER [XjSS ] 的 。 

AA’ BARE EAJ] BANENS (R) 所 能 评价 ` 
判断 得 出 来 的 ! ME” SESEERES 〈 身 根 ) 去 BA e PAR 
SA eE E 


U)i3t3o 89 SsBIBBUHEI PMA NEm ER 
BOE -dxMEEJDUERISE o 


AUEEAS ^ —ÓXAEDo — E E EE > 
TEE. -—O3956 e SEs 都 是 BITES 
5< : A DES] xeoWURBU ^ 所 以 ， 才 叫做 【真理 上 
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AGEBUESE EBSA T RRI » PHEUESERERBJ : DAS SESS 
EER » SUE SS ERBU ! 
EJIE EERW’ AM [E88] 他 是 客观 的 ， 所 以 ， 没 有 
[3E] | MS €8B] 。 
Eme 


可 是 ， RAE. 1EZS RESI SAE] ^ S003 T oESEJ 


o 
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第 五 章 六 ("HR M ' o 
Kill with Spoil and Stick 


35—l5 A SESEBUESEE ^ "NEIBUSSSS ' Zoe | fg] 755 
RAD’ NGFISBEBBUPE Rc Ha AR] ° 


EE | SAAD] : RE | SHLD’ SEME BEBE ' 
PZR COPREASDIGME ^ JSSERPIASE] * Ba ER] 。 


MIRER | AAAA] BUSEIVAESZE C W DERSELDOIIER 
25] * SJJX-TFBUAXS SD Sl THBSTLSSSS] ， 丝 小 
SE JWLES | 以 目 我 局 中 心 」 ， 长 大 和 合 更 是 「 目 中 无 人 」。 
BAXEERAEBU AR] REG e 


[ERA] KELESI ’ BRAES : AR] RELER 

fT ° WARES ^ 
PEAR : MR | 一 个 入 舱 进 深山 竺 ， 太 过 目 由 和 营 目 裤 」 一 
Ek ' WGIGANXSEJEB * EIIDSREOBOR ^ 352€ * GS RUSZAUEDUE ! 


由 此 可 天 [IREZ] WEG [REIR ^ RER co] 是 有 福气 的 
了 dMTBAUE 7 
KARE | RERI SAZA : 但 是 RER] SDÉEXG 


H2 ` SRA S! 


-> 


re re re 
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第 八 章 X ” 活 在 感恩 的 世界 
Live in the world of thanksgiving 


D CERSBUE T ] 


AŽ ^ dB RT Mg eg d! 
因为 ， 他 增进 了 你 的 见识 ! 
因为 ， 他 消除 了 你 的 业 障 ! 
因为 ， 他 教导 了 你 应 自立 ! 
因为 ， 他 强化 了 你 的 能 力 ! 
因为 ， 他 助长 了 你 的 定 慧 ! 
因为 ， 他 们 使 你 得 到 ……: 
真正 的 ， 幸 福 和 快乐 | 


Bro S— 
感激 ， 伤 害 你 的 人 。 
感激 ， 欺 骗 你 的 人 。 
感激 ， 鞭 打 你 的 人 。 

Ek Xo 3E RAO 

Eco 鱼 倒 你 的 人 。 
RAO 不 责 你 的 人 。 

感激 ”所 有 使 你 坚定 成 就 的 人 。 
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第 七 章 ox AERIS RE 


Don t Appraise a Hero by Success or Failure 


ES - UER ^ AFER ` SERRER ! 
AN) PEERB T ME GAN ` MERA] ! 


我 们 受到 美国 陈 货 本 主 入 的 影响 项 深 ， 一 切 看 和 续 效 、 看 数字 、 


ANIS ` BIOR ° 
JE’ NDABXRySR RE ^ M SRDMT Bia ode v 


Œ Œ E 
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第 八 章 六 ”因果 有 四 种 形式 


There are four forms of causality 


SERRA ^ TRXCHXESEIKERBUAE | 箱 采 」 : 
而 是 要 看 | PoF IR] BIRORBIR 。 


因素 的 四 种 形式 ， 分 别 是 一 一 
O 动机 善 ” 手 段 恶 : 


LGQU * (0. 3.5 HES— BITURESSR E oosfBlt 1498) SEDES 
—8 s Mhen JMAEROUEAÉ SEES [BITS ma 


SRI ERS 。 


再 比如 ，( 父母 仍 5 AUS EC 03] EC ^ Zilia SABS 
EMERSE” SETAIOTIBUS-ERXERSBU * BRES ° 


@ SS FRE : 


BEAREN EER ^ Ee fei e gx SJ'IBBN » 

LC3U s» 0). BEBA » (088 SERA ^ JOE RRA 
[E GEB 3 — ER o 

EFIKA ZII ^ AKERE 5 TE ^ SEIS ^ 功德 很 六 

(BEPALE EWB LNE S SRÜBZATEUS * Ur gd 5 
BIERE’ MEAS SANE > AAM ITAR 
己 出 名 ， 或 是 以 后 想 鲁 于 大 的 住持 等 。 

再 比如 ，(?) 和 闻 思 佛法 」 SBER’ BUR BEA] 
BUS AE 3 3 RICA RSF ^ m 3 Kei — B ATIDAE SS 25739 T ES 
BHA ' ELE EIBUESBUA Se ^8 SAR’ GTER S RIBERA ， 
SESS FRE ° 
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(3) AAAI ERV ` MÆ] KEDR BASEA 
IU METAME ' 3e to EST SD ^ FRE ° 

所 以 ' 无 请 | BOA] come TRAE] ^ 其 根 术 动机 必 
RAE 8B » eGRUIDVATS ESSE XE TG] BXURU ° 


@ SS CBS: 


比如 说 : UPA | RÆ EZ] 的 mJ |efg) 上 也 真 
WAE sE | 行宫 」 ^ 


过 一 种 是 我 们 所 推 寺 的， 以 「 问 思 全 法 」 有 角 例 一 一 
P3 zK BERE, ` ALSA ^ BISRE * ese Es OUS: 以 
此 名 目标 去 央 思 佛法 、 实 修 人 和 佛法， 或 是 大 天、 和 线 培 、 夏 生 、 作 施 


寺 等 ， 修 名 各 种 善美 ， 运 是 基 的 手段 。 


如 果 将 迁 四 种 因果 形式 比 作 四 种 人 的 话 ， 我 们 不 肉 明 日 ， 从 一 
DARAHT Axe TROA TRIES HUE RER ? 
(DA E86 DIEETSEAASB SHT » ) 


BR. DEDEROIEERORGSR IOW RAN” 292 * 3s SES 
mso iaa] * SUEÉXECOEXSNVASEB) [f758)] ? 

[C3] BURGSR : XRCUEE 565] XEBXERS SIC OTES 
的 具体 行 篇 。 

[ZR] BUMGSR : Xo omB [—8800] SXARAS iR Tex 
A [SDEOCEER ] BUCETS » 


ev GOES X E INZUR OEOUA Roe 
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第 九 草 or ë Sica > ABR vs. KIR 


Wisdom eye and angel eye 


@ iE EARS AR] o AMSAR ESSERI 
由 於 不 信 ARI ^ AKERE Dm s: BIDL n Exe t8 
FEA” XE RSS SEA OSBEMID ^ RE RANE 

BAAK] ^ PASTRE EIEE ^ EHAN TRE) - 


@ SEIR | 2388 : OULA SR SB - DRESSER 
ELA EIKE 

O 族 茶 女 (WEL) USER IERE KERRIGAN 
PRSERRDDBTSRID ^ SRDDSENECKR MEME MEER SEER i 
TEISSER o 0 


附 图 S0: Ede HERE FG o 
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O CETHE) 第 30648 : 
[ 语 不 实 者 随地 狱 ， 或 自作 言 我 无 作 ， 此 两 恶 业者 死 后 ， 他 世 
PUE SE Er o 了 


经典 政事 : 级 也 利 洗 文 谤 佛 ， 然 后 勾 极 外 道 入 害 了 ， 想 要 嫁 杭 
AORE 。 

HEARST” ARER: | RD AES PIU ° 2B 5 3E ， 
MDOE: WAIE WABE PHI ° 3S SA, * fe] 
RIESE” BETAS ^ EPRE COS RUD e ] 


@ RENCIA DA SARRE ^ XOT CD 83 04583. BODIE EE 
物 。 


前 钱 联 科 拉 超 深 锥 并 的 锚 探 工作 (1970 年 5 月 24 日 一 1994 年 ) 。 

到 7983 年 ， 访 并 的 锣 探 深度 已 经 过 到 了 12,000 4E ° RH 262 
米 是 在 1983 年 — 1993 FEITEN > 16 S REHE o SLE 12,262 
X (超过 七 英 哩 ) ， 是 当时 人 类 控 的 最 深 洞 。 


15 8I KRIS ^ ARS CAO EIERAOUCKRS * DOS 
JAE (Dr.Azzacove) sk : ARa Ss VUE (SUE 
€) PROJIUUO e ^ TEIBSSNTN UA ERESBABC ^ BEBXHESOU EE) 
TB CCP G6 8 3835 TOI ZS ^ UNESSU ERE ESASIEBS EDU ES 
(D 89 3S TOR AIESZSIMUX BUS ° 


这 位 地 质 学 家 说 | ARRERA” $SSBXCB 
信 有 天 堂 或 地 独 之 说 ， 但 作为 一 个 科学 家 ， 我 现在 名 扰 法 不 相信 
有 地 狱 存在 。 1 接著 又 说 : i 不 用 说 ， 我 们 都 对 此 种 发 现 感到 万 
分 震 欧 。 但 我 们 都 知道 所 见 所 下 的 ， 缀 不 是 幻觉 ， 而 我 们 也 绝对 
XXE ^ S4 06419] T AURAIT» y 


[e] 


RI 


c RLZ 第 154 页 共 244 页 ~ 
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附 图 Sl1 : +Æ € (Turkmenistan ) 3&£& z P] ° 


~ AEF X155 8 X244 8 ~ 
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* 《去 天 公主 之 一 经 》 仙 女 唱 倡 : RS KË Helland heaven 


BRAERGSA4CGEPER: 

我 红 秆 公主 ， 云 天 恭 礼 奉 ， 扰 上 正 党 者。 

此 法 我 先 间 ， 佛 乃 有 了 眼 者 ; 

我 今 亲 证 知 ， 善 逝 御 尼 说 : 

不 论 任何 人 人， 毁谤 此 村 法 、 欺 骗 思 病 行 ; 

EE n] e Bb ^ RARA 
RRIETA ” FHE RFRA; 

JE JA EO ARAR S qj 

(GEAR IUE PIE AE EL BEDS - Pathamapajjunnadhitusutta ÆR 4È Z —4E) (SN 1.39) 


E E E 


~ AAIR X 156 R X244 ~ 
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米 《地 狱 五 法 经 》 世 得 说 : KE RM RR ME BEFORR 


| 3E IE EE 1 成 就 五 法 之 比 详 ， 如 相 随 隋 於 地 狱 。 
何等 为 五 ? 

诸 比 丘 ! tA tE.’ RE aaRS E T T 
诸 上 比丘 ! mA X gGGkmdtÉ > kyk ESAE 


诸 比 据 ! 成 就 五 法 之 比 详 ， 如 相 随 生 於 和 天国。 

何等 为 五 ? 

SIE ! 世间 有 比丘， 有 信 、 有 情 、 有 愧 、 发 勤 、 具 慧 等 。 
诸 上 比丘 ! 成 就 是 等 五 法 之 比丘 ， 如 相 随 生 於 天 国 。 | 


~ (EE. EÓR-GuATAA-ZS -Yahabhatasuta 5 XX Z ZE£E) (AN 5.4) 


re rd rd 
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米 《地 狱 四 法 经 》 世 得 褒 : MERK FIE IEEE OO iR 


$E EGER ! 成 就 此 等 四 法 者 ， 则 相信 牵连 隋 地 狱 。 

四 者 为 何 ? 

BP: TRE ` RARS ITR HE. J 

诸 比 丘 ! RENAR o dejBdA E a E MEA c 
WERAK’ NJL EH; ToPLq6iiB o FYRR. | 


~ (EX GEH - OG LT EEXI o DWE A - Nirayasutta ARE E42) (AN 4.64) 


~ ALIF #1588 X2448 ~ 
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ptr MAE'R T 


Neutral good or evil behavior 


SENI IEH * Bx 3 AGSOHUSUT] ° 
FEO SORS A SPHIERSUT S ! 


[SAT SURU ] WIERA ME RESA]: 何者 局 | S087 
fal Ue v 
EPRE TARATI] WER’ PELS |J ROR] ER 


URN A TEM R ERIE A MER RESA 0 9I 
nE a8] BUfTAS : RÜSR * ZRTOSOESU | REGA WAR H 
不 考 原 动机 的 情况 ， 则 是 [PIE] 891% * SB) | 中 性 」 亚 不 
RIES 

RRR a ORK OBR ARORO ROR” JERO JE 
EISE 

JESIS] 不 是 | ESHER NAT NRT” Ha lS 
ASBUCDIA Le 


AR iE EE > E O ECS AA o LE T 
宣化 老 和 尚 RÉRE’ AARE” AEE o R 
又 不 是 完全 善 MRC’ ARARE $ MI RÑ 
& ^ RRARA DRITE] TMAR O 


FA TREX] EERÉPESSTUSISA : 

@ 在 「 扰 知 」 的 念头 下 ,， 由於 [ 身 语意 」 的 业 行 ， 你 根本 没有 
闪 法 涡 察 得 到 ， 因 为 出 於 DEAD] MUSEE SBAA 
DESE 


GG 
pe dk 一 
GI 
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O 企 了 上 有意 」 的 念头 下 ， PE 「 身 语意 」 WI” BARNS ` 
又 有 昌 恶 ， 也 不 知道 它 是 善 是 恶 ， 因 为 出 於 [| ERAS] ， 所 以 也 
Siad SAARA] BUSES o 

© T IHS- BEER BEAD) HRA N” MF 「 身 语意 」 的 业 行 ， 
BREDH P &zxmub By DERS] MATSI SRR 
2v BURK ° 


* 《四 EX 经 》 世 5 2$ :四 种 里 就 Retribution for good or evil deeds 
C 诸 比 丘 ! 於 此 等 之 四 业 ， 我 自 了 知 、 作 证 、 宣 说 。 四 者 为 何 ? 


0) SEIL T1 RR X oom ERR 
2) SEIL ! 有 白 业 ， 而 有 白 报 之 县 熟 ; 
(3) 诸 比 丘 ! 4 Z8 € o mA XS 6432 ; 
(4) žir! 有 非 黑 非 白 业 ， 而 有 非 黑 非 白 报 之 县 熟 ， 导 致 业 
ZRA. 


诸 比 立 ! 於 此 等 之 四 业 我 自 了 知 、 作 证 、 宣 说 。 ) 


~ KA BRE. UÉE-LTGSIA:-I£ER -Sankitasuta P9 X £2) (AN 4232) 


~ ALEZ 7$ 160 8 3244 页 ~ 
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第 十 一 草 BR: ZAFER 


Good and evil judgment criteria 


CX UENLUES 


Good and evil judgment questionnaires. 


[一 】 宗 教 信 人 : (Religious belief) 
O AA -o0 EAO HSA O — o 


L] —93B -L] 他 


【一 】 淹 上 断 取 回 : (Judgment orientation ) 
L] ^d B aj AMI 道德 取 同 f 


【三 】 生 号 褒 明 : (Symbol Description ) 
C) SE CORE: (a: xE- (5 3 ~ (c) Æ ~ (a) 中 性 。 


C) a (FRIDA) TASS 9 (9 ZG (9 ce 
C) f565R : G0) ARE AROR E55 ( 
四 MES (O) ^8 OO EET 


ce AGLI GBIGIR X244 ~ 
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[09] ERAS : 


( Fill in the questionnaire ) 


附 图 S2: 善 恶 判断 准则 问卷 表格 。 


O 结果 | 四 4 (2) 行为 
^. (90O4£4 Og (94x D 中 性 
() ex c (0) (X) (09 | (12) 
(0) 动机 (a) £& E 
(O) 


b) & 
(X) 


© 参半 
(?) 


( 中 性 | 
C1) 


[5] EHI RISROR : 
SGF SJ 


SASEEJIBUESXRAS [CDU 


[7 © E REMIT AE BI : 
IB Em] WAR BARE : MA | mns] RA. 
也 有 IAA] SISr REHARBU ! 


N9083 He dog 


( Criteria description ) 
' &elofifsseBUhstza | OR] ， 


o 


( Criteria Conclusions ) 


一 一 fff 2560410 (— ) «lf 


eO E IO62 3EOUA Rove 
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TZ m v E $2 2.6) R8] 


Questionnaire on good and evil 


第 一 草 女 BARW > 利他 未 必 善 


Selfishness VS. greed 


—UJ BUR ES—— 
不 是 教 人 如 何 放 下 [利益 」 ? 
而 是 教 人 如 何 放 下 FESSA) ? 


163 


所 谓 [ERR] c DE APTA FNIOSUNLA * ETASX 


PBA] 来 分 的 ， 而 是 按照 二 MES ` SRA] 来 区 分 的 。 


~ HZR 第 163 页 共 244 页 ~ 
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第 二 章 x ”何谓 善 有 真 假 ? 


What is true and false? 


ARARSA * AnA HERE : 
E B SRE ， e Zb814J GEMTE SES AC A 
RAZPRE o PANIER REE MEE e ] 


| 
GEO ARR E ARE dL de JEAMELT 450 8 o RERE 
天 条 报应 错 了 ， 这 是 罪 上 加 界 1 | 


SMES’ WME’ MERS T] AARIKE 。 
b 说 说 看 哪些 是 善 ? 哪些 是 恶 ? | 中 峰 神 师 说 。 


ELA FLAGEAS : ESSA ^ DASRIAGES S] —Ásn s 
| 未 必 吧 ! J 中 峰 答 


SRI BER : , BEA 有 守 是 香 。 3 E on * 
i 未必 吧 ! | 中 峰 答 。 办 人 纷纷 说 出 自己 的 意见 ， 但 都 没 能 得 
到 中 峰 神 师 的 肯定 。 


HETTES Ees T] — Acme 
pie DA an A R Ea a 


CP USE EE TD aS : 
HAARA” RAHA ` BALES; AAAA’ RAA 
FARRE c HRYAGRGAUÉDAGUR 2$ TD ARAFE o 
利 人 者 公 ， 公 则 是 真 善 ; 利 已 者 私 ， 私 则 为 假 善 。 还 有 要 看 行 
为 是 出 自 良 知 本 心 的 就 是 真 善 ; 若 只 是 跟著 世俗 的 做 法 ， 做 做 样 
子 就 不 是 真 善 。 这 些 都 要 细 细 地 分 辨 判断 才 是 。 | 


PrE An : EmSEMSUGSRER TARA ? AN” RER 
BDBILA * fe NK— l BMSH] * EEG ^ ARE JS 。 


da 
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【 佛 子 的 评论 ， 如 下 : 】 
中 峰 和 禅师 回答 了 沼 个 读书 人 ， 所 发 间 的 问题 ， 好 像 是 面面俱到 。 


€ 但 是 ADERE 
RHEES i 廉 党 有 守 是 善 。 | 这 个 问题 呢 ? 


过 项 是 中 恬 阐 师 DEBIR] BUXD7S ! 

DAWAJ 是 他 转移 了 注意 力 的 焦点 ， 讲 到 -自私 自 利 」 来 贫 开 
话题 。 

| 理 世 」 是 他 根本 无 法 用 「 自 私自 利 」 的 理由 ， 来 否定 

贪财 亡 取 是 恶 ; ARATE. 这 个 命题 呀 ! 


因 角 一 切 佛法 的 根本 精神 ME l AER] ^ 
佛陀 只 教 入 要 放下 ASMA 4， 个 是 用 下 [利益 ! 


FA EU h EMOR Am RRA] 他 是 符合 戒律 的 。 
[ERA] 与 REA] 谁 亚 谁 忠 全 是 以 | REX] £865 > 作 名 标准 | 
MEEL BMSH] RE > [FRIRE | 


AAR] RS > 不 宣 是 谁 > eT REA * MES ! 
BRU- BETTA RAGA TFTAHE EMESS! 个 同 流 合 污 ! 


E Sia S v pE EE * EAE Y EA * 都 是 起 的 ! 
RU: BETS” RAGAM EREAR SLE! 


你 不 能 说 : BASAM E | EXTEAEJTU] |! 


DELI NE 无 法 用 「 自 私自 利 」 FORRES EA] 。 
FE TURAN] : HRES SE] BA TRE] FARE 。 
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e FREH IFW] Ue viel! LGXELT REGE SR 
PERESEIS ! 


PIIREST EE SA W5 ^ MERAPI : 反 
mRNS B] ARREO ° - RELET AENA | FUA J 
过 个 问题 ? 


对 於 个 人 或 团体 来 褒 什 条 叫做 有 A wE CRI] e 
| 目 私 目 利 」 W [H] —  SÉÁÓEDAMTBRTERS RAE fe P 


QUSREQAS DAZ] EMEN 8888 7)mbTcg XS 
AXE MI 

URRA ERRIN] RIAR SOSSsROGmN4 E 
SPEAL] We 


于 来 是 说 : EHESUOESAUJVZS * BBERXEDAUD (5858) | 利 
ik] EE? 

NJBB : HASZ ^ 2222898577) ^ AMAER 利 
ik] 435g 


说 到 REZ] XBTEEBASESEIUSTTESBSEIB 
MBR | Ue F? 

SE TERRI] 难道 不 是 ADSS] S T? naen TE E 
AAE38J | Ug v 


(Jae 

重子 见 梁 惠 王 。 

£m: 9 1 不 这 千 取 而 来 ， 亦 将 有 以 利 寿 国 乎 了 入 = 六 对 日 : 
i 王 何必 日 利 ? FARME. ER: TA AHAA? 4 AA 
Bg: 『 了 何以 利得 家 ? 1 EAB: 工 何以 利得 身 ? a 上 下 交 征 利 ， 
m B] AR or 王 亦 日 仁 狐 而 已 人 笑 ， 何 必 日 利 1 | 


~ 亲近 三 者 第 166 页 3244 页 ~ 
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白话 文 : 
孟子 拜见 梁 惠 王 。 梁 惠 王 褒 : 「 老 先生 ! HUREPSSSEUUTS 
之 外 来 ， 是 否 有 什么 办 法 使 我 国 得 利 呢 ? J 


重子 回答 说 : | 大 王 为 什么 一 定 要 谈 利 呢 ? 我 知道 (i POR 
mU AES: 怎样 才能 对 我 国有 利 2 S AXXAXSL: 怎样 才能 
对 我 家 有 利 ? 4 百姓 说 : 工 怎样 才能 对 我 自己 有 利 25 长 上 属 下 
M o —— B er 所 以 大 玉 只 要 谈 谈 仁义 就 好 
了 ， 何 必要 谈 利 呢 ? 


Ec i' 王 何必 日 利 ? 亦 有 仁义 而 已 矣 。 | 用 白话 讲 ， 意 思 就 
MOMS ead SE O? 治国 首先 应 该 重视 的 是 仁义 才 半 
啊 1 | 重子 的 答 履 很 妙 


ie BEXXjsó * GIADZCSRDUSUSRAEV ^ EA |i 3x] EEA 
ELSE 

MAAM ERII L8 DBÉGAJ MS [利益 ] 是 同样 一 
个 道理 。 
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第 三 章 x ASABE Y? 


What is Partial and positive? 


m 3 Nc : 过 个 例子 勾 奢 条 了 ^ m —R8g AES 5 * SUC PUE 
JE $5.5 M8! 


STE» EXRBUBSRFISAES ' SSELLUEPSIUfGSR— 
SLE ABS RUILGSSBLTU e AER RR | ZBUROXAO e 


m SINCE: RA | 以 恶心 做 理事 」 的 例 季 ， 族 局 以 下 的 
行 入 是 正 留 的 

| 有 一 次 遇 到 荒 年 ， 富 人 白天 到 一 个 大 富 人 家 来 抢 粮 食 ， 他 向 
HAER’ KEAR” ERRE AE o 

因此 ， cis ppt. M 受刑 堂 ， 把 这 些 抢劫 的 人 抓 来 审 
判 ， 和 但 罚 他 们 。 如 车 不 然 ， 他 们 就 会 变 成 暴民 ， 援 乱 了 社会 治 
EC 

过 个 例子 当中 ， 富 人 的 「 动 机 ]」 xg ERBSAGKEISTSES WAS 
AB SIS SEBSASSERBIG-^ BICESERSAEM o 

PRAD 1a] RUSSES Was TEBIOZEOMASSHTU 
€» MEEMAAK > RAM ^ REP » 


E E E 
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【 佛 子 的 评论 ， 如 下 : 】 

以 上 例子 如 果 成 立 ， 不 管 庙 民 扩 粮 的 事情 是 否 平定 ? 那 感 罕 人 
是 否 就 峰 该 试 死 呢 ? 而 富 人 是 否 就 腰 该 园 积 粮食 、 牟 取 暴利 、 发 
国 鸡 财 呢 ? 因此 试 死 再 多 的 载 人 ， 是 否 也 跟 他 (RC NAE) 8 
有 关 傈 呢 


柏 杨 将 汉 地 文化 形容 为 上 赣 红 文化 」 : 【因为 我 们 的 文化 不 允 
许 自己 有 独立 的 思考 ， 所 以 只 好 在 这 潭 死水 中 求生 存 。 这 个 潭 ， 
这 个 死水 ， 就 是 江 地 文化 的 痪 和 红 ， 痪 红 发 自 ， 使 灌 民 族 炙 得 柄 陋 。 
这 样 的 死水 ， 这 样 的 莉 缸 ， 即 使 是 水 蜜 桃 委 进去 也 会 变 成 乾 尿 
Wc, 要 打破 警 红 ， 唯 一 的 途径 是 要 让 汉民 族 有 独立 思考 的 能 


附 图 53 : 柏 杨 评 论 虚 伪 的 1 善 红 文 化 | o CELA ERRA G I 


木头 概 子 之 乾 者 。 取 至 积 之 意 。) 
因为 我 们 的 文化 不 允许 自己 有 独立 的 思考 ， 
所 以 只 好 在 这 潭 死水 中 求生 存 。 
这 个 漳 ， 这 个 死水 ， 就 是 中 国文 化 的 警 红 ， 
Eako PEARFA 
这 样 的 死水 ， 和 这样 的 警 红 ， 即 使 是 水 蜜 桃 丢 进去 也 会 变 成 蓝 屎 杖 。 
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第 四 章 o — 有 人 句 话 褒 的 好 : ' 真理 愈 辩 愈 明 | ) 


Truth fears no refutation 


过 句 话 ， 人 在 佛法 上 当然 通用 一 一 因 般 「 佛 陀 」 亚 非 不 可 知 论 者 。 
AEREI] SRNE ` DHAWA S > ZOISAINBRMOR o 
《论语 ， 和 本 填 公 篇 》 孔 子 说 : T ASESA3R ^ JERALA e | 

白话 文 : 孔子 名 言 一 一 人 要 能 钓 弘 扬 实 践 于 道 ， 关 不 是 靠 讲 道 
来 弘扬 人 。 

^M TRES | ABESISB * 2EBSLUA J Ue ? SU 849. | 人 有 发 现 和 
SÍSBHIP8)SE7) « | PTEABEERERTETXGSBURSTT * SEIEBRASERIS M. 
CEEGTEBUEUIS DARRERS A Te NIGE HY ZE S3 2028 7) & 0. 。 


TE EIRIS EDE BBLE TR ER * ful —— 
不 需要 佛 子 积 标 进 取 去 览 悟 和 努力 实践 的 唉 ? 


人 
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第 五 章 妇 o "ÄRME. BEEUSÓSE!ESED, 


Enlightenment others 


ie TS] 
EIBERSUS ' iex —U DABIS * 
p Eri 的 根源 me IESU 


[ 目 私 」 亚 非 真 的 个 可 取 ， RH] COJERBSRLIETE ° 
原来 | 佛陀 」 孝 性 的 佛法 ， 和 从 来 不 是 教 六 『 不 目 秘 」 ° 


E aei [利己 或 审 人 、 目 私 或 不 目 私 」 完 全 扰 关 ! 
关 刍 在於 &3BESUZSER ATPIDCOBS FSRES ` WrBR ) Me 7 


ARPELA (SIGKBPSR) 应该 「 利益 」 RE NEE A 
íi] Be 

ES ZEARAUDPIABUSEIU xESEISEE | ESÓAI ， 而 个 是 教 人 追逐 
ELSE 


[PIW] RE’ WAE [RB] SRÁE AID | 898.) ERIE ， 
IAE DUIS] RE ° E * PTSRBU [ESSERE] mixE—— 
| ALERTES] DURS ^ 


URFA RE” REA 0x) 9X LESE] ^ SERE 
Ms o [5S | BI me TBI RE : 
TU OE ` EDJ MERET 


Tp 


EADE SSSA EL * BID ADI]. T0 m E 
D) Fe RN AU : STAR ABS EA 
RARESA DARM] LEER RERE DAGRI ! 
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第 六 章 六 ë 己 立 立 人 CEA 
To be able to judge of others by what is nigh in ourselves 


(amaa o 维 也 篇 》 
RS: dd BS Rom SEHR o dp 4o 2? 可谓 仁 乎 ?| 


子 日 : AE? Lb EP! aE AH S XI UE 
立 而 LA CoskiE gm GEM 9 SEGT OG ER E 


Şo 
FER RUBA: ERRERBAR ^ TELE BERBOSR 
A” ENBERE * 可 以 称 得 上 是 仁者 哮 ?J 


孔子 说 一 一 1 这 岂止 是 仁者 做 的 事 ? 那 一 定 是 于 者 了 ! WRS 
哆 都 还 不 一 定 能 做 得 到 呢 ! 所 以 一 个 有 仁 德 的 人 人， 存心 善良 胸襟 
广 间 ， 常 思 推 已 及 人 ， 自 己 做 好 立身 处 世 的 修养 ， 也 让 别人 能 做 
好 立身 处 世 的 修养 ， 自 己 能 兔 明 和 白 事理 ， 也 让 别人 能 兔 明 和 白 事理 。 
凡事 能 就 近 以 自身 作 比 方 ， 将 心 比 心 、 已 所 不 欲 勿 施 於 人 ， 可 以 
说 是 修行 仁 德 的 路 径 与 方法 了 。 y 


ERL NEE EMTA” Arei A * SRI: So 
PTER ° MELIA] 9 Pia REA RLE o 


| cA EEA e TEA LENS I 


反而 是 教 人 先 要 把 目 己 人 格 培 著 好 ， 然 伐 才 能 铬 教 革 他 人 。 
如 果 ， 人 人 都 能 狗 有 仁慈 之 心 ， 过 个 世界 该 有 多 记 美 好 啊 ! 


a E E RA S 
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第 七 草 ye | 人 不 为 局 ABA ] 的 原意 为 何 ? 


Think about yourself 


[ATRO t ERI] ESTE AAESMSEL!S 
[5 A SS I BABA]  mnEtOASBES BASAJ ° 


RRA H5 TATAD ERREI] MERE: TATA 
了 自己 著 想 ， 那 就 不 会 裔 天 地 所 容 。J 其 实 ; 过 只 是 对 了 一 半 。 


ARDT” RERI 的 真实 含义 : “为 ， 是 修 为 、 正 心 、 
治理 、 上 处理 的 意思 ;天 诛 地 溅 ， 是 凑 列 结构 ， 就 是 天 地 诛 沽 的 意 
Ho 
"NN al 


讲 通 伶 一 点 ， 就 是 :1! 人 不 修 已 〈 和 戒 定 慧 ) o 359 (SH) 
REHAN) 
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第 八 章 女 C'ESRSBJZUÉT, 和 自私 与 否 捧 天 


Good or bad, unrelated to selfishness 


因 备 有 『「 EJAGXRSR | 6858815 ^ TRRE8URÍSA. AERE 
Zyma (不 论 是 现世 、 or 
情 「 负责 任 、 付 代价 ! 


如 有 果 ， 有 人 说 他 目 己 不 「 目 私 目 利 ]， 其 实 是 说 : 他 不 用 篇 目 己 
[ 负 焉 任 ]， 对 於 他 上 自己 所 做 的 事情 ， 也 可 以 不 用 付出 「 人 代价]。 男 
yb idt DS] 和 TAR 的 一 种 表现 ! 


SHE ! 要 如 何 | 目 私 目 利 」 ? 1 8EPUTETSHERCKBU [fem] ^U 
Aja] We 

SEL ! 如 果 侈 据 每 个 和 人 DESERTO] WEK ` ALSE LAUR 
^J] : feas sio lECOI :BI sue l E 。 


€ 例如 ， 有 一 位 BASF] CES SI TEZIE” ARA 
自修 行 ， 由 IRES] W | SEAI MAË ^ BASES S t A 
| 佛陀) 


改 然 在 若 提 树 下 的 [佛陀 」]， 辣 未 对 任何 人 说 法 ， 即 使 是 天 人 
HEKER | 佛陀 」 褒 是 S] ; 反而 那些 娩 妨 佛陀 成 束 的 「 天 
EE J TU | INE J A RE | 佛陀 1 是 EUN P. 


Ə 例如 ， 有 一 位 BABS] TEPRLLE ESSE * BEA 
降伏 SRA] EPIS — (SHE E RADIIS ^ fa URS ADS BUS 
Bl » IPEA OE 2) 。 


N- —lB Af SECUTA * REBBA GS fum ^ 05 
Axe Fm] ! BOR ^ PESARA I AE] 和 ENE A 
$m HEESUBGESSIEAO ABI ARAI MTE DS 


ee OE E IIM ROOGEQNE R OU 
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fI ^ ZRICGBSUT GR S BUOOAABUEZCA * RIEZ IA 
EAJ s ENSE, | SERA] 是 BASF] 891328 ° PTA 
他 要 修 RET] 不 要 [ 目 私 目 利 」 的 车 修 目 己 ， 只 想 要 
[WANE] EERE ° 


SÆ * 把 ARAA] WARA aa | GANE BJ 
工具 ; 想 要 标榜 KEREJ MESS : UT XBBIAS SE 
[EZ] ARE GXBBSIDA 「 FUSER 


言 从 的 又 生 ， 所 追随 的 站 不 是 「 佛 法 真理 」 ， 只 不 过 是 追逐 一 
个 | 外 表 壮 磋 、 和 和 氧 排场 、 偶 俐 未 拜 和 知名 层 」 REAMEES 


RETADE : aHa ARN T 佛法 」 是 合 合 理 > 过 个 入 ! 
所 膏 的 「 佛 法 」 依 照 佛 经 ?反而 户 裔 ; CAEERRAESRGE AE ` 
BR] BLA, » 8 —áxE mE ILE EB ^ o5 bo 599-5] J 了 |! 


[580] 《根本 不 是 明令 站 交 家 都 相信 和 他， 一 定 谢 是 | 善 」 : 
只 有 追随 佛陀 教 法 而 若 收 的 清净 「 蛙 者 、 阿 其 肖 ]」 们 ， GAR 
BACEN | 名师 」 根 本 是 LES! 


rd rd rd 


c ALLE GIJSÓR X244 页 ~ 


176 zi BI Buddhas' Teaching 


第 九 草 ox SAFERA] 
Case of good and evil judgment 


参考 : 改造 命运 心 想 事 成 一 一 《3 了 几 四 训 》 讲 记 。 


表 了 凡 先 生 教 革 他 的 吕 子 ， 何谓 「 善 」 ?对 很 重要 ， 要 有 能 
辨别 。 

善 的 类 型 : T 真 假 、 端 曲 、 除 阳 、 是 非 、 偏 正 、 半 满 、 大 小 、 
准 易 。 | 


@ AR: 
我 们 所 做 的 豆 事 ， 人 不 露 僚 咏 ;个 议和 人 则 过 ， 适 个 赦 事 是 FE LJ 
的 Sexe 


258 EEG ^ GEIBJA GST ES SB asse ELI BJ 。 


@ 详 曲 

HE] ， 端 让， 有 志气 、 肯 进取 、 有 担当 ZOSO- RE 
来 的 人 。 

[ 曲 」 ， 计 好 世俗 的 心 ， 就 是 曲 ， 过 种 人 称 为 「 乡 愿 」 。 


e [25 : 

URE FERT ^ UGRPRISBUARERIR ^ AAMER ° 
URE [Emm]  AKEER ` WUN” BENUR RERE 
E 


O ZF: 

BIRD » GR EHBACRESHES MABDRRR EIERN 
廉 染 ,对 於 自己 来 膏 是 说 得 过 去 ， 但 是 关於 整个 社会 风俗 来 膏 就 
WEET o BHT WAG 「 是 非 」 标准 与 常人 不 同 。 


A * wq IJO R COMM Rove 
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6 RE: 

3A IE) BA TR] GBEKRBUADIBO, - 20593 ESSE 
道理 与 事 寅 真相 ， 了 解 得 不 兔 透 徽 ， 往 往 我 们 自以为是 善事 ， 而 
未 必 是 真 善 ， 过 个 不 可 不 知 。 


© Um: 

(545) R: TERR’ 不 足以 成 名 ; ERI’ PENR 
IX E 

日 话 文 : SME” EDU SS ; Ree t MEMNU 
ESSE e 


CJUI * S C EXSUDD DASS ^ HobesED ^ SSB lE 89 : 
& SL SUIS AES: ^ peso ^ LPAR ” RRER DEO SIE | 半 
=] 而 已 。 


© 大 小 : 

问 收 王 对 本 仲 达 说 汪 起 个 下 念 就 是 “小 恶 4W， 不 等 待 你 犯 ; 
RERIT” dU XAE&;e9,Xm A—wuwARocsdUE 
Aa 。 如 果 朝 廷 探 纲 ， 你 的 善 就 "更 大 了 。 | 


O zb»: 

NXEESSRHESSERBVA, * JU SRSETAIR. BD] : 如 果 很 容易 做 而 
不 做 ^ S39 3 IE ESTOTSBUTE SS o 

SISSE 3997)BV A, ^ dE EESEETA IR LAE] : URAZEM 
MI PJS  PrSSSEBEGISS » 
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第 十 草 六 说明 SEER 


Questionnaire description 


CX UENIRE ] 


Examples of good and evil criteria 


[5] ZR : ( Religious belief ) 
佛教 、 口 道教 、 口 基督 教 、 口 天 主教 、 


L| 一 真道 、 口 无 神 请 ` 口 其 他 。 


【一 】 淹 上 断 取 回 : (Judgment orientation ) 
L] ^d B a) > 3e fes EX [G3] 2 


(=) AR : (Symbol Description ) 


C) 动机 (有意 或 扰 意 ) : (a) 善心 、(b) za ^ (9 & 


中 性 (EUe 


mE (全 JE iac peu 


中 性 (Hak) 。 


C] 结果 : (2) RR (失败 ) 、(j) O5. (SSMO EAE) 
) 


四 igna o ds cu 生生 
ENSE c 30] eedem 


CE) f: : 无 记 心 《不 善 不 恶 的 念头 ) Rick 〈 身 语意 所 


作 之 不 善 不 恶 的 行为 ) 。 


ra 
Œ 
E 


E EE UIS R R Ro 
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一 HLZ GOI7O R X244 ~ 


180 Æ zi Buddhas' Teaching 


C) apia 
附 图 56 : LUE X LEE 


() 结果 ^O 未 送 (2) 行为 
~ osy ©oa (4x b pe 

(Q gx | (0) (xX) (?) (1) 

Maros A OR OR OR O 


68 on oh oM © 


o4- 0|. G8 . ona 


[A] sESENXIBITERIEQBH : (Criteria description ) 
SBSa A 21 ， 有 部 份 行 往 完成 不计 往 【已 过 上 」 ， 
SEPRE | PIE] ° 


[jx] SYETE 5S : (Criteria Conclusions ) 
IB Ew] WER’ C SRBÁISUE : MA [um] MAJ ， 
也 有 IAA] SIS DKON ! 


E E E 
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第 十 一 草 六 ESRRDUETAERIUSGI 


Examples of good and evil judgment criteria 


ONE 善心 -> 善行 -… 大 "M ES: 
ALAR ^ ABRAR ^ BERE. SES E] 。 
PAGS EJERZSEQ RUBIA ^ EMESDA ^ NEAR ` ES ` ME ff 
WES’ IZ) fec exec) 1749] * SIXEISITRSS S DDSR ， 
MEEME” exe RIERTT ARE DER] 9 


Q) 善心 -3 善行 -成功 (O EC s TO 
3I ZKBEEREO ^ TSESSETSHUER ` SERE. SES EDI 。 
AKABERA A > DAY JEA ES UE ff 
施 等 等 ， 修 名 各 种 善 业 “， 过 是 善 的 | 行 镶 」。 如 原 以 代 、 功 圆 果 
3 '3sxE SERT : 成 功 的 [GER] o 


@ 善心 … |ART ABA (O < 要 = B) 
fà 5 P8$ — ETE ES ERE 7 a E ap I Es ， 
而 不 vei) I MERSI ， MRES’ B [17] ER SE 
GRRR MR RYM ' -GORE E 


@ no EITO RKI (O> A ax A Er :2) 
fà 3 AERE MAESE M [SS | EREE ， 
而 个 vef) REP So 2505 SES BIfTIRIxm SUR 
PAIS US — BE o Sese ERIS ! nd. [AGER] 


(D 3E o Eg o ;失败 (OO n. ^F A 
有 一 人 天 SF : : -EPRICE MEESI ^ 可 是 狮 浅 甩 老 
ER, ， 25 (8414989 | 动机 」 EAE ^ DEEN MAIZE 
PREE o (B [1A] NESTA : DASS o EARN 
Jj B MAAME  3SxEDESSZITTO KARWA AR] e 
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( vu CUM muc ;成 功 (O ds x. E tu 
有 一 个 入， 看 到 : CEERBSETO ES B -o MEENA IS ” 可 是 猫 没 
IZEN” BRITS 3845743889 | 动机 」 AEÓUÉLER C 希望 老鼠 个 
tmi SEE [BITI)RIESETSAEX:sU)SREBBBL 
- » WIBBEMS ^ AIER” Ges SET ERSERSETT * BXEJBV Ff 
来 ]。 


(D 善心 中 性 -失败 (O c 3 d se MENS 

9H8H3ETBEB XS * XE — lU EEBU RES * caus Ro E — T5] TED 
B y ASE o EPIL * CGSRBBUE e LA DB 3 PZR 
BETER > J 过 了 一 年 ， oe A DB S 9E ^ RREA e 

zc S53É six gh EAÁARAÉ EC 3L: l BEA pe nR E RA 
时 候 ， 我 把 他 送 到 官府 ，; 台 他 的 罪 ， 这 种 小 的 您 前 能 使 他 生起 式 
心 ， 他 就 不 至 於 做 出 更 大 的 壤 事 。 UR M 道 ， 没 有 想 
到 人 这样 反 而 状 成 他 的 过 恶 ， 以 至 於 此 。 

SVS TE] 是 不 要 跟 邯 人 计较 DBS 

' 动机 是 得 。 

Ee 0 DRAR EIER INT. * 2G OB SE 
JÆ LRR TOS B ES Bo g^ 38 x EXCESSIVE T 
失 几 的 TASR] ° 


善心 -> 中 性 下 成 功 (O i au 2 
E CX ESBU | 动机 J」 是 个 要 跟 乡 人 计较 、 心 丰厚 
' Ep us 。 
i a 因 角 没有 把 他 途 到 官厅 ， 冶 他 的 罪 
如 果 ， 一 年 以 从， 各 个 人 能 狼 改 近 目 新 同上 ， 亚 没有 犯 死 刑 腓 
SX ELOBUSE * MERDE ; ME’ GSxE CO X. BE ESI INEST 
{T> ADEN [ASR] e 


RÀ 


[e] 


~- 


[e] 


eG * 4 1824 OA Rove 
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© 恶心 .善行 -失败 (X T BO. F a 
ABBA » S85& ESSA DIAE MIRRA SERO. R 。 
看 到 此 人 之 [1A] ， 大 家 都 会 褒 他 很 了 不 起 ， 发 心 好 “功德 很 
大 等 等 e (Be BALAL [SIS] MUI EAS S SRDDZACEUS ^ 
taxes S SIERE’ MEn 3 eats es ro SESS SBOUTTAS ， 
FUSEEJCUESSEBBULERE S GEARS IL FANER C MARME : 
ASAEABIUMETI * ZCRBU FfGER] 。 


Row, SJT BK ZZ) (X 了 T ox T :) 

ABA » S&5R ESSA DIAE RRAS ERO S ERA 。 
看 到 此 和 之 1A] ARESE SI DE ^ KN ` DOGS 
大 等 等 。 想 是 对 他 和 内心 真 正 的 [SIR] MUT EAS S RAE ^ 
taxes S SIERE’ MEn 3 DANE * vo SEDE SBBUTTAS ， 
而 雍 目 己 曾 村 半 的 住持 。 如 时 能 狼 如 左 以 仅 ， 闸 上 和 寺 几 的 住持 ， 
BERUSET ^ EXVJB) Df GeR) ^ 


aD AR Lo» ART Y. ^ A BX (X st XX — P3 E) 


I CDE EAS ` ZR Cox ` ZEAN SER DEDE] * efr 
也 准 伴 做 出 犯罪 [fg43] » GIEISZRERBUADSE * MARME 68 


RERUM * AXRNBU [AAR] c 


(2 3E RTT I (X "a 到 B NT :) 
I CBE EAS ^ ZR ORC *zB92ma9 Ea | 动机] efl 
HEALE 1A] » SUSRPTERBNBUTITSD * CS RXADSEBUSS 
S o EERU * BXUJOS TART s 


O 3E fA o ABA (X E PF F 
PAA BHARR R-RE » SIERRA H 
中 ， RARS ER” ERRER ^ BEAR” MaR 
mA 
TAa SWR] xESSESSSADUEERIE): BE BIT 
ml RüIBSERRERMÉ C Aati” UHiBBES 3S5. BD 
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XE REALE o JÆ’ BRR ^ ISTIS RATDAS ， 
殉 扬 长 而 去 ”过 是 车 心音 定 参 举行 ” 失 艇 的 【 御 寺 上。 


DON M WEE bo, (X xx DR RLD, 
一 强盗 和信 乡 ' BARR * £3— 8852 » EGH > BIERA H 
E sz Rz» LB * ute 3 3259 * BEAR * MARMA * 
过 个 行 久 的 | 动机 」 zESEZSISADEBERRAND SEXES ; 但 [ 行 
^3] RÜXESERAARMÉ ^ AABAA : 只 是 随手 救 起 委 品 ， 那 
普 不 是 强盗 的 真正 目 鸭 。 最 和 后 ， 人 在 气动 过 程 中 ， 救 起 了 上 婴 品 ， 运 
EUSA M TAR 。 


(8 恶心 -> 中 性 -失败 (X Ae ae D 

ZRSB&H DE TAMER” £3 2S) STO EREN IR 
f81/0053€ — R3 88 BU fd Slo 5 E e 

RPR: | om SUUUT- ER ^ ERES EDSIS S BUS T 

REGEL: !okedHARGOXRE c CRAB ; mE 
就 元 大人 全 

过 个 例子 曾 中 ，[「 动 机 」 是 起 个 恋 仿 ， SUYxERS ; 但 [ 行 篇 J 
UENEN RER 岂 妥 想 j [A] A FER AI WOA 1 Ee [sf dE 
3g D * JE AE M 恶 几 不 善 不 恶 行 ， KABI TASR] ° 


AR ov pE o IJ (X x xdv eom 
lLE5--zcD PW] EEDS” RER: 但 11283 
Fs TESTS REGZA ^ ARRAUN e UREE 

EAE ^ EERS) 恶心 不 善 不 恶 行 ， 成 功 的 E 3 


D 在 心 -善行 -> 失败 (ag a JOL E ) 
$— BEBE SC : SISEERSELUMUEEER L RANNE * EIA 
目 包 她 请 经 出 悔 ; 1A ^ WEA SERS BC ^ SZABS o 
QT y SILT- SRPIS SEU SE SR A DC Den ^ FERE OBDTESB A Qoa! 
0 ° RE USMER e 
老 和 尚 回 答 : 46 SU dS HEC BEES C RAY 
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SER” RAR ARRIE” RERA AGREES 
JR JR. qe do a s TRUE RE HIUEK RUD > PARR R AIE e ey 
w a xL*] EAT 

过 个 例子 当中 ， 娘 恕 女子 的 「 动机] 不 像 从 前 那样 真 该， 再 到 
xFSgae oss els ^ cou eESESSRIEBJE S ST ESETXAX: 
但 [1A] ES * ARa 5 SICT-SRRWES EST IB Ais CRUS fh 

JELTE ^ EMBS ' HERHUIOUS SALES ^9 SEEN " 
过 是 半 心 善行 ， 失 败 的 「 箱 果 」。 


f. nt, AE KI) ( ? 3 EO TE ) 

上 面 例子 尝 中 ， 奸 恕 女子 的 「[ 动机 」 不 像 从 前 那样 真 误 ， 由 到 
SEEBAR OA ER DDOBS ^ To EEIEReSBUEBU SESRSAEM: 
但 Ia] Rüze 813 * ARE 5 ST SIDES EUST SB DES Mb 

如 原 以 估 * 57 BID SETA I UE BUR S E UJ * BEEN TRES 
EROARE ^ 过 是 半 心 善行 ， 成 功 的 「 箱 果 」。 


[e] 


[e] 


SE v ER YT HR BA ( ? d: C NEM X ) 

有 一 次 遇 到 么 年 BSSACSI- M 8A 8 A RIS ES ^ OUR 
HEA” RREDSSISS :DSESSESESUDUS ° 

因此 SASAS COCOS HUS. > O3 EST BB AGIT UI Ss 
$I » fUSCE] . 

x85 85 > m AB SITE ] x87 ERESACRISTSES MAS 
AMERA JERA ASRS” SERI BI 
^8] ERT” Eásss ATrEJCOEKOBAhSSSt * JEA 
MRE BeF ^ OTAE PR XEOSEHTOYS BISERE 3 , 运 是 半 
IT * RB FRGER] e 
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Sov. BET FK ZZ ( ? xh TAS. SES Bun QR ) 
ILS D BAW [SE] SBESAGRISTEES HAS 
ABEREA ” SIXBSASENBI MRES ° B [17 
43] UEST” Eis ATTEESCOZXUPA STIS. » SS ETSATBSA. 
MREP ^ EEP] ^ CEXISRUBRDAMS ^ JDISNPEXE 3 ^ EFN 
&MJ ' BXLUBU FGSR] 


Q Ap.» EE o kR (? a > 2 

URAS KENTS * 9.5 BERES * BISMODOISBUSTT 
TE Jag MEARS RIBS 5 R19 ^ MAREE 3 ead RSS 
VJ ETCSDUeIS . PIER : 心地 清净 才 是 真正 的 施 拾 ， 心 地 清 
I$ XE BC f o ° 

BEAS’ (TEOSTSESUD ! exafTs JE BUAE TS S EJ COS 
(SEU CAR," 有 了 名 氟 才 有 利 可 图 ! 

ief&pl-* sco URAS | SE] xa. BRERA TE 
1$ ; EBJSS ABI > PEWA ^ BERIE S —J SMS * SINE 
SSF mE Ifg4ltUgemexX: bits utes E 
AK omg ^ ORCAS SEE SAA] » 

QR PITIGTS O9 RAI * OSUSSÉDUIGSSA * SSAOSSSERA osx 
DESE n Wa 


O Pu EF o KI) (? " (|? T: ) 
CANST: URASA | 动机 」 是 局 了 得 弛 与 名 利 而 施 
1$ ; RAEAN * 不 能 说 阅 有 ， 但 是 只 信 了 一 小 部 份 ， 动 机 是 
cEBAESEeESIfg)tUmemÁex Wn USA 
KS mU * [or S ESCOTSI f 3 A] 
如 果 所 施 搭 的 财物 ， 有 发 帮 答 器 人 ， 吉 人 实际 受 惠 ， osse 
SeA ÁBUZS GERI 。 
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O SE da -o ;失败 (7? T BL Em: 

SERA BRA ——ÓÀÓÀ 2 AT * PrEASSSEMES — IRR * xe 
因 羽 自卑 情绪 的 补偿 心理 ， 兮 自己 不 断 逃 避 责 任 、 生 活 受 影响 ， 
不 知道 什 稻 才 是 完美 的 看 法 * 

füzeE-ESRAGGEENEVCU  aEBSURSUXIZOBIS > 
^NSUIBOXSUTESIBUTCSE » WER ^ URAA E STER WU 
XR XE CDs a8! 性 循环 

心理 学 家 指出 : 患者 目 摆 感 起 源 於 幼年 时 期 ， 冯 自信 心 以 及 被 
父母 走 沾 的 经 角 有 天。 你 如 果 革 目 己 有 过 局 的 期 望 ， 期 望 越 高 ， 
丈 越 容易 失败 ， 挫 折 感 吾 越 重 ， 然 做 又 加 深 目 军 ， 形 成 恋 性 循环 
越 陷 越 深 ! 

过 个 例子 当中 ， 逃 避 型 人 格 的 「 动机 」 是 因为 自卑 情绪 的 补偿 
心理 ， 所 以 不 断 的 想 要 妃 求 完美 ; fpe fBEXSTCSE SES S 
是 自卑 情绪 他 是 恶人 笨 悔 答 ) ， 因 此 动机 是 善 瑟 参 半 。 

PR IA] ETSN (RA) ' ESRB * PTEUS 
折 感 越 重 ， 然 谷 又 加 深 自 军 ， 形 成 恶性 循环 ; 又 因 羽 自卑 情绪 ， 
所 以 个 上 断 的 储 逃 避 章 任 汪 可 以 看 出 动 柚 和 行 角 是 互相 矛 眉 的 ! 

QE » Xt AU ABBIA * -ETEK R A E NE (EC 
如 褒 成 佛 ) * MeS ES CDD ES ^ UAE C E 
Uy E ^ AEBXBU FiGER] 9 


(2) | A T (? s TE NT o:) 
EZ ESDUSS SAT 虽 出 : 做 决定 时 不 妨 问 问 目 己 
中 长 期 目标 和 便 ERRE? 个 des: xEjSECD AE ! 
kA” XE S ES BUS * S8 EA EMR MSA 
XibseiEBUaó ' URASC SAS Bt * TDJELD ASIE — F 
BYS * "NIDGESISEORAK * MARGEM ANAK e 
上 面 例子 当中 ， 逃 避 型 人 格 的 「 动机 」 是 因为 自卑 情绪 的 补偿 
心理 所 以 不 断 的 想 要 追求 完美 ; 在 过 但 追求 完美 曾 然 是 楼 ， 可 
xEESERIBRSSUAERA GBA) ， 因 此 动机 是 善 恶 参半 。 
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PI ITR xe BRAI) :NSHIEEE * PTELSS 
折 感 越 重 ， 然 后 又 加 深 自卑 ， 形 成 恶性 循环 ; LARE FISE > 
所 以 不 断 的 在 逃避 走 任 。 

如 果 ， 逃 避 型 人 格 的 人 ， 做 决定 时 能 冉冉 目 己 ， 中 长 期 目标 和 
BEERE? (智慧 行 ) TEERDE PAE” REEI A 
E Pa E E Ne aa a 


Q5 Sun 3E DT > > 失败 ( lex pestes doy 

1] BB US BERGL RIO E OD TU BoAallars : [^] VEDI 
$5— — AOU » | 请 经 时 ， 小 和 癌 只 是 跟 者 总， 和 而 不 明日 其 中 

舍 总 一 一 指 学 罚 不 专心 或 对 所 学 的 玉 不 理解 。 
[0208 — — EGER 33A * | RATSA NAS eE 
生子 个 停 的 左 撞 右 扎 ， 踊 然 很 想 睡 ， (DRES RS” BRA 
过 个 例子 当中 ， | 动机 」 Ea N (BEN) 成 为 动机 。 
但 [ 行 般 」 则 是 闭 行 ， 因 解 想 要 认真 学 炙 。 可 是 小 和 和尚 还是 敬 不 过 
HAWAA” AFERE NA” BERUS” KRA AR] 。 


附 图 57 : «fe d RC i8 8] 2 A8 E 8 o 


i S 
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FEU o ÉJT BLZ (d às Eo. "a 
上 面 例子 当中 [PR] XefIEREE UBL (REN) DASS 。 
但 11] ES” Ead SEO ENERES 。 
如 果 小 和 疝 拒 逢 周公 的 邀请 ， 打 起 精神 、 专 心 学 避 ， 过 是 手心 
善行 ， 成 功 的 「 结 果 」 。 p= 


WU 


$ 


附 图 58 : 小 和 尚 念经 [有 口 和 揪心 ] 。 


— 


pp 
E 
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€) e ;失败 (| x 3d a EE t 

区 学 家 万 东 美 ， 曾 经 提 出 建言 GRUB B) URBS 
(8 LE SSSSUSBESIUB T 因为 电视 播放 的 内 容 全 是 
裤 盗 泽 有 过， 无 请 父母 小孩， 每 天 对 者 过 个 画面， 最 另 沉溺 ， 受 
I SAUBER S 

dei sd [DR] ENRERE ER” BRA CHE 
sol) RAS * (E [1a] RERI " 因为 电视 播放 的 内 容 全 
xU eI ^ OENAR ANA ^ IBlzKSEEISAR SERES 
RES 0 i6 


EU T > EIT KI) (ul e M dic neri 
CANSZZ. DSMEIISSPSmTGGIDES: RGB CE 
eol) PXZ3SSD «(B [| 行 霹 」 则 是 恶 行 ， 因为 电视 播放 的 内 容 全 
XE) er o URNA ^ CSAR C ERRI ' DX 

功 的 Tias] > 


(29) [a er E il pe SEN Fi g E row 

ANE ER Cs aca Scl * RIAAN 7 

广告 词 : riora. Mew 不 如 马上 行 
$5 1 

MWE” RETNWWITCET VES D TEBURE Ra EIAS ^ ESXKESTXOPAE 
与 短暂 快乐 的 最 佳 塌 照 。 上 其 实 处 凸 是 了 青少年 瞻 前 不 原 答 ， 缺 之 
兵 期 思考 能 力 的 特 猎 。 广告 词 所 代表 的 意 SR” MERDE 
ER o 


过 个 例子 曾 中 ， 尾 各 说 的 | 动机 」 ESKARNE * dA 
过 长 期 思考 能 力 的 特质 ， 所 以 动机 是 轧 狗 (无 记 心 ) RK - zm 
DS [1A] BESSE” DIASESZKESTABVNAE ’ , 过 是 好 的 : 可 
ERAZ ^ BEBUTREBQA ' 天 是 不 好 的 。 

如 果 青 少年 倍 广 告 词 洗脑 以 和 乒 ， 扰 法 满足 目 我 与 得 芹 的 快乐 ， 
AXE REUDEERSERAETT * DERRBU DGSRI 


ev E IUUR 3E2UE Roe 
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[MUSEUM WEN doo, ( ES 2T Im 
.55]--35cD » RRessgBN | SUME] ESKARNE * GA 
之 长 期 思考 能 力 的 特质 * PRDASDERERRA) aoh) SEREBU s 至 
NER toe mS ES GSRSGKEJIADUAE * je Æg : 可 
ERALA ^ BEBUT ERA ， 是 个 好 由 p 
d 5R Es D TEASER S BAA BE m XE EJ T ERA ER DURÉE ， 
AS XE REUS 7 WOOD em] 。 


O duo pit o BA (1 *. c :) 

AE : AX dEXSB SRPDSTEBU— 971148 * CnES” t3 oe 
eU. “比如 膏 ， 在 一 起 条 机 是 外 的 事件 中 ， 当 时 机 师 亚 没有 生起 
BERELU 

SDSS » RERE * PAA | 动机 」 是 不 善 不 恶 
(3838010). ME RRR [1149] URANA * BEN 
SAN (RE) ° ERKEKSE SANRAL ’ EER 
IU EEAISRSTI s 失败 的 LISS | \ 


D W cpu -> ;成 功 (| ER J E -- ) 
IB cn ^ RERE PTEA T SE] x7 ERIS 
(3283801). AmE ^ RERE [1149] URANA * BEN 

SANE CHOSE) OBPSECOBUSRGE * RSE’ eR 
UTERI” 成 功 的 EC F 


一 一 PẸ 2560418 (2) &JETREIB - 
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HE 第 四 篇 | «uz | 85/5] Mind's Q & A 


E 


P ES do X 佛 法 eR pa 唯 必 (3 给 Buddhism is not spiritualism 


JL 问题 之 一 —- 


【起 念 动心 ?不 是 起 心动 念 吐 ? TRK] 不 就 是 心 不 污 染 跨 ? Ens 
Z lej] 593652 DR] ; 全 是 「 心 | RAR? ] 


Yt 解答 一 3 


佛法 不 是 唯心 谢 ，[「 扰 我 ] tO EUIS * LI.) URRE 

[法 」 什 医事 情 都 个 能 做 。 

Bs | | 

| 心 上 亚 不 是 同 ” 固守! 

ME | le 
m ese 

关键 侍从 观念 是 否 正 硒 > (STAR!) SEOGIEUE? (D 
RHER !) WBA ° 

陈 此 之 外 ， xRISSXSETSISTIRIO ! 


AA] ^U 


一 一 fff 2560041 (>) ek Fg 


^9o8 Ee Sog 


eG * wq IULA EOM Rove 
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第 E oo YY (fe 法 的 内 B The connotation of Dhamma 


M 问题 之 二 ~T 
[ ado? Sæ (Mind) 的 一 小 部 份 ? 世界 的 本 体 是 「 法 | ? 如 所 
做 的 都 是 动物 行 铝 ， 是 不 知 「 法 |] ?] 


Yt 解答 一 > 


0 请 按照 在 此 所 定义 的 内 洱 ， 正 确 地 了 解 【法 」 ， 否则， 你 会 
不 了 解 我 们 在 此 所 计 论 的 内 容 ! 暂时 放下 你 的 「 成 见 」 或 「 道 划 
XI 


O Z SAREE ^ FSSATOIDBEZIERGRBUPBNTUSPEBIÉ 。 
[法 | 一 一 一 切 的 内 外 AA] REA (法 是 规律 ， 所 以 又 
f 2 vq Xe) 
[六 根 | 一 一 内 外 [身心 | 的 认 知 作用 。 
| 念头 | 一 一 行列 。【 认 知 的 行为 ) 
i 心 一 一 受 慈 和 想 蕴 。 ( 认 知 的 行为 以 和 后， 再 次 被 认 知 的 对 象 ) 
Rph a | 一 一 识 慈 。( 认 知 的 结果 ) 


e 如 所 做 的 都 是 动物 行 角 : MESATAR ! 也 是 没有 保持 
正念 ! 更 是 浸 有 情 愧 心 ! je xe D 37 EE E) 9275 MD E3 89 7)17 ， 
所 以 不 郊 是 MUJ 的 问题 。 


— — f/f 256043 (—) SZÉ — 
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P 三 名 cU w r E3 J 就 是 f E [a Karma have good or evil 
JL 问题 之 三 ~ 


[ l| ARE (Heart) 或 是 心 圳 (Mind) ?] 


Xt 解答 —2 
DJ ÆU (Mind) ° EWR [I] 包含 两 部 份 : [52 
Km) xEEJBSBV [f8$8 | fel BUE 。 


rd 
[js 
rd 


L 问题 之 四 ~ 二 
[ R] de TA] 528 & ZR (ES TR ABJSIS ? ] 


Yt 解答 一 > 


DAJ 是 [BAAR] BUR MUA (T) DRA * X 
AmaE e (只 是 分 类 的 不 同 ， 所 以 名 称 便 个 同 : TERK 
DEJ ^ AXHA XX °) mE SSmo FIEL 
LEE 5j SEES uo HEC 
一 切 的 [法 」 (BS) anA * PAR | 45b 
mE c 


es ROI 4 ue JUP Ro EQ Rte 
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L 问题 之 五 ~ 


【请 你 额外 给 一 个 例子 。 比 如 REJ » 「 汽车 」 的 「 佛 法 」 或 
[3k] E23? ] 


M 解答 一 > 

[汽车 」 的 例子 : 汽车 是 DNUS I 的、 必然 将 便 壤 减 所 以 是 
E] ` 汽车 不 是 主 罕 者 所 以 是 「 无 我 上 《你 可 以 把 汽车 换 成 
FAS 


JL 问题 之 方 ~ 
[ARAR ? HEREA ? 趴 的 感谢 你 。】 


M 解答 一 3 


SAEN ER] BU: MEE ER] Ug ER MEDAN 
SB [ZAER] ^ MA al ^ MARAR BLETE 0A 
898925 PAS ERAR Vi. wA] BERDA” MTS 7 
RA] FJAL’ [ER] 是 有 [ERES] 的， 依照 过 去 世 所 作 的 

[ESSE o4: Pm, RR tORLCSSE ! 259) v 
BR] HE [EET] B9 wE DA) ERAR o 


pe Pe E 
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JL 问题 之 七 ~ 


【请 给 一 个 例子 : [iX | 的 定义 ? 请 给 一 个 例子 : [7Ri& X | 的 定 
A ?谢谢 。】 


M 解答 一 > 


[35:5] BUXES : [38] zE e By» Pr FE 
m] c DERRAT ASRA ` BARTA] R 
7389 : MERR: AMES ` SAM] KEDE » 


O [Z5] 的 例子 : 受 持 [DA] EKHE AER] 的 最 低 
TÆ o SRSA ZO] 的 ; BERM [DT ESSE REE 
[RT Gs Re eA 
HEOTI : AMA [SS] ANBS miss 
R DER] 。 
( DER] EMERI ER * ORBE Tos 26 Bl ; 但 是 ， 
[ER | 是 终极 [mE WAA C PTA ” DERRE SK] 
1E og 
ð [EE BJDI- : QUERSESD. AR EZSE] SESS T EUER ] 
By ! 
| RR] N 
AREL Ec EEG BEC JD x5 868 (moo) 
你 很 便 问 问题 呀 ! BAAREN » ARRAMA : 
所 以 信号 = 


一 一 fk fé 256043 (一 ) «xk Ep 
一 一 fff 256262 (O) 更 新 


9$ He Sog 


a wq IUGDR OEOUAE Re 
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第 四 品 六 佛教 从 的 问题 : 为 何 大 家 都 不 问 ? 


Why do not everyone ask? 


Ji 问题 之 入 Se 
【对 不 起 ， 我 需要 时 间 来 理解 温 些 


I 
— 
oj 
dn 
b. d 


Yt UE 一 3 


RERAN MEARKE AAT E * PARA 
思考 入 不 起 去 理解 ONEKA RE » GI BExE ENINA 受到 教 
GTAISORBUSEES ^ ABLES NSEEUESB T BA 8m 
EG: 5) tee BuU ERE » PrEA * ER mene ^ [550 ^ 2500075 
m HEBES ROPATA ° 


E E E 


L 问题 之 九 ~ 


[ 「 因 锅 在 合 湾 只 有 萧 居 士 ， 敢 冒 大 不 访 ， 揭 北 许 多 『 假 佛 烙 」 诸 多 
菜 唐 的 现象 ……; 。」 但 信 渤 仍然 没有 回 到 正确 的 道路 。 信 法 也 不 会 改变 
太 多 。『「 假 佛 数 」 也 潜 是 有 很 多 信 迁 。 看 起 来 像 汇 费力 气 了 ? 问题 在 论 
Sk &— —18 XEÍPITR A E zR BOIS RB dB » ft [P428 3E. 65 - Se RE dot ES o 
[ 假 佛 数 」 也 有 它 的 作用 处 一 一 适合 信 渤 村 求 趴 理 的 第 一 步 ， 它 也 是 站 
理 革 求 者 的 整 脚 石 。「 假 佛教 」 不 能 鹏 满足 一 个 提 理 时 求 者 。 座 肌理 ， 
革 求 趴 理 者 会 于 求 到 那 壬 ， 届 的 是 没有 时 理 。 上 站 理 持 有 者 是 不 想 要 信 渤 
65 » EARR TIAR ? 】 
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Yt 解答 一 3 
如 上 所 述 ， 俱 实 [问题 在 於 信徒 本 刁 …… [STEPH KEA8] X 
成 立 佛 教 什 团 以 来 ， 真 正 问 到 有 关 佛 法 问题 的 ， 束 只 有 你 一 位 ， 
TS RSSILS T 
| 假 佛 教 」 是 真理 寻求 者 的 「 热 脚 石 | ， 但 也 有 可 
STER! 


OJ * BRMAEWA EES 
EPA | ERF] EE ” MAUR ERER ABER ESI ， 


E 

让 很 多 人 得 到 警惕， 否则 受害 者 会 更 多 呢 ! 
寻求 真理 者 的 特征 就 是 「 发 关 」 和 「 思 考 」， 不 过 我 看 过 已 檬 

是 少数 人 类 了 : 移 大 多 数 的 佛教 传 ， 逮 是 不 想 主动 去 了 解 「 真 


198 


能 是 ER 


相 」 的 ! 
真理 持 有 者 不 是 不 想 要 [EE] ， 就 像 佛 陀 一 样 ， 真理 持 有 者 
(3s ta ze mb P989 Sz E ! ) 
Epor 


a TT) BES 
lee 3B SUAE UMGPT890E—737A * muc [戒律 
[ERM] ^ og Em ， 找 兆 人 拿 ， 换 个 名 目 拿 ， 或 是 这 要 大 

Fh HOA Ru gU OBK ` TE e MS Neu 

Bux STEMSESESESRBUDAS ° 


ZX ^ BBPEBS D TXER ] 
SCRI” 18e ES CS AR CH SEB NV — 18) * JEEGTPEAZ Ae, e 所 
清楚 ， 你 如 果 能 狼 多 读 ， 一 


以 ， 运 一些 在 《 佛 遗 教 径 》 都 讲 的 很 
定 会 有 帮助 的 ， 


一 一 ff fé 25604.6 (B) ek Fg 


DOC E Se 


a E TOSTE RA 
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第 五 品 六 —RTSUUROT:SE 


True faith is obtained from practice 


L 问题 之 十 ~ 


[ l3kÉm | 本身 都 不 清楚 上 暴 解 ， 佛 茹 界 订 该 如 何 去 思 考 、 上 去 理解 、 上 去 
AR? 】 


M 解答 一 > 


看 来 你 对 AAT] BUERARIESS 5 BR ^ ARIES D 38 
场 ] 了 吧 ? 即 使 法师 本 身 都 个 清楚 了 解 」 啊 ! Z31T RSUE ? S2 1E 
大 家 部 没有 问题 ， 大 家 是 跟 夏 [人 气 」 走 的 ， 所 以 「 法 师 」 何 必 
z2 S Be T 

如 果 六 家 都 能 | ES Ri ^ ASER TIIE o EB 
能 如 刺激 DAER] R SAES e 即使 完全 是 门 外 遂 ， 按 照 「 法师] 
SUABJPYOZR DE] co NEESEERIGRBAS AXIS] 了 ! 

[BEA ZCEUSUGER BA, | 思 者 」 有 鸭蛋 惯 ， 或 者 个 敢 SEES) > A 
WARAS! (你 看 佛经 上 ， 痢 是 佛陀 跟 蔽 子 们 的 问答 。) 


E E E 
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L 问题 之 十 一 —- 
【不 是 每 个 法 门 都 是 正确 的 吗 ? ] 


M 解答 一 > 


如 果 多 数 DAEM] Si^ BESU. S BEEJCOPTSROS DAJ * ZBA 
荡 每 个 法 门 都 是 正确 的 呢 * 


ra re E 


JL aat ~ 
(KAFARA ? 】 


M 解答 一 > 


ea CECUSUS > 如 果 企 合 湿 六 多 数 的 法 站 都 不 是 【佛法 」 ， 
而 是 | 名利 法 」。 (可 能 大 陆 也 到 不 了 多 少 吧 ? 或 许 琴 传 佛教 国 
KEER —36 » ) 


JH 问题 之 十 三 ~ 
[AXZm4pEGkkoo Bskwe ? 哪 会 看 到 问题 ? 哪 会 用 头脑 去 思考 呢 ? 】 


M 解答 一 ?> 


SERE LAE SEA DAS BU RAA -MOMA BR] 的 。 
AS > MUS > 修 甘 」 是 修行 必 缀 的 过 程 ， 如 有 果 你 刻意 不 误 
晤 脑 去 [i] ， [E5] PATEN [iR] Bye (关键 在 
BEKR | PTRSESIBUSPOA ] RIE !) 


E rt re 
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J 问题 之 十 四 o— 


【大 家 想 要 的 「 安 昧 和 保障 」 都 在 「 钱 的 系统 」 Pepek RKE 
活 和 充满 希望 ? 】 


M 解答 一 > 


帮 不 下 安慰、 保障 和 金 答 系统 」， 那 是 办 局 阅 有 下 正 见 」 ， 
能 如 看 到 [ zzi REER] 的 本 四 是 [ES s 
HRJ * mix ERI ATER] WA- ENESA TER ` 
REMERA] * fnxeBesgss dc: MTS ENAE . (所 
BEIF ^ DÚS P * Bioxe3slB s) 


[0] 


rd rd E 


此 AZt ~s 


(AL RAL [ RA pta] BAE RAIER] 3 EARR o 
JR $ RETER EER E oA] SpBROKGUBT)?)] 


M 解答 一 ?> 


URES ERES | £A ` REMER AN] » BBERCERR 
EWE TEESS A TKE ` IARR] UE? 

问题 点 : véEDSelites? LATER ? 而 是 你 有 没有 认识 清楚 它 
38V EER—— HOO)? Om SmRI NPSE-) 

不 是 诊 你 要 有 [BEJ] 8E2UsQs C: 而 是 褒 你 在 尚未 清楚 
Haat OPARA 是 不 可 能 有 | 智慧 的 ! 

因 往 它们 本 身 「 安慰、 保障 :…… 和 和 因果 业 服 」 等 ， 和 和 过 个 世 界 
的 所 有 一 切 都 是 「 智慧 ] ， 你 如 果 活 在 UJ WERTE: S 
可 能 看 到 对 一 点 。 (一 切 问题 的 根源 都 是 「 心 」 ， 而 不 是 外 面 的 世界 。) 

恐怕 那些 搞 名 利 的 「 zsAMEBmO DOES soU T 
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JH 问题 之 十 六 一 所 
【要 『「 宗教 信 仰 的 系统 」 就 得 要 离开 今 时 和 社会 生活 的 「 钱 的 系统 」 e 
那 要 如 何 生 活 呢 ? 若 两 者 都 想 要 ， 是 否 就 像 现 在 一 样 呢 ? 】 


M 解答 一 > 


如 上 所 壕 ， 不 用 如 并 任何 系统 ， 癌 题 不 要 推 箱 任何 和 信 ， 或 大 腔 
URBS SEI T8EBUSU Se * FGleRANCEDS 2 MEOS SEE TG] > MEDS 
EGBS—* OI » 

OGeSETJBIA TEE —— LES |! 

GRS SSH SEEBRMEPJERS ! ) 


ra re rd 


JL 问题 之 十 七 ~ 

【 佛 计 2560 年 了 ， 和 社会 已 经 有 大 变化 了 。 尤 其 是 「 原 始 佛 法 ] ， 更 加 各 
理解 。 要 离开 「 钱 的 系统 」 和 放下 「 仿 时 和 社会 正常 生活 」 o LRI 
解 「 原 始 佛法 」 的 好 处 和 「 原始 佛法 」 的 「 生 活 系 统 」 。 最 经 成 就 区 得 
什么 ? 温 不 是 最 重要 的 吐 ? ] 


M 解答 一 > 

(REZUME: ) BÍ BESUTEG —— | ER EER] A 
[SZJ 。 | 无常、 百 、 和 无 我 ] 不 鸡 理 解 、 清 楚 可 网， 只 要 学 会 
[AJ AMEY DUJ 和 [时 移 的 事物 ] * ARMENIANS 
了 。 是 | 心 」 BUSES» MIE 「 物质 ] 上 面 的 ， 所 以 亚 个 需要 画 并 
任何 Bf) 


ra rd rd 
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此 问题 之 十 八 ~ 

[ 「 钱 的 系统 」 比 「 原始 佛 法 」 的 系统 ， 较 适合 今 时 社会 的 生活 ? 
「 X f| Et TRJ DRAE ? 演 不 是 佛法 的 法 唉 ?佛法 的 系统 一 一 不 
是 说 佛法 需要 跟 上 邻 时 社会 的 生活 嘱 ? 】 


M 解答 一 > 

重复 上 述 ， 涪 有 要 你 政 下 ZA ` REMER AN] ^ mg 
[defe c Bush] P391 IBS IDs T ES 
AJ EART ERAJ 和 T ERASE] PTSREB » BS 
[道场 」 的 运作 ， 由 在 家 人 访 持 ， 金钱 个 要 和 经 过 出 家 人 束 可 以 了 ! 
例如 : AEAN SAR [Xaeígc E] feli] 
(RUBUS rV ' oS eG COxe GI PAN SS SESD3)—75$xBJ ! (LES 
TETE MMAB 3 * HssxscobUslBla)eaBy » ) 


rd rd E 


JL AAt ~ 
[ TER 和 【「 需 要 」 AARG’ R TAR] ARR ? ] 


M 解答 aD 


SAHS FEJ ， [X] 不 是 过 去 的 事 ， 曾 下 的 [念头 」 B 
是 | Ree 如 果 只 是 单纯 的 「 想 要 相 需 要 」 OAA) 那 是 情 
f B [5] (SERRA) 的 犁 睛 ， 过 已 经 是 | 果 」 c PT 
以 不 是 [ 业 J。。 一 切 生 理 或 心理 的 需求 ， 那 也 是 [ 果 」 亚 不 是 

EJEMEI-- SENE 35-1 SEE SNL S A 

RR] JE [ 业 」 的 主人 和 所 有 者。 


rd rd E 
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JL 问题 之 二 十 ~ 
[ L4 26 | 9938 5 2] 
n 解答 —o 


5] AESENERHTBERT E] E l] ES! | 撕 」 什 感 
Ug * 是 要 [fx] ， 是 要 拾 | EERAL) BUS: | BEC BEER BE 
A] FU S EE 。 


E E E 


JH 问题 之 二 十 一 —- 
[ LR jJ RTA? 】 


M 解答 一 > 


刚才 所 说 时 | 安慰 、 保 障 和 金钱 系统 」 TU I KRE ^ OASIS. 
KRW 都 是 [法 , 在 你 的 LUJ A SWEA] a R 
A 


L 问题 之 二 十 二 ~ 
【好 !53R $ 「 想 要 」 都 放下 了 | 族 下 的 如 果 也 都 放下 了 多 自在 啊 ? 】 


M 解答 一 > 
(ES ^ ER R] TIAR Goss BERN : SMEA 


[£m SD H BE] (38BBESUDX TIS * sme A 
ERJ » PERTEJ ! 
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JH 问题 之 二 十 三 —- 


【对 [fb] KER’ MARA ! 对 [D xA] KER’ MARERE? 不 
js ! 对 「 法 了 师 和 岳父 」 来 说 ， 说 锅 间 题 不 忆 重 ， 所 以 总 生 间 题 了 ? ] 


Yt 解答 一 3 
对 佛陀 来 说 ，『[「 假 佛教 」 BASE P 佛教】 ， 所 以 亚 没 有 所 请 
[EJ 佛教 履 重 、|[「 假 」 佛 教 不 诬 重 的 问题 ， 也 没有 谁 比较 不 
REJ WAA | 

FE Œ pu 


Jh 问题 之 二 十 四 ~ 

【做 事 和 面 对 间 题 的 是 「 法 师 和 岳父 】。『「 法 师 和 岳父 」 已 经 当 忙 了 ， 
PBA 「 法 陋 和 岳父 」 在 哪里 找 间 题 麻烦 自己 呢 ? (WALET E 
迁 们 。) EART IAR ?] 


Yt 解答 一 3 

如 果 即 侠 骑 想 解 决 | f$EsS] BURSES * SDERBOACTUSSSPRETASÉBJ 
[问题 9 Ug v (名利 的 问题 呀 ! ) 又 ，T[「 什 第 」 的 问题 要 父 由 谁 
来 解决 呢 ? 所 以 ， 没 有 心 在 「 闪 遵 ] > EER IARA] > AE 
0 ^ ZAERUEBU 「 问题 」 。 (法 个 假 外 求 ， 如果 找 到 名 利 的 师 
A^ » 3S NOU ESTE MIS e ) 


ris rd E 
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J 问题 之 二 十 五 ~ 
【佛陀 是 信仰 的 吧 ? 】 


这 解答 一 > 
| ONR] REESE BIS TB 


BORN. 
rt E E 
L 问题 之 二 十 六 ~ 


【佛教 是 信仰 的 吧 ? ] 


M 解答 一 > 
[HAU WERE AREWA] (AERA atm DAJ ’ 
所 以 是 全 得 我 们 [50] By e 


E ns rd 


JH 问题 之 二 十 七 ~ 
【 信 迁 是 信仰 的 吧 ? ] 


M 解答 一 > 


不 知道 [El MERETE * 能 名 依 教 奉行 ， 网 列 | UOTE 
信 」 x.LUDSS/VEE BUE i a | 里 全 上 人 
PRERA REMMER ORFE LACK J. BUB ° 


pe E Œ 
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JL 问题 之 二 十 八 ~ 
[地 猴 是 信仰 的 吗 ? 】 


M 解答 一 ?> 


所 请 : | 果 报 还 目 受 J) UER ` UER MA DER D 
AA] NIE ESEESE(SI ， 也 是 要 拿 来 警惕 目 己 的 。 


Fe nts hi: 


Jh 问题 之 二 十 九 ~ 
[sm 求 者 ， 佛 单子 ( disciple) 和 佛 信 十 ( beliver) 7H Ep A pu 


M 解答 全 > 


207 


PPIE DESEE BIESBSE | 佛法 j 
MDE Bb : 不 知道 Spes] BUXESCETT RE ? URRE 


ERRE |F] BSE’ MM EE ARSI] ° 


JE rd rd 
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业 问题 之 三 十 ~ 


(KERA ARAE AJ S [RAE de 158€ | 9E ? 2X $& (69 
朋友 都 给 法 门 绊 住 了 ， 停 在 半 和 思 中 间 。 各 种 法 门 各 说 各 的 法 一 一 要 入 
对 有 门 ， 不 给 法 门 绊 住 ， 也 是 问题 呢 ? 】 


x 解答 o 

[4a AW] SEE SEES) 和 「 思考 」 SOUS SE 
| 智慧 」 。 如 果 有 [8923 | RAPTIREHRZAF REDE » URNE 
不 起 学 生 「 提问 」， 运 位 师父 ， 况 有 得 格 教 鞍 学 生 ， 和 而 他 的 75 
门 」 a SIR » 

URRAS * mUtsBcouuBo:-AB8)3,5S BO [AE] 
8J8E7J ' SE 3 BE | AW] RRND. (fpe te o RESET 
| 世俗 」 的 事 ， 和 而 是 要 癌 如 何 提升 [TAXE] AWE o ) 


E E E 


JL 问题 之 三 十 一 — 
[3X 2k SJ2R SR Hc Pe ERRARE E+E] 6572] 


M 解答 一 > 


我 现 企 宇 作 我 了 解 | 真相 」 : 你 目 己 和 每 一 个 和 人 的 身心 [ 真 
相 」 "到 | 内 
88] DAI” ^ADEDS ER BJ | effp.] BATER) ? 


Œ Œ Œ 
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JH 问题 之 三 十 二 ~ 
[ lf£3& | AW ? ] 


M 解答 一 > 
我 也 个 知道 「 信徒 」 的 定 入 是 什么 ? TARE LUE A 
EMBEE [o 。 

( 题 外 话 : ) E (ERRE 18 MEENE EMEA ] 
过 样 的 称呼 ， 佛 了 的 「 畦 弟子 」 是 不 会 座 呼 佛陀 名 访 的 ， 大 多 尊 
£8: LAT trt ! |. GR [佛陀 J] DRO N TEO E 
(RENS SIE UFE] ERa e 


rd E E 


JH 问题 之 三 十 三 ~ 
【 E] = [和 名利] 9*& ?] 


xt 解答 3 
不 能 一 午 子 打 翻 一 船 人 ，『「 信 徒 」 当 中 有 为 AA] ,也 有 入 
[求法 ,， 有 的 是 T RAL 、 也 有 的 很 有 SS ， 不 能 论 。 


rd rd rd 
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L 问题 之 三 十 四 ~ 
【佛陀 当年 再 入 世 ， 是 名 了 『「 那 些 能 狗 『 独 立 觉 司 1 RE] AR? ] 


a 20 Tire REDEA SAE F 


E E E 


JL 问题 之 三 十 五 ~ 二 
【 佛 信 迁 和 佛 弟子 ， 不 需要 「 依靠 」 法 陋 、 了 师父、 法 站 和 佛陀 吗 ? 】 


M 解答 一 > 
佛 弟子 是 需要 DA) 一 一 [无常 、 苦 、 无 我 」 的 指导 (不 是 法 
P9) Xf ESSE 「 佛陀 」， 师父 是 指导 DAJ 的 人 。 


E E E 


H mpmmIL-cA- 
【当年 佛陀 成 佛 ， 需 要 「 依 靠 」 法 师 、 师 父 、 法 门 和 佛陀 吧 ? ] 


M 解答 一 > 


佛 耻 十 a ee e o a o 
局 每 个 人 都 【有 我 」 RA | 老师 」 BUIERSUSISEERTBIBEHCODU ES 
LÆ ER] e? AA DAL MEN [老师 」! [AJ 不 是 
| 法门 ， 而 是 「 真理 或 智慧 」 的 意思 。 


rt re re 
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JL 问题 之 三 十 七 o—- 
[ TRR] LER 「 金钱 式 」， 锅 什么 说 是 「 智 慧 」 的 所 在 ? 有 说 
「 戒律 」 是 [E] 5» BARR ? 】 


M 解答 一 > 

[EU] GESE IE 的 呢 > [戒律 」 E SR) nt 
的 精神 是 eri] ， 所 以 即使 一 是 小 小 的 缺失 ， 即使 是 7X 
I] OS BRE * ABIRI ^ TEMRE. GW 直角 上 
RO * xEGIPAEB FRXER ] EEE * E83 P exe] ^ESSS,N 
A SIEAMBAS AEJ 。 


DAJ SIEXREEB) Ole ^ SBOENEREREQUUHERBUEHE ^ M7 
[AEL BEA AJ WUECSIIBSEeImeIS8EIS 
AJ 
d E 出 


业 问题 之 三 十 八 ~ 
【现时 有 没有 「 法 陋 、 岳 父 、 出 家 挫 和 在 家 所 上 」 并 悟 成 佛陀 的 呢 ? 】 


M 解答 一 > 


| 开 司 」 EGAn E (MR) SiS DELE 
[ 现 」 x TS R] BUERAR C 可见 1 法 」 本 来 束 仔 在 储 屠 得， 
个 过 是 寺 乍 我 们 去 | 发现 」 而 已 ， 亚 不 是 昧 僚 【法 」 而 从 心得 面 去 
| 悟 」 。 所 以 说 : RES | 开 悟 」 BIA o 和 狠 对 是 没有 NE BA 


rd rd rd 
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JL 问题 之 三 十 九 ~ 与 
[$25 $18 (RRAK) Xj TERR] 怎 应 说 ? ] 


M 解答 一 > 


(n8 中 教程 》 已 经 做 成 影 瞩 ， 请 先 赏 一 一 
i 一 切 种 植 ， 及 诸 财 实 ， 害 当 带 砍 ， 如 避 火 坑 。 | ! 因 依 此 
TA c EGRE UTE ARFI w&Ói,o XE ARF 
Bo 7499. o xA SEE AC ERI SER T Xa 法 ; EAE 
Hu E C a 功德 ， 皆 不 得 生 。 是 以 当知 ， 戒 为 : “第 一 安稳 ， 
功德 住处 1 | 


~ ARI X2123 共 244 页 ~ 
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Jh 问题 之 四 十 ~ 
(EPERE » TRES JE ? 】 


过 解答 一 2 

( 巴 利 语 : ) Namo Tassa Bhagavato Arahato Samma Sambuddhassa. 

(REB :) üuüpg ——J55 t 93 ^ REDEDUAEDS ^ JUESELBUSS ^E 
FERH o 

MERRIE 20) 如 是 :世尊 实 是 : NO FTIEGE 让 从 者 
© jEi An EFR O 8rd O0 Jak O 世 闭 解 者 、 
© #Lt#- © 调 御 丈夫 者 、@ KAM- O Bb O 世 


poi 

| BORSE J| ze 8 SHEER SCOBN [第 一 位 」， 企 《 巴 利 佛 
A) 18 [BOTE] ME [DP] ExSSESOUEESR ^ OSA DS 
a0 * xe DAI siat ! 


rd rd rd 


J 问题 多 四 十 一 ~ 
【请 多 多 指教 "谢谢 ! 】 
WW o 


RES Three kinds of wisdom 
E] m 15 mx 
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m$ 


只 要 死 靖 书 ， 
scd B dug T c 


iii iaa 
附 图 S9 : ABRE: [学 而 不 思 则 周 ′ Emm ERI | 


佛经 : DEBE ABO: BANES” MSRM I 


(S58 A3 AS ) SU 88 : | 学 而 不 思 则 问 思 和 而 不 学 ER RIS y 
Lube cs EP Sp ELE BORD 
得 ; RSS SIT SRES ^ FREHBISIGITDARERT * ] 


HORR’ lels ` MUA ` AAW ` a o” VR 
SENM” 十 会 恒 得 。 


ZMA: 10) BARRE -` (2) BARANE ^ (3) ZPA ^ 


(KK BERE PR o ALM o Saùgitisutta GN f ££) (DN 33, 305) 


一 一 E 256048 (75) SB 一 一 


~ Cu xc Do uM D s 
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第 六 吕 y oo YY (fb 6c 2 39 69 8 8 AI 


Buddha taught the order of learning 


和 问题 之 四 十 二 ~ 与 


erri 行 识 1 
Xt 解答 一 > 
nd E (RAE : 被 认 知 的 对 象 ) ; 受 ( 身 体 的 感 党 ) 


(心里 的 感觉 ) ; 行 ( 认 知 的 行为 ) ; 识 ( 认 知 的 结果 ) 
E E rt 


L 问题 之 四 十 三 ~ 
[一切 的 内 外 「 五 苇 ] 都 是 法 。 内 外 「 五 苇 」 法 一 一 是 指 什么 ? 】 


M 解答 一 > 
AJR Aia (内 六 处 ) 5 9B (ER) 。 
E + + 


JL 问题 广 画 十 四 ~ 
[ZUR : AER Een] 的 认 知 作用 。 六 根 是 指 


n 解答 一 > 


7i GA ERH) 一 一 人 根 包 售 五 种 : 五 御 也 包含 八 查 Get 
也 是 色 ) 。 例 如 ， 眼 根 称 色 境 而 生起 : Bom ^ RI ^ dx sa ^ CMS 
cer M d 

其 他 / 耳根 系 营 境 …… 碍 根系 法 境 而 生起 : a ASI 、 
SER 法 想 CAT AS Ihm hd 
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J 问题 之 四 十 五 ~ 


【 心 : Æ $A Joz gA o "25 


受 想 行 识 ? 】 


M 解答 一 > 


| 心 」 不 可 以 量 1 SERENA MBS | 1J55 
Ts] 35 * Idm i rad iR) SOS 
一 御 ， 也 是 包含 其 他 各 种 ; 因为 迁 些 都 是 绿 起 的 ， 不 可 能 单独 人 存 
TEON ! 

所 以 ， HAS 「 心 」 我 们 只 能 从 iE] 的 角 硫 来 看 一 一 侍 修行 
上 的 意义 来 说 ， 因 往 已 经 提 到 | sx] ( 褒 知 的 箱 果 ) 了 ， 又 有 
E (Sati : SGAU0BJf1J43) 是 | f38 |] ， 故 在 此 所 讨论 的 

FI Eme seid fm * EBUSBILAUSEEZ XE LT 
et Pss USD. 

请 参考 《有 明 小 经 》 Md 所 说 : T E-LRAGXIO "Xu 
息 1 为 身 行 也 :四 T4, 为 语 行 也 ;加 THR ŽI 为 心 行 
也 O qd 


L 问题 之 四 十 六 一 
【 识 : 认 知 的 结果 。 识 闫 如 何 成 岛 是 「 结 果 」? 】 


T 解答 o 


佛陀 识 : AIMAR] > BEMAR] ^ oO HABRDSESs 
而 眼 识 生 ， 三 事 和 合 而 有 前 :…… 弥 总 於 法 ， 而 意识 生 三 事 和 合 
MAI e 


A aae e TS — 
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[ 识 : oA T T7 NA 


M 解答 一 > 


请 参考 《六 处 相应 ， 拘 缮 中 经 》(SN 35.232) 所 膏 : T A a 3 |! 
RREZ RA WEFR RA A REAR’ MEZE 
to BARA ! EAER” | HEAR R6 o EER 
染 ， 世 尊 善 得 心 解 腕 。， 


rd me ns 


Jh 问题 之 四 十 八 ~ 


[ tbi et Rn 65— SB12 ? Bl c R—— — e $&55 02855 7? 28 2855 ? 
行将 的 ? Sk AR 65 ? ] 


M 解答 一 3 
BRUE RE] BE A 的 一 部 份 。 


rd ni rd 
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L 问题 之 四 十 九 ~ 


【 修 心 是 修一 一 色 苇 的 ? 受苦 的 ? 想 姥 的 ? 行 寻 的 ? 识 苇 的 ? ] 
M 解答 一 > 


我 没 膏 「 修 心 」 啊 ?你 所 膏 的 「 修 心 」 是 什 左 芒 思 呢 ? 

MERI ESSI] RE RAND] ? 

SPS FBODSSHB ^ REU ^ BEAD 都 是 [我 
£3] B RE] B9S0US ^ XEGEUACDBÉ SRI JOB ! 

TROA” Pra | 收 心 」 xe BE] Hab ANEI 
DEFUI : BPE ZRN] o 


一 一 一 一 一 一 


| 修 定 」 u ERE ISI (es A BEI OBESSE): 


re re rd 


Jh 问题 之 五 十 ~ 
[ 3:8. cp zz 3k A RB L? ] 


Yr 解答 一 3 
诊 该 知道 学 佛 的 次 第 : [m 了 E 了 Fj -eA GSUun 
ny | zeoo Ee UEM) Dv 


rd re E 


A * 42188 OUR ve 
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J 问题 之 五 十 一 ~ 
【要 保持 正念 是 要 修 心 ? 】 


xt 解答 一 3 

先 要 T SFAM] DAE ^ JETER ERNA 
FIERI BA FEE) USW) 的 开始 e 1Z?31EER ^ FIERI 
第 一 个 * 38 IES] ÆA [EXE] CE) BP 

BZ 「 七 车 提 分 」 的 次 第 : € 念 若 提 分 、@ 择 法 车 提 分 、@ 
精进 车 提 分 、@ SN e 轻 安 若 提 分 、@ 定 苦 提 分 、@ 
jeu) 

请 参考 《有 明 小 经 》(MN 44) 所 说 : i 居士 昆 舍 信 1!@ 得 一 
心 顶点 、 最 初 心意 1 是 定 也 了 四 四 念 住 1 为 定之 宰相 也 ;四 
『 四 正 勤 为 定之 助 毕 也 ; @ 以 上 诸 法 之 『 练 习习 、 修 习 、 多 所 
fgg 0 XE ZME Bano 


re re rd 


JL 问题 之 五 十 二 ~ 
[tru n AE mnd] ? 要 有 民 愧 心 是 要 修 心 ? 】 


M 解答 一 > 
| 修 心 」 E MEJ WEED TZE) 不 是 修 FRI] 一 


SA PPS] WSA DESTISWI USB | 遵守 五 参 」 NUS 
有 ES UIBEEI » 

所 以 要 有 .性 愧 心 ] ， 不 是 「 修 心 ] * moesER OSSA 
FAI BS 


一 一 f/f 2560412 (三 ) x Eb 
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pta TBULEÉSKi 


Buddha does not speak right and wrong 


JL 问题 之 五 十 三 ~ 
【十 二 缘起 法 是 「 法 」 或 者 是 「 法 」 的 一 部 份 ?]】 


Xr 解答 一 >? 

[A 
| 法 小 二 于 站 El R 
88] » t3 ERES] F9RES8 | B9—8M9 : 2AmD. L7] tae ES] FR 
88] * AAR RAJ BEES [2A] e 

Pr FguSEEE —-—FOOKAXOXA —Àh] &SRCSÁABISB, AJ (gf 
pE e UD * 

fetu 7 LE S88) $g8) » e e FA | 
EXE 0 7 5 


E E E 


【五 趣 中 一 一 儒家 只 谈 TAR] 和 「 人 道 」 ? 】 


这 解答 一 3 


AIEK’ BARIERE SET » PT ^ RE `AE ^ 
鬼 道 都 和 有。 


a 22008 X244 8 — 
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JL 问题 之 五 十 五 o 
[ 「 佛 法 」 是 「 法 」 的 一 部 份 ?例子 : 狗 是 动物 ， 动 物 不 是 狗 ?】 


M 解答 一 ?> 


€ | 做法 不 是 人 去 了 的 一 部 份 VBSbAImWEIDAL-s 

O | 狗 、 和 动物 、 汽 车 ……|」 都 是 法 」 BED: [39g] SEES 
[$09] easS - DEB] (OBSS [39] zu 8597 | 
是 总 DTSLS- [39] 是 扰 我 、[「 动 物 」 是 扰 我 、 
[ 汽 E o 


JL 问题 之 五 十 六 ~ 
【比如 [汽车 4 ，『「 汽 车 二 的 「 佛 法 ] 和 『「 法 」 都 在 哪 壬 ? 】 


M 解答 一 > 


VERI EES (AERE) ^c OSORUE : DEBE) 
ER (HOASERSESTGE) 。 你 在 「 汽 车 」 上 上 的 每 个 地 万 ， 痢 可 发 
Pel [Aj 


c AZER 第 221 页 X244 页 ~ 
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L 问题 之 五 十 七 ~ 
【汽车 没 生 命 ， 也 能 受苦 ? ] 


M mE 


RR AEJ EN ， Eu (TENE ^ ASNE ` EC 
Enc TEENA MRR ^ ARER MRE ^ MEE > 
ARE -T a paea E 在 你 身 
上 ， MPMAE— ARESE | 你 的 」， 你 必然 车 因此 而 [SES] e 


rd rd rd 


Jh 问题 之 五 十 八 ~ 
DERRER AA TK] LS AME aA 


M 解答 一 > 


IEEE RES] ^ RESIEUBESSSXZESEBU ^ $8589——— [2EXX] 7 
A SR Tao f B3 E VERSUM ' AVETE SAE ` SE > 
ala ` BEN RAA ` SER ` RE Ee] EERTE 
你 所 Be 所 以 是 EAE TS 连 你 目 己 四 
ARAM TERI ESR URS e S a a 
不 是 你 所 能 控制 的 ， 所 以 是 ER] 。 


E Œ E 


Be 
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L 问题 之 五 十 九 ~ 
[ TRE] RRA S5 [RA] 有 什么 不 相同 ? 】 


M 解答 一 > 

ERARD ER) : 一 般 是 说 [CER] 多 指 [ 鬼 道上 RUE 。 

[7x88] OMERE ^ MARERA [7S] o XE TR 
Ül 而 已 。 


JL 问题 之 六 十 ~ 
[ CR] 有 什么 「 身 体 」 ?] 


Yr 解答 一 > 

每 一 架 生 都 月 HERI 8— I NER NE 
Ls :S—30:i8 mes [98)58S » 2 FREE | 
muxdAW- . ES REEL ASVEXR?— Rut: —ECENEMESE K 
^ [EMS]BUSXSB BID Emam | 佛法 」 不 讲 

E mE 和 身世 / NAE e d Ag] 的 原因 3 


rd E E 


~ REZI 第 223 页 共 244 页 ~ 
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JH 问题 之 六 十 一 ~ 与 
[E [E4] dEGJARAR ER] 858 ? ] 


Tt 解答 ~D 
个 是 EE] (tU EE :NVEBE ` RRRA ) 


xE USERS ER] s Tg FmESI AEN D Eae 5g 
Bg je 


rd re re 


W 问题 之 六 十 二 ~F 
[ TRA] CERA 「 善 恶 业 」 55:5 2] 


Yr 解答 一 > 
[ZR] CREER) «BEBÉ DAJ A’ 0A SAE] M 
LEE 5 NEAL. — 2 NE TI tme ARR] BUEAAR C; 


任 佛法 香 ， 最 好 是 度 DAE] NRA | ER] o 


E E E 


L 问题 之 六 十 三 ~ 
[ T2828 | ta TRAJ ? Tj ?】 


n 解答 ~2 
(ERI (五 种 时) 都 是 [法] SENBERDS:NOS £5 HEX: 


rt E E 


~ RÉIR 第 224 页 X244 ~ 


645 E IRIR4RId E The ultimate value 225 


JL 问题 之 六 十 四 一 到 


【 猫 要 吃 老鼠 ， 我 把 老鼠 救 了 。 我 对 老鼠 造 善 业 ? TEAT sce ` 
THES | KEA? ] 


M 解答 一 > 


所 谓 | 下定 慧 」 半 个 是 要 你 「 对 老鼠 违 善 美 」， 过 与 Dm) 
Ae] ERES ^ DAE CERDO [五 戒 」 持 号 人 Bes EU 
BOE ZTE ° 


出 出 出 
JL 问题 之 六 十 五 e 


【我 对 猫 选 恶 业 ? ke ER [D KES S ARA] 来 区 分 ? 】 


M 解答 一 3 


佛法 但 所 讲 的 「 闭 总 ]， 和 和 世间 人 所 讲 的 「 人 我 是 非 ] ( 当 狮 
SRK ) 坟 是 个 同 的 ! 你 第 一 步 麻 该 先 把 [五 戒 」 持 守 好 ， 其 他 
| A3XxE3EJ BUEXSS T REBEABU S: 
l ARS] I I AREE WAA (RIAN) ) 


E E E 


~ RÉZ X205 8 共 244 页 ~ 
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JL 问题 之 六 十 六 ~ 


[ 4x Js] —18)85:20] » KIBA P 3E HS ? 是 善 业 滩 是 恶 业 ? 如 何 使 用 「 戒 
Z- ARa] 来 区 分 ?】 


M 解答 一 > 

TUW c TERI CL) c MBIZS (3&) ^ AME GE) ^ EU 

(89) » 8B (de) * 

如 果 你 希望 狮 人 不 千 『「 祝 业 」 曾 然 很 好 ， 但 是 目 己 要 先 村 好 | 不 
RE [ISO SUSRUUSESEHUOAGSBBERR DRBAXI mS 
很 好 * [Be BIO SERES FI 9 

URSS FRUI xe EETSHEUBIL BUSES CHea 二 烛 示 不 是 
43 3 RI ^ WATIESSRUBU [2] MS SANS] SUE 


ES. 


rd rd ri 


JH 问题 之 六 十 七 ~ 与 
[Xefg pk xb 3SREUma5 [593 | ?】 


M 解答 一 > 
佛法 是 请 次 第 的 : DA 了 E> Goo DEW SPA M 
SA TEJ ; 没有 [「 定 」， 叉 何必 奢侈 谱 : 如 何 成 融 无 漏 的 [83 


zm ev 


c WULILYX 4£2160R X244À8 — 
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JH 问题 之 六 十 八 ~ 
[4m ERR [ 三 法 性 」 之 芷 ， 有 什么 不 相同 吧 ? 】 


M 解答 一 ?> 


SUE RR: Fam] v | 三 法 性 」 x5 81S D 
BAI) BRA ` BEITE o CEUBATRPTSRES Dem] 之 
c ——tÓUBxeHRAZVNSE BSRFEDCESETEB ! 


rd rd rd 


JL 问题 之 六 十 九 ~ 与 


(HRES A [oE] 之 「 道 谍 」 唉 ? 有 什么 相同 吧 ?】 
Xt 解答 -一 > 
[SORS SS ) XE 「 UUSES$] 的 全 部 ， 不 只 是 8888 fü 


换 句 话 膏 [ 开 了 E 了 S] EB) S o8E— FE [5H 


N s 
MEZ) S 
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JH 问题 之 七 十 ~ 
【 造 善 业 的 「 果 | 


210 TR] wa NR] E? ] 


M 解答 一 ?> 


IER BBDAAS a TTE] COARBU e TIE] BUSRE ° 
(DERSE l RF] 是 D) 出 来 的 ， ESA TM] BNE 
EBETE D] ERE > ZEEBRERS OLI). ERE ! 

一 定 会 有 什 左 样 「[ 减 」 的 过 程 呢 > —ES SS DRI 的 过 程 ! 
ODRES IEI | ER] 和 | 佛 果 」 完 全 个 是 像 一 般 和 人 所 能 想像 的 。 


FB ra rd 


JL Rp Z-bd— —- 
【谢谢 | 学 习 了 很 多 ， 可 是 还 有 不 清楚 的 请 教师 父 ， 谢 谢 ! 】 


M mE 


HFAA RBS SEES BURRR ^ SOSA P 3:312 8:26 5x * PAA 
取 误 了 瑟 天 ， 釉 谢 你 的 而 心 ! SSAB * RAe EE 
一 下 上 肌 发 问 ， 问题 会 比较 看 得 清楚 ; 另外 BIS 一 ANS 了 修 
匡 」 最 天 键 的 还 是 「 修 匡 ]， 希望 能 多 思考 及 修 持 。 


如 果 下 有 不 清楚 的 地 万 ， 鞭 迎 再 来 问 我 、 切 古训 谢 ! 


一 一 f/f 2560412 (三 ) SÉ 


DOC r3 Sog 


A * 4228 À COMM Rove 
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Pc 
第 nw: pu 智 4 不 是 工 18 Wisdom is not fantasy 


[ig EE RR RBÉRIRGGGEÁARO UE $55j536: [iR 不 是 任何 [东西] ， 
也 不 是 任何 [东西 」 的 一 部 份 ; 然而 | 法 」 也 是 任何 [东西] BA 
fy 「 东 西 」 都 离 不 开 「 法 」 7] 


M 解答 一 > 


HARM” EER” ARES DX] 8858 o 

HAEEREN: [A > E> SI 

ESATTE TA] ETE » HR8JSSmLS SIS S RESER 
HERM 


E rd E 


Jh 问题 之 七 十 三 ~ 呈 


[ T = 三 法 性 -oF -A = 十 二 缘起 法 」 是 完全 相同 的 『 法 ] ， 
而 不 是 谁 是 锥 的 一 部 份 。 如 何 使 用 浑 些 仲 有 完全 相同 的 [法 ] ?] 


M 解答 全 > 


DOEA 哆 是 要 | REWO ^ D BEWO BEC SER 
EEA. 
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L 问题 之 七 十 四 ~ 


【 备 什 么 人 要 『「 持 守 五 式 ] ?其 他 动物 、 植 物 、 琳 生物 ……: 不 需要 
[355& | 呢 ?】 


M 解答 一 > 


@ 如 果 你 真心 想 要 SR] ， 何 必 半 其 他 人 或 动物 有 没有 N 
AJ € 除非 你 想 沼 动物、 植物、 扰 生 物 …… 唉 ?如果 你 能 把 妻 想 
心 、 精 力 节 省 起 来 ， 你 不 是 就 有 智慧 了 唉 * 过 就 是 「 持 戒 」 的 意 


ED | 
JU 。 


@ 一 切 人 类 、 动 物 、 植 物 、 扰 生物 …… 如 果 都 是 【时 多 」 的 ， 
那 工 它们 就 不 用 「 持 戒 ]。 


EP re E 


JL 问题 之 七 十 五 ~ 


【汽车 没 生 命 ， 也 能 受苦 ?汽车 不 TRE] ， 是 汽车 的 主人 「 受苦 
«& ?] 
X 解答 — 
剧 人 的 车 子 与 你 无 关 ! QUSRZEURESCOBUEB A ^ Z9 TT RRSERIBIGUSS 
f&Ug * 
E E pE 


~ RIER ($230 R 3244 页 ~ 
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JL 问题 之 七 十 六 ~ 
DELEITE S tik IRIS ^ SES S UAR ^ RIER 0 — 90 Do E S A 
B ECSpA AER? ] 


5€ | 
M 解答 一 > 
Hos dao? 
出 出 E 


Jh 问题 之 七 十 七 ~ 
【 持 守 五 下 是 各 了 『「 人 解脱] o TR] MÆ? tE TRE] Y ?] 


M 解答 一 ?> 


SRAME ZARE < 
FRERA ` ARZ ° 


rd rd rd 


JL 问题 之 七 十 八 ~ 
[xefguk-R-3E » 而 保留 善 ? 】 


M 解答 一 > 
RE ! 
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JL 问题 之 七 十 九 ~ 
(ZAF ARA Duk] ， 才 可 能 出 离 三 界 ? 】 


M 解答 一 > 
REENA ? NISRA v 
Œ re rd 


JL 问题 之 八 十 ~ 
[ 「 树 」 是 如 何 出 离 三 界 ? 】 


rt 解答 一 3 
你 想 要 当 树 吐 T 


J 问题 之 和 八 十 一 
a e ES 
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第 九 品 六 5 S EXTAT 


Wisdom is to put down the desire 


JL 问题 之 八 十 二 —- 


【我 的 「 法 师 」 AEREA EPT” RA BAIA o DikÉRm | 
都 使 用 本 身 法 门 之 定义 ， 去 诠 释 其 他 法 门 的 | 法 」， 所 以 | 法 陋 」 都 不 
能 有 锡 了 解 自 己 所 说 的 其 他 法 有 门 的 [法 」 ?] 


M 解答 一 > 


如 琳 你 的 才 妈 能 加 箱 你 含 荣 ， 你 今天 列 不 用 求 周 我 了 
AUS S S25R8589x8e ERRG BIA * MEI P RBJ BD PT ACTG 
MEDA ° SUSRBGDESS RS ACRI AXEUSE 32A Se ESBY ! 


出 E rd 


Jh 问题 之 和 八 十 三 ~ 


【多 得 THA ^ n RRK] 5 D 9E | ， 能 有 狗 成 就 什么 『「 最 终 目 
3j ? 】 


M 解答 一 > 


IE pa n/N 
RASAN o 
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Jh 问题 之 八 十 四 ~ 


[AAA DEBER s] bibe TAJ 65 RR? ARATA F 
zie [BR 3| 952] 


M 解答 一 > 


正念 ASEM ° 
ZA STURSSRACAAROGRZTB) SA] C ZNGR- ERAS IS IA 
50) By FO] e 


E 


FE 
FE 


Jh 问题 之 八 十 五 ~ 

[ 「 网 法 」 是 一 一 看 山 是 山 ， 看 水 是 水 。 是 吗 ? 】 

站 解答 一? a S en 
「 戒 具足 」 ERE? E 


~ ALIE E234 RO244 页 ~ 
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Jh 问题 之 和 八 十 七 ~ 
[ TROR] B [AIk] AEZ ? 不 一 样 吧 ? 】 


M 解答 一 > 


HA FA] BVACT SERI ° 
HAWER’ B® MEL : MENSE cáo AR] ° 


Fe nts hi: 


JH 问题 之 八 十 八 ~ 


【 怎 麻 能 胸 相 信 自 己 的 身心 Dp | 的 「 标 准 」 是 对 的 ? Den] 可 
是 一 切 问 题 的 根源 吗 ? ] 


M 解答 -一 > 


ASWJ 的 【标准 」 me FREI C PRSE I WAJSA E 
有 RUAJ W FEE] o 

一 切 问 题 的 根源 都 是 OI 18 t ERIERISRSBUPTIE ° 
更 众 切 的 膏 一切 问 题 的 根源 是 一 一 [J 以 J 不 知道 『 法 J 
PAJ SASADA J 。 你 的 17528]. FHISHINSAI * — B PS RSTRERTTD 
A^ DRSR] 2 


~ But E2353 RMA ~ 
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JL 问题 之 和 八 十 九 ~ 
【请 师父 详细 描述 。 当 『「 法 」 实 践 显 现 出 来 的 时 候 ， 就 称 禹 『「 戒 律 ] ， 


*ExEIS3| 2] 


M 解答 一 > 
比如 褒 你 三 三 在 问 : DISPO] 的 FERAS) ETT RE V 
ERDI B9 FERAE] ME AJ ， 但 是 你 对 dmg] 的 
[ESAE] 是 模糊 的 ! MAET ESE NISI] F 
BEARDE’ SIME FM] mM DA)BUIARTSES C 
ADE REU B9 FERAE J ETE S? BAE ME] 
& | 法 」 RARER : MEA WEJ ， 更 


L— 


RURA 
所 以 褒 : 
x FEES 


^A 0 0 0 0 0 0 0 09 09 09 0 0 0 09 09 0 09 0 09 0 0 0 0 0 0 0 0 


后 记 : 

TIO BELAR BE ; 所 癌 问 题 也 癌 有 整理 ， 一 起 重 做 问 同 

村 的 问题 。 
看 来 ! MREMEN ERS 32A e TARER AOS 

一 一 f/f 25604.18 (2) «Ep 


的 问题 了 ! 


~ RIER $236 R 共 244 页 ~ 
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第 十 品 cx 。 GIESALGSUIACEIRGS S 


Those who follow the precepts are wise 


JL 问题 之 九 十 ~ 
【不 好 问 | 持 戒 只 是 束 绑 ? 谢谢 指教 了 ! 】 


M 解答 一 ?> 


& RRA ~Y 
HE A OR RORE ° 
DRRR AMER ” BIRRA G A 


ABIA * Eras ABANA 半 可 是 具 目 由 。 

不 持 下 的 从， REZENDE JER ° 

O 自私 未 光 恶 亲 利 做 未 儿 善 一 省 

Ux) — USE; BUARNTS TO ^ ME l AER] ^ 
HERAA T DESSRI) (AED DRIERJ |! 
PATER] 是 个 符合 戒律 的 ; AM RR MENARA » 
[ERA] ER. [RES] cR T E DREW] £865? lEZSIERAE | 
MAEA BABA] ERA ví ERES! (S) ~s 


一 一 f/f 2560421 (Z) S 一 


vec E go@/ 
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第 十 一 品 5 


238 


善 奉 行 


Jf 


结语 一 一 诸 总 英作 ， 


Not to do evil, To do good 


o 


Ti 
H 


SIL Xe * ERIE 


o 


Ti 
H 


LA 5 S TE v ^ AEE 


o 


jo WERDE 


A 


I 


LU ESKEE 3:1] 
IE R 


o 


Ti 
H 


vg o ARE 


f 


2H 
H 


o 


Ti 
Hi 


SI e; * XET BIDER 


o 


[s] 
Hi 


TIAS ry DER er ^ A mB 


o 


Ti 
H 


EGR * ARE 
SIL Ares * AEE 


o 


ri 
Hi 


一 一 fff 2560420 (£9) EREK EE. 一 一 
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+t 


JL 
个 人 = 
E! 


， 具足 刁 与 愧 BRER 


SN 


240 4L zi EC Buddhas' Teaching 


L RN I E E ACE S: 2 


Three Precious Ones and Buddha's Commandments as my Refuge - 


A hl agl Agal AER ! 


Namo Buddha! Namo Dhamma! Namo Sangha! Namo Sikkhapada! 


Ji e e ik A. — 


Love and blessings... 


| ByS eb MESCESE X /; 


Willing to take the merit, bless to parents and family; 


普及 於 一 切 ， 苦海 常 作 舟 。 


Dedicated to all beings, dukkha-sea often for the boat. 


3 1x-1xXx! 


Good! Good! Good! 
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Hg $ LY A 例 Text's Introduction 


—^ (f S8 
^ 自 洲 、 法 洲 一 > 自燃 明 ，, ARI Y 


人 《长 部 经 典 . Mahaparinibbanasutta J- fkz8 3&4) (DN 16, 165) 


“Ye hi keci, ananda, etarahi và mama và accayena attadipà viharissanti attasaranà anafifíasarana, dhammadipà 
dhammasaraná anaffüasarana, tamatagge me te, ananda, bhikkhü bhavissanti ye keci sikkhakama "ti. 


[BDEERI RER AIASURMÁAS 若 s 有 z 人 ss T -grk MEAN Grii, 
不 版: 依 -他 人? S AIETE URS, Era 不 ?版 依 - 他 $ 人 3 dec mp fs | 
MEL P-AEMHCR Qn WIEUGUBCRGD. ORLEANIE | 


TIRAS | OIAVAMÉRSQL.  GAkVÓRÍdR-| 0? 
原始 的 佛陀 和 数 ; 「 法 与 律 」 » ÆA Tot] ARE: 
(1) Yo vo, ànanda, mayà dhammo ca vinayo ca GD pafifiatto, so vo mamaccayena sattha. 
| T ie DU d&-4AANZHG ELO 所 8 说 8 之: 『 法 5 和 与" 律 $4] ， RIAR, 
CEPR POETA XeÉBDUA | ~ CARER Ý (DN 16, 216) 


(2) T aE, PITAA; RIAR A, Ere RoR Xu 
Foeke, PECA: W AERAR t do 实 ” 是 "真道 4 
更 (无 x 处 " 道 和 。 ] 一 《 佛 温 烙 经》 


(3) "HBRSBURRLAB » SR [ va XE ER | 不 相应 ， 不 了 予 收 鳅 者 ， 如 下 
[ © Abhidhamma 论 蕊 ~、@ Therapadanapali 长 老 辟 喻 、@ Theriapadanapali RÆ Ao ` 
© Buddhavamsapali 佛 种 姓 、@ Cariyapitakapali 行 藏 、@@ Jatakapali KÆ% ° | 


b i RF. 31 2£- BH 


) (E.z/R HL) xk X34 RJAERTZCPT (Vipassana Research Institute » VRI) 根据 
E “次 集结 版 。 
以 下 缩写 ， 用 於 代表 《已 利 原 典 》 的 不 同 版 未 : 
- Sri Lankan 斯 ^ 里 之 兰 乡 卡子 
syà. = Thai 2&5 E] $ 
pi. = Pali Text Society 巴 ? q^ 92e 2 312437 g = ( PTS) 
kam. / ka. = Cambodian %5? Zs 


VT en RRP ^ 代 指 根本 典籍 或 计 释 书 : 
= anguttaranikayapali 增 支 部 经典 
a = atthakathà $5 
cülani. = ciilaniddesapali ! | V Æ 
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di. = dighanikayapali Ec Gg BR 


itivu. = itivuttakapàli Y) ze E% 


jā = jātakapāli (f) AS AERE 

khu. = khuddakanikàyapali 小 部 经 上 典 

ma. = majjhimanikayapali 中 部 经 典 

mahani. = mahaniddesapali AGERE 

mahava. = maháavamsa Xm 

moga. / moggallanabyakaranam = Ej EREDA 

pa. = patisambhidämaggapäli /patthanapali RARE ` S^ E: 
pe. = petavatthupàli / petakopadesapáli / peyyala BEES ^ — LA XE . ARED 
pu. = puggalapaíifiattipàali Ajtai A 

pūci. = pacittiyapàli 单 障 和 骗 

pūrā. = parajikakandapali By fiis 

sam. = samyuttanikayapali 相 麻 部 经 典 

su. = suttapitaka / suttam (je, s TUR 

theraga. = theragathapali RCIA 

uda. = udanapali BERE 

vi. = vimanavatthupàli JAE 

visuddhi. = visuddhimagga E SEE] 

f. / fika = Rat 


在 下 面 的 例子 中 ， 斯 里 简 卡 ， 秦 国 和 PTs 版 本 都 是 “viasso”， 而 不 是 “vā assa" —— 


(2) 


Atthi me attati va assa i rx (si. sya. pi.)] saccato thetato ditthi uppajjati; 
ASAE 他 # 生 ?起 * 常 ! 见 4 dofeldesme: T 有 5 一 -个 8 真 * 我 1 ] 


[EHER] BiA > € D4 法 藏 、DN 长 部 、MN "PSP ^ SN TBIESB ^ AN 38 XC 


B ^ KN/|-SB ` Khp 小 育 经 、Dhp 法 句 经 、Ud BERKE ^ Iti koZ& 88S ^ Snp SE PR ^ Viv b » 


Pev RF ` Thag ES ` Thig RÆ ^ Mnd X &T& ^ Cnd /|xJ& 1€ ^ Ps S SERAIS ^ 


论 、Pe ZAE ` Min MAEA `O VAIR ` BV EC EE X8 ^ NV Eb Er JE X8 E 
藏 大 品 z CV 津 藏 小 品 > PV 3 ŠPA ` DV AAH El $t s 


三 、 AR 


XA F3 AE SIR o RREA ^ SSH 


X küyas-amu-passi 58 (anu) RÆ (passi 838.) 身 (kaya) = kaye kayünupassi EARP » FRE ` RRA o 
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v >` BEPA v 


ERER’ RE (EHARA) > RAER RA’ RARI : 
(1) 一 篇 完善 的 翻译 ， 订 是 : TAR BPA J o RÆ > AHERE ` 


说 明 .……: ， 以致 干 摄 《 书 利 原 典 》 的 对 读 ! 

(2) BPE > AREF” HAW ` AEE > hei (E JAY 5 
JBR df $m ! 

更 何况 ， 翻 译 错 误 、 不 精确 等 ……: Bj EEG! 


LUKE (48 BAE > 


" 


ARRAIN EMER ^ URP (EWA) 318; 
校对 的 可 能 性 ! 


(3) 佛陀 是 最 好 的 心 替 展 医 : 
OD Ade? REC, Joeke Er, 服 x 与 "不 Xx 服 x， 非 5 医 - 丛 和 也 >。 Karinit 
EM c "TT ， Hse RT, ER 着 4 过 也 | | — — (Ra) 


NA 


E o2 


(4) 因 高 ， 佛 法 出 现 於 世 ^ HORGMROA ^ SA) RER ee R 
PREA o’ RBA 5 Eiza : 『「 以 - 翻 5 译 -， 站 pcd 多 2 多 2 并 tt 读 和 
( 巴 ? 利 * 原 5 典 4》 6892 3$- HEBES. J 才 是 明智 之 了 举 ! 
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